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§”·π–π”„π°“√„™â

Õß§åª√–°Õ∫¢Õß™ÿ¥°“√‡√’¬π∑“ß‰°≈

™ÿ¥°“√‡√’¬π∑“ß‰°≈ À¡«¥«‘™“¿“…“µà“ßª√–‡∑» (¿“…“Õ—ß°ƒ…) √À—  µÕ 30 (EN 30)

√–¥—∫¡—∏¬¡»÷°…“µÕπª≈“¬ ª√–°Õ∫¥â«¬

1. ‡Õ° “√™ÿ¥°“√‡√’¬π∑“ß‰°≈ ®”π«π 1 ‡≈à¡ ‡Õ° “√¥—ß°≈à“«‰¥â√«∫√«¡‡π◊ÈÕÀ“

¢Õß∑ÿ°Àπà«¬°“√‡√’¬π√âŸ‰«â ¡’«—µ∂ÿª√– ß§å‡æ◊ËÕ„Àâπ—°»÷°…“»÷°…“√“¬≈–‡Õ’¬¥‡π◊ÈÕÀ“¥â«¬µπ‡Õß

2. ‡Õ° “√ ¡ÿ¥∫—π∑÷°°‘®°√√¡°“√‡√’¬π√âŸª√–°Õ∫™ÿ¥°“√‡√’¬π∑“ß‰°≈ ®”π«π 1 ‡≈à¡

·∫àßÕÕ°‡ªìπ 2  à«π ‰¥â·°à

•  à«π∑’Ë 1 ·∫∫∑¥ Õ∫°àÕπ‡√’¬π °‘®°√√¡ ·≈–·∫∫∑¥ Õ∫À≈—ß‡√’¬π

‡√’¬ß≈”¥—∫µ“¡Àπà«¬°“√‡√’¬π√âŸ

•  à«π∑’Ë 2 ‡©≈¬·∫∫∑¥ Õ∫°àÕπ‡√’¬π °‘®°√√¡ ·≈–·∫∫∑¥ Õ∫À≈—ß‡√’¬π

‡√’¬ß≈”¥—∫µ“¡Àπà«¬°“√‡√’¬π√âŸ

«‘∏’°“√„™â™ÿ¥°“√‡√’¬π∑“ß‰°≈

‡¡◊ËÕπ—°»÷°…“‰¥â√—∫™ÿ¥°“√‡√’¬π∑“ß‰°≈ À¡«¥«‘™“¿“…“µà“ßª√–‡∑» (¿“…“Õ—ß°ƒ…)

√À—  µÕ 30 ·≈â« „Àâπ—°»÷°…“¥”‡π‘π°“√µ“¡¢—ÈπµÕπ¥—ßπ’È

1. »÷°…“√“¬≈–‡Õ’¬¥‚§√ß √â“ß™ÿ¥°“√‡√’¬π∑“ß‰°≈‚¥¬≈–‡Õ’¬¥ ‡æ◊ËÕ„Àâ∑√“∫«à“

π—°»÷°…“µâÕß‡√’¬π√âŸ‡π◊ÈÕÀ“„π‡√◊ËÕß„¥∫â“ß„πÀ¡«¥«‘™“π’È

2. «“ß·ºπ‡æ◊ËÕ°”Àπ¥√–¬–‡«≈“·≈–®—¥‡«≈“∑’Ëπ—°»÷°…“¡’§«“¡æ√âÕ¡∑’Ë®–»÷°…“

«—π≈– 3-5 ™—Ë«‚¡ß ‡æ◊ËÕ„Àâ “¡“√∂»÷°…“√“¬≈–‡Õ’¬¥¢Õß‡π◊ÈÕÀ“·µà≈–Àπà«¬°“√‡√’¬π√âŸ„Àâ®∫

Õ¬à“ßπâÕ¬ 1 µÕπ æ√âÕ¡∑”°‘®°√√¡µ“¡∑’Ë°”Àπ¥

3. ∑”·∫∫∑¥ Õ∫°àÕπ‡√’¬π¢Õß·µà≈–Àπà«¬°“√‡√’¬π√âŸ„π ¡ÿ¥∫—π∑÷°°‘®°√√¡‡√’¬π√âŸ

ª√–°Õ∫™ÿ¥°“√‡√’¬π∑“ß‰°≈ ‡æ◊ËÕ∑√“∫æ◊Èπ∞“π§«“¡√âŸ‡¥‘¡¢Õßπ—°»÷°…“ ‚¥¬µ√«® Õ∫®“°

‡©≈¬·∫∫∑¥ Õ∫∑â“¬‡≈à¡

4. »÷°…“‡π◊ÈÕÀ“„π™ÿ¥°“√‡√’¬π∑“ß‰°≈„π·µà≈–Àπà«¬°“√‡√’¬πÕ¬à“ß≈–‡Õ’¬¥„Àâ‡¢â“„®

·≈–∑”°‘®°√√¡µ“¡∑’Ë°”Àπ¥‰«â„π ¡ÿ¥∫—π∑÷°°‘®°√√¡°“√‡√’¬π√âŸª√–°Õ∫™ÿ¥°“√‡√’¬π∑“ß‰°≈

„Àâ§√∫∂â«π

5. ‡¡◊ËÕ∑”°‘®°√√¡‡ √Á®·µà≈–°‘®°√√¡·≈â« π—°»÷°…“ “¡“√∂µ√«® Õ∫§”µÕ∫

‰¥â®“°‡©≈¬∑â“¬‡≈à¡ À“°π—°»÷°…“¬—ß∑”°‘®°√√¡‰¡à∂Ÿ°µâÕß„Àâπ—°»÷°…“°≈—∫‰ª∑∫∑«π‡π◊ÈÕÀ“

 “√–„π‡√◊ËÕßπ—Èπ´È”®π°«à“®–‡¢â“„® ·≈â«≈Õß∑”°‘®°√√¡„À¡à„Àâ∂Ÿ°µâÕß



6. ‡¡◊ËÕ»÷°…“‡π◊ÈÕÀ“ “√–§√∫∑ÿ°µÕπ„π·µà≈–Àπà«¬°“√‡√’¬π·≈â« „Àâπ—°»÷°…“∑”·∫∫

∑¥ Õ∫À≈—ß‡√’¬π¢ÕßÀπà«¬ß“π‡√’¬π√âŸπ—Èπ ·≈–µ√«® Õ∫®“°‡©≈¬∑â“¬‡≈à¡«à“π—°»÷°…“ “¡“√∂

∑”·∫∫∑¥ Õ∫‰¥â∂Ÿ°µâÕß∑ÿ°¢âÕÀ√◊Õ‰¡à À“°¢âÕ„¥¬—ß‰¡à∂Ÿ°µâÕß„Àâπ—°»÷°…“°≈—∫‰ª∑∫∑«π

„π‡π◊ÈÕÀ“ “√–‡√◊ËÕßπ—Èπ„Àâ‡¢â“„®Õ’°§√—ÈßÀπ÷Ëß π—°»÷°…“§«√∑”·∫∫∑¥ Õ∫À≈—ß‡√’¬π„Àâ∂Ÿ°µâÕß

‰¡àπâÕ¬°«à“√âÕ¬≈– 70 ¢Õß·∫∫∑¥ Õ∫∑—ÈßÀ¡¥ ‡æ◊ËÕ„Àâ¡—Ëπ„®«à“®– “¡“√∂ Õ∫ª≈“¬¿“§ºà“π

7. À“°π—°»÷°…“∑”°“√»÷°…“·≈–∑”°‘®°√√¡¥â«¬µπ‡Õß·≈â«¬—ß‰¡à‡¢â“„® π—°»÷°…“

 “¡“√∂ Õ∫∂“¡·≈–¢Õ§”·π–π”‰¥â®“°Õ“®“√¬å∑’Ëª√÷°…“ª√–®”À¡«¥«‘™“µ“¡™◊ËÕ ∑’ËÕ¬àŸ ·≈–

 ∂“π∑’Ëµ‘¥µàÕ∑’Ë ∂“∫—π°“√»÷°…“∑“ß‰°≈·®âß„Àâπ—°»÷°…“∑√“∫

8. ‡≈◊Õ°‡π◊ÈÕÀ“ “√–∑’Ëπ—°»÷°…“ π„®∑’Ë®–»÷°…“Õ¬à“ß≈÷°´÷Èß ∑”‚§√ßß“π àßÕ“®“√¬å

∑’Ëª√÷°…“ª√–®”À¡«¥«‘™“µ“¡«‘∏’°“√·≈–√–¬–‡«≈“∑’Ë ∂“∫—π°“√»÷°…“∑“ß‰°≈°”Àπ¥ ́ ÷Ëßπ—°»÷°…“

 “¡“√∂»÷°…“√“¬≈–‡Õ’¬¥«‘∏’°“√∑”‚§√ßß“π‰¥â®“°§àŸ¡◊Õπ—°»÷°…“∑’Ë ∂“∫—π°“√»÷°…“∑“ß‰°≈

®—¥ àß„Àâæ√âÕ¡°—∫°“√µÕ∫√—∫°“√‡ªìππ—°»÷°…“„π°“√ ¡—§√§√—Èß·√°

°“√™¡√“¬°“√‚∑√∑—»πå √ÿª Õπ‡ √‘¡

√“¬°“√‚∑√∑—»πå Õπ‡ √‘¡°”Àπ¥‰«âª√–¡“≥ 3 §√—Èß ‚¥¬π—°»÷°…“®–µâÕß»÷°…“‡π◊ÈÕÀ“

®π®∫°àÕπ∑’Ë®–√—∫™¡√“¬°“√‚∑√∑—»πå∑“ß ∂“π’«‘∑¬ÿ‚∑√∑—»πå‡æ◊ËÕ°“√»÷°…“ °√–∑√«ß»÷°…“∏‘°“√

(ETV) À“°¡’¢âÕ ß —¬„Àâ‚∑√»—æ∑å Õ∫∂“¡À√◊ÕÕ“®®¥∫—π∑÷°¢âÕ ß —¬·≈– àß§”∂“¡∑“ß‰ª√…≥’¬å

‰ª¬—ß ∂“∫—π°“√»÷°…“∑“ß‰°≈ ‡æ◊ËÕµÕ∫§”∂“¡¢Õßπ—°»÷°…“µàÕ‰ª

°“√»÷°…“§âπ§«â“‡æ‘Ë¡‡µ‘¡

π—°»÷°…“Õ“®»÷°…“À“§«“¡√âŸ‡æ‘Ë¡‡µ‘¡‰¥â®“°°“√‡√’¬π√âŸÕ◊Ëπ Ê ‡™àπ °“√»÷°…“µ”√“

À√◊Õ ◊ËÕÕ◊Ëπ Ê ∑’Ë‡°’Ë¬«¢âÕß°—∫«‘™“¿“…“Õ—ß°ƒ… √–¥—∫¡—∏¬¡»÷°…“µÕπª≈“¬ ∑’ËÀπà«¬∫√‘°“√ ◊ËÕ

°“√»÷°…“∑“ß‰°≈∑’Ëª√“°ØÕ¬àŸ„π¿“§ºπ«°¢Õß§àŸ¡◊Õπ—°»÷°…“ ®“°‡æ◊ËÕπÀ√◊ÕºâŸ√âŸ∑’Ëπ—°»÷°…“√âŸ®—°

‡ªìπµâπ

°“√ Õ∫ª≈“¬¿“§

‡¡◊ËÕ ‘Èπ¿“§°“√»÷°…“ π—°»÷°…“®–µâÕß‡¢â“ Õ∫ª≈“¬¿“§µ“¡«—π ‡«≈“ ·≈– ∂“π∑’Ë

∑’Ë ∂“∫—π°“√»÷°…“∑“ß‰°≈°”Àπ¥ ́ ÷Ëß®–·®âß„Àâπ—°»÷°…“∑√“∫∑“ß‰ª√…≥’¬å ‚¥¬π—°»÷°…“®–µâÕß

π”∫—µ√ª√–®”µ—«π—°»÷°…“ ·≈–∫—µ√ª√–®”µ—«ª√–™“™πÀ√◊Õ∫—µ√¢â“√“™°“√‰ª¥â«¬ À“°‰¡à¡’

‰ª· ¥ßπ—°»÷°…“Õ“®‰¡à‰¥â√—∫ ‘∑∏‘Ï„π°“√‡¢â“ Õ∫ πÕ°®“°π—Èπ¢Õ„Àâπ—°»÷°…“·µàß°“¬ ÿ¿“æ

‡√’¬∫√âÕ¬µ“¡√–‡∫’¬∫



‚§√ß √â“ß™ÿ¥°“√‡√’¬π∑“ß‰°≈
À¡«¥«‘™“¿“…“µà“ßª√–‡∑» (¿“…“Õ—ß°ƒ…) √À—  µÕ 30

√–¥—∫¡—∏¬¡»÷°…“µÕπª≈“¬

¡“µ√∞“π°“√‡√’¬π√âŸ

 “√–∑’Ë 1 ¿“…“‡æ◊ËÕ°“√ ◊ËÕ “√

¡“µ√∞“π µ 1.1 ‡¢â“„®°√–∫«π°“√øíß·≈–°“√Õà“π  “¡“√∂µ’§«“¡‡√◊ËÕß∑’Ëøíß·≈–

Õà“π®“° ◊ËÕª√–‡¿∑µà“ß Ê ·≈–π”§«“¡√âŸ¡“„™âÕ¬à“ß¡’«‘®“√≥≠“≥

¡“µ√∞“π µ 1.2 ¡’∑—°…–„π°“√ ◊ËÕ “√∑“ß¿“…“ ·≈°‡ª≈’Ë¬π¢âÕ¡Ÿ≈ ¢à“« “√

· ¥ß§«“¡√âŸ ÷°·≈–§«“¡§‘¥‡ÀÁπ ‚¥¬„™â‡∑§‚π‚≈¬’·≈–

°“√®—¥°“√∑’Ë‡À¡“– ¡‡æ◊ËÕ°“√‡√’¬π√âŸµ≈Õ¥™’«‘µ

¡“µ√∞“π µ 1.3 ‡¢â“„®°√–∫«π°“√æŸ¥ °“√‡¢’¬π ·≈– ◊ËÕ “√¢âÕ¡Ÿ≈ §«“¡§‘¥√«∫¬Õ¥

·≈–§«“¡§‘¥‡ÀÁπ„π‡√◊ËÕßµà“ß Ê ‰¥âÕ¬à“ß √â“ß √√§å ¡’ª√– ‘∑∏‘¿“æ

·≈–¡’ ÿπ∑√’¬¿“æ

 “√–∑’Ë 2 ¿“…“·≈–«—≤π∏√√¡

¡“µ√∞“π µ 2.1 ‡¢â“„®§«“¡ —¡æ—π∏å√–À«à“ß¿“…“°—∫«—≤π∏√√¡¢Õß‡®â“¢Õß¿“…“

·≈–π”‰ª„™â‰¥âÕ¬à“ß‡À¡“– ¡°—∫°“≈‡∑»–

¡“µ√∞“π µ 2.2 ‡¢â“„®§«“¡‡À¡◊Õπ·≈–§«“¡·µ°µà“ß√–À«à“ß¿“…“·≈–«—≤π∏√√¡

¢Õß‡®â“¢Õß¿“…“°—∫¿“…“·≈–«—≤π∏√√¡‰∑¬ ·≈–π”¡“„™âÕ¬à“ß

¡’«‘®“√≥≠“≥

 “√–∑’Ë 3 ¿“…“°—∫§«“¡ —¡æ—π∏å°—∫°≈àÿ¡ “√–°“√‡√’¬π√âŸÕ◊Ëπ

¡“µ√∞“π µ 3.1 „™â¿“…“µà“ßª√–‡∑»„π°“√‡™◊ËÕ¡‚¬ß§«“¡√âŸ°—∫°≈àÿ¡ “√–°“√‡√’¬π√âŸÕ◊Ëπ

·≈–‡ªìπæ◊Èπ∞“π„π°“√æ—≤π“·≈–‡ªî¥‚≈°∑—»πå¢Õßµπ

 “√–∑’Ë 4 ¿“…“°—∫§«“¡ —¡æ—π∏å°—∫™ÿ¡™π·≈–‚≈°

¡“µ√∞“π µ 4.1  “¡“√∂„™â¿“…“µà“ßª√–‡∑»µ“¡ ∂“π°“√≥åµà“ß Ê ∑—Èß„π

 ∂“π»÷°…“ ™ÿ¡™π ·≈– —ß§¡

¡“µ√∞“π µ 4.2  “¡“√∂„™â¿“…“µà“ßª√–‡∑»‡ªìπ‡§√◊ËÕß¡◊Õ„π°“√‡√’¬π√âŸ

°“√»÷°…“µàÕ °“√ª√–°Õ∫Õ“™’æ °“√ √â“ß§«“¡√à«¡¡◊Õ ·≈–

°“√Õ¬àŸ√à«¡°—π„π —ß§¡



 “√– ”§—≠

 “√–¢ÕßÀ¡«¥«‘™“¿“…“µà“ßª√–‡∑» (¿“…“Õ—ß°ƒ…) ‡ªìπ “√–∑’Ë¡àÿß„ÀâºâŸ‡√’¬π„™â

¿“…“Õ—ß°ƒ…„π°“√ ◊ËÕ “√‰¥âÕ¬à“ß¡’ª√– ‘∑∏‘¿“æ ‚¥¬‡¢â“„®∑’Ë¡“¢Õß§”»—æ∑å·≈– ”π«πµà“ß Ê

«‘∏’°“√„™â «—≤π∏√√¡¢Õß‡®â“¢Õß¿“…“ ÷́Ëß‡°’Ë¬«¢âÕß°—∫°“√„™â¿“…“ «—≤π∏√√¡‡ª√’¬∫‡∑’¬∫

¿“…“Õ—ß°ƒ…∑’Ë„™â„πÀ¡«¥«‘™“Õ◊Ëπ Ê ·≈–°“√„™â¿“…“Õ—ß°ƒ…„π°“√»÷°…“ §âπ§«â“¢âÕ¡Ÿ≈µà“ß Ê

∑—Èß„π°“√»÷°…“ °“√ª√–°Õ∫Õ“™’æ ·≈–°“√¥”√ß™’«‘µ

º≈°“√‡√’¬π√âŸ∑’Ë§“¥À«—ß

1. øíß·≈–ÕÕ°‡ ’¬ß §” «≈’ ª√–‚¬§‰¥â∂Ÿ°µâÕßµ“¡À≈—°°“√ÕÕ°‡ ’¬ß¿“…“Õ—ß°ƒ…

„πªí®®ÿ∫—π

2. øíß§” «≈’ ·≈–ª√–‚¬§·≈â«‡¢â“„®πÈ”‡ ’¬ß Õ“√¡≥å ‡®µπ“¢ÕßºâŸæŸ¥ ‚¥¬„™â

À≈—°‡°≥±å„π°“√ÕÕ°‡ ’¬ß¿“…“Õ—ß°ƒ…

3. „™âª√–‚¬§‡æ◊ËÕ‡≈à“‡Àµÿ°“√≥å·≈–ª√– ∫°“√≥åµà“ß Ê ¢Õßµπ‡Õß‡ªìπ¿“…“Õ—ß°ƒ…‰¥â

4. Õà“π§”™’È·®ß §”∫√√¬“¬ §”·π–π”„π‡Õ° “√·≈–§àŸ¡◊Õµà“ß Ê ∑’Ë‡ªìπ¿“…“Õ—ß°ƒ…

‰¥â‡¢â“„®™—¥‡®π

5. µ’§«“¡ «‘‡§√“–Àå ·≈–· ¥ß§«“¡§‘¥‡ÀÁπ‡°’Ë¬«°—∫¢âÕ¡Ÿ≈ ¢à“« “√  “√§¥’ ·≈–

∫—π‡∑‘ß∑’Ë‡ªìπ¿“…“Õ—ß°ƒ… ∑—Èß∑’Ë‡ªìπ§«“¡‡√’¬ß·≈–‰¡à‡ªìπ§«“¡‡√’¬ß „π√Ÿª·∫∫µà“ß Ê ∑’Ë´—∫ ấÕπ

‚¥¬„™â¿“…“¢Õßµπ‡Õß‰¥â

6. „™â¿“…“Õ—ß°ƒ…‡æ◊ËÕ°“√ ◊ËÕ “√‰¥â‡À¡“– ¡µ“¡¡“√¬“∑∑“ß —ß§¡

7. „™â¿“…“Õ—ß°ƒ…‡æ◊ËÕ· ¥ß§«“¡§‘¥‡ÀÁπ §«“¡µâÕß°“√¢Õßµπ ·≈–‡æ◊ËÕ„Àâ∫√‘°“√

·°àºâŸÕ◊Ëπ ‡®√®“ µàÕ√Õß ·≈–«“ß·ºπ„π°“√‡√’¬π‚¥¬„™â ◊ËÕ‡∑§‚π‚≈¬’‰¥â

8. „™â¿“…“Õ—ß°ƒ…„π°“√„Àâ¢âÕ¡Ÿ≈ Õ∏‘∫“¬ ∫√√¬“¬ ‡ª√’¬∫‡∑’¬∫ ·≈–·≈°‡ª≈’Ë¬π

§«“¡√âŸ‡°’Ë¬«°—∫‡Àµÿ°“√≥åªí®®ÿ∫—π °“√‡√’¬π√âŸ·≈–°“√ª√–°Õ∫Õ“™’æ‰¥â

9. „™â¿“…“Õ—ß°ƒ…„π°“√π”‡ πÕ¢âÕ¡Ÿ≈‡°’Ë¬«°—∫ª√– ∫°“√≥å à«πµ—«·≈–‡√◊ËÕß∑—Ë« Ê ‰ª

„π∑âÕß∂‘Ëπ‰¥â

10. „™â¿“…“Õ—ß°ƒ…„π°“√π”‡ πÕ¢âÕ¡Ÿ≈‡°’Ë¬«°—∫‡√◊ËÕß·≈–‡Àµÿ°“√≥åªí®®ÿ∫—π∑’Ë‡°‘¥¢÷Èπ

„π∑âÕß∂‘Ëπ‰¥â

11. π”‡ πÕ∫∑‡æ≈ß ∫∑≈–§√ ∫∑°«’ —Èπ Ê ‡ªìπ¿“…“Õ—ß°ƒ…‰¥â

12. „™â¿“…“∑à“∑“ß‡æ◊ËÕ°“√ ◊ËÕ “√„Àâ‚Õ°“ µà“ß Ê ‰¥â

13. „™â¿“…“Õ—ß°ƒ…„π°“√ ◊ËÕ “√ ”À√—∫‚Õ°“ µà“ß Ê ‰¥âÕ¬à“ß‡À¡“– ¡



14. · ¥ß§«“¡§‘¥‡ÀÁπµàÕ«—≤π∏√√¡ ª√–‡æ≥’ §«“¡‡™◊ËÕ ·≈–§«“¡‡ªìπÕ¬àŸ¢Õß

‡®â“¢Õß¿“…“‡ªìπ¿“…“Õ—ß°ƒ…‰¥â

15. ∫Õ°§«“¡·µ°µà“ß√–À«à“ß¿“…“‰∑¬°—∫¿“…“Õ—ß°ƒ…‰¥â

16. ∫Õ°§«“¡·µ°µà“ß√–À«à“ß«—≤π∏√√¡¢Õß‡®â“¢Õß¿“…“Õ—ß°ƒ…°—∫«—≤π∏√√¡‰∑¬‰¥â

17. ∫Õ°ª√–‚¬™πå¢Õß°“√√âŸ¿“…“Õ—ß°ƒ…„π°“√· «ßÀ“§«“¡√âŸ‡æ◊ËÕ‡¢â“ àŸ —ß§¡ ·≈–

Õ“™’æ‰¥â

18. √à«¡·≈–∑”°‘®°√√¡∑’Ë‡°’Ë¬«¢âÕß°—∫°“√„™â¿“…“Õ—ß°ƒ…

19. ª√–¬ÿ°µå„™â¿“…“Õ—ß°ƒ…‡æ◊ËÕæ—≤π“µπ‡Õß §√Õ∫§√—« ™ÿ¡™π ·≈– —ß§¡‰¥â

20. «‘‡§√“–Àå‡π◊ÈÕÀ“ “√–¿“…“Õ—ß°ƒ…∑’Ëæ∫„πÀ¡«¥«‘™“Õ◊Ëπ Ê ‰¥â

21. „™â¿“…“Õ—ß°ƒ…„π°“√· «ßÀ“§«“¡√âŸ∑’Ë‡°’Ë¬«¢âÕß°—∫À¡«¥«‘™“Õ◊Ëπ Ê ‰¥â

22. „™â¿“…“Õ—ß°ƒ…„π°“√Õ¿‘ª√“¬ ‘Ëß∑’Ë‰¥â√—∫®“°°“√§âπ§«â“À¡«¥«‘™“Õ◊Ëπ Ê ‰¥â

23. „™â¿“…“‡æ◊ËÕ°“√ ◊ËÕ “√„π ∂“π°“√≥åµà“ß Ê ‰¥â

24. „™â¿“…“Õ—ß°ƒ…‡æ◊ËÕ°“√ ◊ËÕ “√„π√Ÿª·∫∫µà“ß Ê ∑—Èß√Ÿª·∫∫∑’Ë‡ªìπ∑“ß°“√·≈–

‰¡à‡ªìπ∑“ß°“√‰¥â

25. „™â¿“…“Õ—ß°ƒ…‡æ◊ËÕ°“√ª√–°Õ∫Õ“™’æ‰¥â

26. „™â¿“…“Õ—ß°ƒ…‡æ◊ËÕ°“√»÷°…“µàÕ‰¥â

27. „™â¿“…“Õ—ß°ƒ…„π°“√‡®√®“ ‚πâ¡πâ“« µàÕ√ÕßÕ¬à“ß¡’‡Àµÿº≈‰¥â

28. „™â¿“…“Õ—ß°ƒ…‡æ◊ËÕ‡º¬·æ√à ª√–™“ —¡æ—π∏å¢âÕ¡Ÿ≈¢à“« “√¢Õß™ÿ¡™π ∑âÕß∂‘Ëπ ·≈–

ª√–‡∑»™“µ‘‰¥â

 “√–°“√‡√’¬π√âŸ

 “√–∑’Ë 1 ¿“…“‡æ◊ËÕ°“√ ◊ËÕ “√

 “√–∑’Ë 2 ¿“…“·≈–«—≤π∏√√¡

 “√–∑’Ë 3 ¿“…“°—∫§«“¡ —¡æ—π∏å°—∫°≈àÿ¡ “√–°“√‡√’¬π√âŸÕ◊Ëπ

 “√–∑’Ë 4 ¿“…“°—∫§«“¡ —¡æ—π∏å°—∫™ÿ¡™π·≈–‚≈°

®”π«πÀπà«¬°‘µ 7 Àπà«¬°‘µ



√“¬≈–‡Õ’¬¥¢Õ∫¢à“¬‡π◊ÈÕÀ“

Àπà«¬°“√‡√’¬π√âŸ∑’Ë 1 °“√øíß·≈–æŸ¥Õ¬à“ß¡’«‘®“√≥≠“≥·≈–¡’∑—°…–∑“ß¿“…“

µÕπ∑’Ë 1 °“√ÕÕ°‡ ’¬ß¿“…“Õ—ß°ƒ…∑’Ë∂Ÿ°µâÕß

‡√◊ËÕß∑’Ë 1.1 °“√ÕÕ°‡ ’¬ß§”°√‘¬“∑’Ë‡µ‘¡ ed

‡√◊ËÕß∑’Ë 1.2 °“√ÕÕ°‡ ’¬ß‡πâπ„π§”À≈“¬æ¬“ß§å

‡√◊ËÕß∑’Ë 1.3 °“√ÕÕ°‡ ’¬ß‡™◊ËÕ¡µàÕ√–À«à“ß§”

‡√◊ËÕß∑’Ë 1.4 °“√ÕÕ°‡ ’¬ßª√–‚¬§§”∂“¡

µÕπ∑’Ë 2 πÈ”‡ ’¬ß„π¿“…“Õ—ß°ƒ…

‡√◊ËÕß∑’Ë 2.1 °“√„™âπÈ”‡ ’¬ß„π¿“…“Õ—ß°ƒ…

‡√◊ËÕß∑’Ë 2.2 °“√· ¥ßπÈ”‡ ’¬ß Õ“√¡≥å ·≈–§«“¡ ÿ¿“æ„πª√–‚¬§§”∂“¡

‡√◊ËÕß∑’Ë 2.3 °“√· ¥ßπÈ”‡ ’¬ß Õ“√¡≥å ·≈–§«“¡¡—Ëπ„®„πª√–‚¬§§”∂“¡

·∫∫ Question Tag

‡√◊ËÕß∑’Ë 2.4 °“√· ¥ßπÈ”‡ ’¬ß Õ“√¡≥å ·≈–§«“¡‡©’¬∫¢“¥„πª√–‚¬§§” —Ëß

Àπà«¬°“√‡√’¬π√âŸ∑’Ë 2 °“√Õà“π·≈–‡¢’¬π‡√◊ËÕß‡≈à“·≈–ª√– ∫°“√≥å

µÕπ∑’Ë 1 ‰«¬“°√≥å∑’Ë‡°’Ë¬«¢âÕß°—∫°“√Õà“π·≈–‡¢’¬π‡√◊ËÕß‡≈à“·≈–ª√– ∫°“√≥å

‡√◊ËÕß∑’Ë 1.1 Past simple tense

‡√◊ËÕß∑’Ë 1.2 Past continuous tense

‡√◊ËÕß∑’Ë 1.3 Past perfect tense

‡√◊ËÕß∑’Ë 1.4 Past perfect continuous tense

µÕπ∑’Ë 2 µ—«Õ¬à“ß‡√◊ËÕß‡≈à“·≈–ª√– ∫°“√≥å

‡√◊ËÕß∑’Ë 2.1 µ—«Õ¬à“ß¢Õß°“√‡¢’¬πª√–«—µ‘∫ÿ§§≈ §≥–∫ÿ§§≈

‡√◊ËÕß∑’Ë 2.2 µ—«Õ¬à“ß¢Õß°“√‡¢’¬π§«“¡‡ªìπ¡“¢Õß‡Àµÿ°“√≥å·≈–

ª√–«—µ‘»“ µ√åµà“ß Ê

‡√◊ËÕß∑’Ë 2.3 µ—«Õ¬à“ß¢Õß°“√‡¢’¬π‡√◊ËÕß‡≈à“·≈–ª√– ∫°“√≥å

‡√◊ËÕß∑’Ë 2.4 µ—«Õ¬à“ß¢Õß°“√‡¢’¬π¢à“«

Àπà«¬°“√‡√’¬π√âŸ∑’Ë 3 ¿“…“·≈–«—≤π∏√√¡

µÕπ∑’Ë 1 «—≤π∏√√¡ —¡æ—π∏å°—∫¿“…“

‡√◊ËÕß∑’Ë 1.1 Whatûs Your Cross-cultural IQ?

‡√◊ËÕß∑’Ë 1.2 Ways to show Thai culture to foreigners.

‡√◊ËÕß∑’Ë 1.3 Crossing Cultures.

‡√◊ËÕß∑’Ë 1.4 Unusual Customs.



µÕπ∑’Ë 2 µà“ß™“µ‘µà“ß«—≤π∏√√¡

‡√◊ËÕß∑’Ë 2.1 Letûs Celebrate!

‡√◊ËÕß∑’Ë 2.2 My Impression Towards Thailand

‡√◊ËÕß∑’Ë 2.3 American spelling

‡√◊ËÕß∑’Ë 2.4 The differences between British English and American

English

‡√◊ËÕß∑’Ë 2.5 The Custom of Drinking Tea

‡√◊ËÕß∑’Ë 2.6 Giving thanks

Àπà«¬°“√‡√’¬π√âŸ∑’Ë 4 ¿“…“Õ—ß°ƒ…°—∫§«“¡ —¡æ—π∏å°—∫À¡«¥«‘™“Õ◊Ëπ

µÕπ∑’Ë 1 ¿“…“Õ—ß°ƒ…‡æ◊ËÕ°“√»÷°…“§âπ§«â“

‡√◊ËÕß∑’Ë 1.1 How to make yourself happy in learning English?

‡√◊ËÕß∑’Ë 1.2 °“√Õà“π‡æ◊ËÕ®—∫„®§«“¡

‡√◊ËÕß∑’Ë 1.3 °“√Õà“π¢à“« (News)

‡√◊ËÕß∑’Ë 1.4 Know the difference?

‡√◊ËÕß∑’Ë 1.5 Verbs Often Confused.

‡√◊ËÕß∑’Ë 1.6 IDIOMS

µÕπ∑’Ë 2 ¿“…“Õ—ß°ƒ…„πÀ¡«¥«‘™“Õ◊Ëπ

‡√◊ËÕß∑’Ë 2.1 Strategies for Keeping Your Job.

‡√◊ËÕß∑’Ë 2.2 How to Improve Your Memory?

‡√◊ËÕß∑’Ë 2.3 Will technology replace school?

‡√◊ËÕß∑’Ë 2.4 Weather forecasts.

‡√◊ËÕß∑’Ë 2.5 Drink Smart, Drive Safe on Songkran Festival.

Àπà«¬°“√‡√’¬π√âŸ∑’Ë 5 ¿“…“°—∫§«“¡ —¡æ—π∏å°—∫™ÿ¡™π·≈–‚≈°

µÕπ∑’Ë 1 °“√„™â¿“…“Õ—ß°ƒ…„π°“√„Àâ·≈–√—∫∫√‘°“√„π ∂“π∑’Ëµà“ß Ê

‡√◊ËÕß∑’Ë 1.1 ∑’Ë√â“π –¥«° ◊́ÈÕ

‡√◊ËÕß∑’Ë 1.2 ∑’Ë√â“π‡ √‘¡ «¬

‡√◊ËÕß∑’Ë 1.3 ∑’Ë∫√‘…—∑∑—«√å



µÕπ∑’Ë 2 °“√„™â¿“…“Õ—ß°ƒ…„π°“√ ◊ËÕ “√¥â«¬√Ÿª·∫∫µà“ß Ê

‡√◊ËÕß∑’Ë 2.1 °“√°√Õ°·∫∫øÕ√å¡¢Õ«’´à“

‡√◊ËÕß∑’Ë 2.2 °“√ àß E-mail

‡√◊ËÕß∑’Ë 2.3 °“√°√Õ°„∫Ω“°‡ß‘π

µÕπ∑’Ë 3 °“√„™â¿“…“Õ—ß°ƒ…„π°“√ ¡—§√ß“π

‡√◊ËÕß∑’Ë 3.1 ¢âÕ§«“¡ª√–°“»√—∫ ¡—§√ß“π

‡√◊ËÕß∑’Ë 3.2 °“√°√Õ°„∫ ¡—§√ß“π

‡√◊ËÕß∑’Ë 3.3 °“√‡¢’¬πª√–«—µ‘¬àÕ‡æ◊ËÕ°“√ ¡—§√ß“π (Resume)

µÕπ∑’Ë 4 °“√„™â¿“…“Õ—ß°ƒ…‡©æ“–¥â“π

‡√◊ËÕß∑’Ë 4.1 ¿“…“Õ—ß°ƒ…„π°“√ ◊∫§âπ¢âÕ¡Ÿ≈„πÕ‘π‡∑Õ√å‡πÁ∑

‡√◊ËÕß∑’Ë 4.2 ¿“…“Õ—ß°ƒ…„π —≠≠“µà“ß Ê

‡√◊ËÕß∑’Ë 4.3 ¿“…“Õ—ß°ƒ…„π°“√„™âÕÿª°√≥åµà“ß Ê

µÕπ∑’Ë 5 °“√„™â¿“…“Õ—ß°ƒ…„π°“√‡º¬·æ√àª√–™“ —¡æ—π∏å

‡√◊ËÕß∑’Ë 5.1 ªÑ“¬„π°“√µâÕπ√—∫π—°∑àÕß‡∑’Ë¬«™“«µà“ßª√–‡∑»

‡√◊ËÕß∑’Ë 5.2 °“√„Àâ¢âÕ¡Ÿ≈·π–π” ∂“π∑’Ë ™ÿ¡™π¢Õßµπ‡Õß

°‘®°√√¡°“√‡√’¬π√âŸ

1. ∑”·∫∫∑¥ Õ∫µπ‡Õß°àÕπ‡√’¬π„π ¡ÿ¥∫—π∑÷°°‘®°√√¡°“√‡√’¬π√âŸ·≈–µ√«® Õ∫

‡©≈¬„π∑â“¬‡≈à¡

2. »÷°…“‡π◊ÈÕÀ“ “√–„πÀπà«¬°“√‡√’¬π√âŸ∑ÿ°Àπà«¬ æ√âÕ¡»÷°…“ CD ·≈– VCD

ª√–°Õ∫‡π◊ÈÕÀ“ “√–π—Èπµ“¡∑’Ë°”Àπ¥‰«â

3. ∑”°‘®°√√¡µ“¡∑’Ë°”Àπ¥„π·µà≈–Àπà«¬°“√‡√’¬π√âŸ„π ¡ÿ¥∫—π∑÷°°‘®°√√¡·≈–

µ√«® Õ∫·π«µÕ∫„π∑â“¬‡≈à¡

4. ∑”‚§√ßß“π¢ÕßÀ¡«¥«‘™“¿“…“µà“ßª√–‡∑» (¿“…“Õ—ß°ƒ…) µ“¡§«“¡ π„®

 àßÕ“®“√¬å∑’Ëª√÷°…“ª√–®”À¡«¥«‘™“µ“¡¢—ÈπµÕπ∑’Ë°”Àπ¥„π§àŸ¡◊Õπ—°»÷°…“°“√»÷°…“πÕ°‚√ß‡√’¬π

¢—Èπæ◊Èπ∞“π «‘∏’‡√’¬π∑“ß‰°≈

5. ∑”·∫∫∑¥ Õ∫µπ‡ÕßÀ≈—ß‡√’¬π„π ¡ÿ¥∫—π∑÷°°‘®°√√¡°“√‡√’¬π√âŸ ·≈–µ√«® Õ∫

‡©≈¬§”µÕ∫„π∑â“¬‡≈à¡



 ◊ËÕ°“√‡√’¬π√âŸ

1. ™ÿ¥°“√‡√’¬π∑“ß‰°≈ À¡«¥«‘™“¿“…“µà“ßª√–‡∑» (¿“…“Õ—ß°ƒ…) √À—  µÕ 30

(EN 30) √–¥—∫¡—∏¬¡»÷°…“µÕπª≈“¬

2.  ¡ÿ¥∫—π∑÷°°‘®°√√¡°“√‡√’¬π√âŸª√–°Õ∫™ÿ¥°“√‡√’¬π∑“ß‰°≈ À¡«¥«‘™“¿“…“µà“ßª√–‡∑»

(¿“…“Õ—ß°ƒ…) √À—  µÕ 30 (EN 30) √–¥—∫¡—∏¬¡»÷°…“µÕπª≈“¬

3.  ◊ËÕ CD ®”π«π 2 µÕπ

4.  ◊ËÕ VCD ®”π«π 5 ‡√◊ËÕß

5. √“¬°“√‚∑√∑—»πå∑∫∑«π§«“¡√âŸ°àÕπ Õ∫

°“√ª√–‡¡‘πº≈

1. °“√∑”·∫∫∑¥ Õ∫µπ‡Õß°àÕπ·≈–À≈—ß‡√’¬π

2. °“√∑”°‘®°√√¡„π·µà≈–Àπà«¬°“√‡√’¬π√âŸ

3. °“√∑”‚§√ßß“π



™ÿ¥°“√‡√’¬π∑“ß‰°≈
À¡«¥«‘™“¿“…“µà“ßª√–‡∑» (¿“…“Õ—ß°ƒ…)

√–¥—∫¡—∏¬¡»÷°…“µÕπª≈“¬
1

Àπà«¬°“√‡√’¬π√Ÿâ∑’Ë 1

°“√øíß·≈–æŸ¥Õ¬à“ß¡’«‘®“√≥≠“≥·≈–¡’∑—°…–∑“ß¿“…“

‚§√ß √â“ß¢ÕßÀπà«¬

¡“µ√∞“π°“√‡√’¬π√Ÿâ

¡“µ√∞“π µ 1.1 ‡¢â“„®°√–∫«π°“√øíß·≈–°“√Õà“π  “¡“√∂µ’§«“¡‡√◊ËÕß∑’Ëøíß·≈–

Õà“π®“° ◊ËÕª√–‡¿∑µà“ß Ê ·≈–π”§«“¡√Ÿâ¡“„™âÕ¬à“ß¡’«‘®“√≥≠“≥

¡“µ√∞“π µ 1.2 ¡’∑—°…–„π°“√ ◊ËÕ “√∑“ß¿“…“ ·≈°‡ª≈’Ë¬π¢âÕ¡Ÿ≈ ¢à“« “√

· ¥ß§«“¡√Ÿâ ÷°·≈–§«“¡§‘¥‡ÀÁπ ‚¥¬„™â‡∑§‚π‚≈¬’·≈–

°“√®—¥°“√∑’Ë‡À¡“– ¡‡æ◊ËÕ°“√‡√’¬π√Ÿâµ≈Õ¥™’«‘µ

¡“µ√∞“π µ 1.3 ‡¢â“„®°√–∫«π°“√æŸ¥ °“√‡¢’¬π ·≈– ◊ËÕ “√¢âÕ¡Ÿ≈ §«“¡§‘¥√«∫¬Õ¥

·≈–§«“¡§‘¥‡ÀÁπ„π‡√◊ËÕßµà“ß Ê ‰¥âÕ¬à“ß √â“ß √√§å ¡’ª√– ‘∑∏‘¿“æ

·≈–¡’ ÿπ∑√’¬¿“æ

¡“µ√∞“π°“√‡√’¬π√Ÿâ√–¥—∫

µ 1.1 ¢âÕ 1 ‡¢â“„®πÈ”‡ ’¬ß §«“¡√Ÿâ ÷°¢ÕßºŸâæŸ¥ √«¡∑—Èß‡¢â“„®§”™’È·®ß §”∫√√¬“¬

§”·π–π”®“°∑’Ëæ∫„π “√ π‡∑»·≈–§Ÿà¡◊Õµà“ß Ê

¢âÕ 2 ‡¢â“„® µ’§«“¡ «‘‡§√“–Àå ·≈–/À√◊Õ· ¥ß§«“¡§‘¥‡ÀÁπ‡°’Ë¬«°—∫

¢âÕ§«“¡ ¢âÕ¡Ÿ≈ ¢à“« “√ ∫∑§«“¡  “√§¥’ ∫—π‡∑‘ß§¥’∑’Ë´—∫ ấÕπ

¢÷Èπ®“° ◊ËÕ ‘Ëßæ‘¡æå  ◊ËÕÕ‘‡≈Á°∑√Õπ‘° å

¢âÕ 3 ‡¢â“„® µ’§«“¡ ·≈–/À√◊Õ· ¥ß§«“¡§‘¥‡ÀÁπ‡°’Ë¬«°—∫ ◊ËÕ∑’Ë‡ªìπ

§«“¡‡√’¬ß·≈–‰¡à„™à§«“¡‡√’¬ß„π√Ÿª·∫∫µà“ß Ê ∑’Ë´—∫´âÕπ·≈–

∂à“¬‚Õπ‡ªìπ¢âÕ§«“¡∑’Ë„™â∂âÕ¬§”¢Õßµπ‡Õß

µ 1.2  ¢âÕ 1 „™â¿“…“µ“¡¡“√¬“∑∑“ß —ß§¡‡æ◊ËÕ √â“ß§«“¡ —¡æ—π∏å√–À«à“ß∫ÿ§§≈

·≈– “¡“√∂¥”‡π‘π°“√ ◊ËÕ “√Õ¬à“ßµàÕ‡π◊ËÕß·≈–‡À¡“– ¡ ‚¥¬„™â

 ◊ËÕ‡∑§‚π‚≈¬’ ∑’Ë¡’Õ¬Ÿà„π·À≈àß°“√‡√’¬π√Ÿâ ∑—Èß„π·≈–πÕ° ∂“π»÷°…“
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¢âÕ 2 „™â¿“…“‡æ◊ËÕ· ¥ß§«“¡§‘¥‡ÀÁπ · ¥ß§«“¡µâÕß°“√¢Õßµπ

‡ πÕ∫√‘°“√·°àºŸâÕ◊Ëπ ‡®√®“µàÕ√Õß·≈–«“ß·ºπ„π°“√‡√’¬π‚¥¬„™â ◊ËÕ

‡∑§‚π‚≈¬’∑’Ë¡’Õ¬Ÿà„π·À≈àß°“√‡√’¬π√Ÿâ ∑—Èß„π·≈–πÕ° ∂“π»÷°…“

¢âÕ 3 „™â¿“…“‡æ◊ËÕ°“√„Àâ¢âÕ¡Ÿ≈ Õ∏‘∫“¬ ∫√√¬“¬‡ª√’¬∫‡∑’¬∫ ·≈°‡ª≈’Ë¬π

§«“¡√Ÿâ‡°’Ë¬«°—∫‡√◊ËÕß√“«À√◊Õª√–‡¥Áπªí≠À“µà“ß Ê µ≈Õ¥®π‡Àµÿ°“√≥å

ªí®®ÿ∫—π„π™ÿ¡™π·≈– —ß§¡  √â“ßÕß§å§«“¡√Ÿâ‚¥¬„™âª√–‚¬™πå

®“° ◊ËÕ°“√‡√’¬π∑“ß¿“…“·≈–º≈®“°°“√Ωñ°∑—°…–µà“ß Ê √«¡∑—Èß

«“ß·ºπ„π°“√‡√’¬π·≈–Õ“™’æ

º≈°“√‡√’¬π√Ÿâ∑’Ë§“¥À«—ß

1. ·¬°·¬–πÈ”‡ ’¬ß·≈–§«“¡√Ÿâ ÷°¢ÕßºŸâæŸ¥‰¥â

2. Õ∏‘∫“¬§”™’È·®ß §”∫√√¬“¬ §”·π–π”∑’Ëæ∫„π “√ π‡∑»·≈–§Ÿà¡◊Õµà“ß Ê ‰¥â

3. · ¥ß§«“¡§‘¥‡ÀÁπ‡°’Ë¬«°—∫∫∑§«“¡ ¢âÕ¡Ÿ≈ ¢à“« “√  “√§¥’ ·≈–∫—π‡∑‘ß§¥’µà“ß Ê ‰¥â

4. Õ∏‘∫“¬°“√¥Ÿ·≈√—°…“Õÿª°√≥åÀ√◊Õ‡§√◊ËÕß„™â„π™’«‘µª√–®”«—π ‚¥¬µ’§«“¡®“°

 —≠≈—°…≥åµà“ß Ê ∑’Ëµ‘¥Õ¬Ÿà°—∫Õÿª°√≥åÀ√◊Õ‡§√◊ËÕß„™âπ—Èπ Ê

5. ∫Õ°«‘∏’„™âÀ√◊Õ¢âÕ§«√√–¡—¥√–«—ß„π°“√„™âÀ√◊Õ∫√‘‚¿§ ‘Ëß¢Õßµà“ß Ê ®“°¢âÕ¡Ÿ≈

∫π ≈“° À√◊Õ∫√‘‚¿§ ‘Ëß¢Õßµà“ß Ê ®“°¢âÕ¡Ÿ≈∫π ≈“°À√◊Õ∫√√®ÿ¿—≥±å¢Õß ‘Ëß¢Õßπ—Èπ Ê

6. „™â¿“…“Õ—ß°ƒ…„π°“√ π∑π“µ“¡¡“√¬“∑∑“ß —ß§¡„π ∂“π°“√≥åµà“ß Ê ‰¥â

7. · ¥ß§«“¡§‘¥‡ÀÁπ §«“¡µâÕß°“√ ·≈–°“√‡ πÕ∫√‘°“√·°àºŸâÕ◊Ëπ‚¥¬„™â¿“…“Õ—ß°ƒ…‰¥â

8. „™â¿“…“Õ—ß°ƒ…„π°“√‡≈à“‡√◊ËÕßµà“ß Ê „π™’«‘µª√–®”«—π ‡ª√’¬∫‡∑’¬∫√–À«à“ß«—≤π∏√√¡

À√◊Õ·≈°‡ª≈’Ë¬πª√– ∫°“√≥å‰¥â

√“¬≈–‡Õ’¬¥¢Õ∫¢à“¬‡π◊ÈÕÀ“

µÕπ∑’Ë 1 °“√ÕÕ°‡ ’¬ß¿“…“Õ—ß°ƒ…∑’Ë∂Ÿ°µâÕß

‡√◊ËÕß∑’Ë 1.1 °“√ÕÕ°‡ ’¬ß§”°√‘¬“∑’Ë‡µ‘¡ ed

‡√◊ËÕß∑’Ë 1.2 °“√ÕÕ°‡ ’¬ß‡πâπ„π§”À≈“¬æ¬“ß§å

‡√◊ËÕß∑’Ë 1.3 °“√ÕÕ°‡ ’¬ß‡™◊ËÕ¡µàÕ√–À«à“ß§”

‡√◊ËÕß∑’Ë 1.4 °“√ÕÕ°‡ ’¬ßª√–‚¬§§”∂“¡
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µÕπ∑’Ë 2 πÈ”‡ ’¬ß„π¿“…“Õ—ß°ƒ…

‡√◊ËÕß∑’Ë 2.1 °“√„™âπÈ”‡ ’¬ß„π¿“…“Õ—ß°ƒ…

‡√◊ËÕß∑’Ë 2.2 °“√· ¥ßπÈ”‡ ’¬ß Õ“√¡≥å ·≈–§«“¡ ÿ¿“æ„πª√–‚¬§§”∂“¡

‡√◊ËÕß∑’Ë 2.3 °“√· ¥ßπÈ”‡ ’¬ß Õ“√¡≥å ·≈–§«“¡¡—Ëπ„®„πª√–‚¬§§”∂“¡

·∫∫ Question Tag

‡√◊ËÕß∑’Ë 2.4 °“√· ¥ßπÈ”‡ ’¬ß Õ“√¡≥å ·≈–§«“¡‡©’¬∫¢“¥„πª√–‚¬§§” —Ëß

‡«≈“∑’Ë„™â„π°“√»÷°…“ 40 ™—Ë«‚¡ß

°‘®°√√¡°“√‡√’¬π√Ÿâ

1. »÷°…“√“¬≈–‡Õ’¬¥‡π◊ÈÕÀ“®“°™ÿ¥°“√‡√’¬π∑“ß‰°≈

2. øíß CD ª√–°Õ∫‡π◊ÈÕÀ“ “√–µ“¡∑’Ë°”Àπ¥

3. ªØ‘∫—µ‘°‘®°√√¡·µà≈–µÕπ∑’Ë°”Àπ¥„π ¡ÿ¥∫—π∑÷°°‘®°√√¡ª√–°Õ∫™ÿ¥°“√‡√’¬π∑“ß‰°≈

4. »÷°…“À“§«“¡√Ÿâ‡æ‘Ë¡‡µ‘¡®“° ◊ËÕ∑’Ë¡’Õ¬Ÿà„π·À≈àß°“√‡√’¬π√Ÿâµà“ß Ê

 ◊ËÕ°“√‡√’¬π√Ÿâ

1. ™ÿ¥°“√‡√’¬π∑“ß‰°≈·≈– ¡ÿ¥∫—π∑÷°°‘®°√√¡°“√‡√’¬π√Ÿâª√–°Õ∫™ÿ¥°“√‡√’¬π∑“ß‰°≈

2. CD ª√–°Õ∫ ®”π«π 2 µÕπ

°“√ª√–‡¡‘πº≈

ª√–‡¡‘πº≈¥â«¬µπ‡Õß®“°°“√∑”·∫∫∑¥ Õ∫ ·∫∫Ωñ°À—¥·≈–°‘®°√√¡„π·µà≈–µÕπ

·≈â«µ√«® Õ∫®“°‡©≈¬·∫∫∑¥ Õ∫ ·∫∫Ωñ°À—¥ ·≈–·π«µÕ∫°‘®°√√¡∑â“¬‡≈à¡¢Õß ¡ÿ¥∫—π∑÷°°‘®°√√¡

°“√‡√’¬π√Ÿâª√–°Õ∫™ÿ¥°“√‡√’¬π∑“ß‰°≈
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µÕπ∑’Ë 1

°“√ÕÕ°‡ ’¬ß¿“…“Õ—ß°ƒ…∑’Ë∂Ÿ°µâÕß

‡√◊ËÕß∑’Ë 1.1 °“√ÕÕ°‡ ’¬ß§”°√‘¬“∑’Ë‡µ‘¡ ed

§”°√‘¬“™àÕß∑’Ë 2 (Past form of verb) ‡ªìπ§”°√‘¬“∑’Ë„™â„πª√–‚¬§∑’Ë‡¢’¬π¥â«¬ Past

Simple tense (Õ¥’µ) ´÷Ëß°“√‡ª≈’Ë¬π§”°√‘¬“„Àâ‡ªìπ√Ÿª™àÕß∑’Ë 2 ¡’ 3 «‘∏’ §◊Õ

1. ‚¥¬°“√‡µ‘¡ ed ¢â“ß∑â“¬°√‘¬“

µ—«Õ¬à“ß

°√‘¬“™àÕß∑’Ë 1 °√‘¬“™àÕß∑’Ë 2

walk walked

learn learned

talk talked

ask asked

help helped

2. ‚¥¬°“√§ß√Ÿª°√‘¬“µ—«‡¥‘¡

µ—«Õ¬à“ß

°√‘¬“™àÕß∑’Ë 1 °√‘¬“™àÕß∑’Ë 2

cut cut

put put

let let

set set

shut shut
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3. ‚¥¬°“√‡ª≈’Ë¬π√Ÿª°√‘¬“

µ—«Õ¬à“ß

°√‘¬“™àÕß∑’Ë 1 °√‘¬“™àÕß∑’Ë 2

make made

go went

come came

eat ate

drink drank

À≈—°„π°“√ÕÕ°‡ ’¬ß§”°√‘¬“™àÕß∑’Ë 2 ∑’Ë‡µ‘¡ ed

°√‘¬“™àÕß∑’Ë 2 ∑’Ë‡µ‘¡ ed ¡’À≈—° 3 ª√–°“√„π°“√ÕÕ°‡ ’¬ß¥—ßπ’È

1. ÕÕ°‡ ’¬ß /id/ = Õ‘¥ (‡ÕÁ¥)  ”À√—∫§”°√‘¬“∑’Ë≈ß∑â“¬¥â«¬ t ·≈– d ‡™àπ

µ—«Õ¬à“ß

°√‘¬“™àÕß∑’Ë 1 °√‘¬“™àÕß∑’Ë 2

want («äÕπ∑) wanted («äÕπ∑‘¥)

need (π’¥) needed (π’¥¥‘¥)

cheat (™’∑) cheated (™’∑∑‘¥)

seat (´’∑) seated (´’∑∑‘¥)

wait (‡«∑) waited (‡«∑∑‘¥)
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2. ÕÕ°‡ ’¬ß  /t/  = ‡∑àÕ–  ”À√—∫§”°√‘¬“∑’Ë≈ß∑â“¬¥â«¬æ¬—≠™π–µàÕ‰ªπ’È §◊Õ p, k, s,

ss, sh, ch, x

µ—«Õ¬à“ß

°√‘¬“™àÕß∑’Ë 1 °√‘¬“™àÕß∑’Ë 2

like (‰≈â§) liked (‰≈â§å‡∑àÕ–)

mix (¡‘°´) mixed (¡‘°´‡∑àÕ–)

drop (¥√Õæ) dropped (¥√Õæ‡∑àÕ–)

cook (§ÿâ°) cooked (§ÿâ°‡∑àÕ–)

miss (¡‘´) missed (¡‘´‡∑àÕ–)

sketch ( ‡°∑™) sketched ( ‡°∑™‡∑àÕ–)

wash («Õ™) washed («Õ™‡∑àÕ–)

escape (‡Õ ‡§æ) escaped (‡Õ ‡§æ‡∑àÕ–)

loose (≈Ÿ´) loosed (≈Ÿ´‡∑àÕ–)

3. ÕÕ°‡ ’¬ß /d/ = ‡¥Õ–  ”À√—∫§”°√‘¬“‡µ‘¡ ed ∑’ËπÕ°‡Àπ◊Õ®“°°Æ¢âÕ 1 ·≈–¢âÕ 2

µ—«Õ¬à“ß

°√‘¬“™àÕß∑’Ë 1 °√‘¬“™àÕß∑’Ë 2

climb (‰§≈¡∫å) climbed (‰§≈¡∫å‡¥Õ–)

answer (·Õπ‡´Õ√å) answered (·Õπ‡´Õ√å‡¥Õ–)

show (‚™«) showed (‚™«‡¥Õ–)

saw (´Õ«) sawed (´Õ«‡¥Õ–)

tie (‰∑) tied (‰∑‡¥Õ–)

arrive (Õ–√“¬‡ΩÕ–) arrived (Õ–√“¬‡ΩÕ–‡¥Õ–)

die (‰¥) died (‰¥‡¥Õ–)
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°‘®°√√¡∑’Ë 2

·∫∫Ωñ°À—¥ ®ßπ”§”µàÕ‰ªπ’È‰ª‡µ‘¡≈ß„πµ“√“ßµ“¡À≈—°°“√ÕÕ°‡ ’¬ß§”°√‘¬“

∑’Ë≈ß∑â“¬¥â«¬ ed „Àâ∂Ÿ°µâÕß„π ¡ÿ¥∫—π∑÷°°‘®°√√¡ª√–°Õ∫™ÿ¥°“√‡√’¬π∑“ß‰°≈

Put these words in the table correctly according to pronunciation rules of ed

ending verb. Please do this exercise in the workbook.

asked decided shipped

dropped trained lifted

climbed visited drained

stayed discovered painted

stopped wished stressed

looked risked studied

performed named used

described played filmed

checked liked helped

waited disturbed counted

mixed exported tried

needed

°‘®°√√¡∑’Ë 1

øíß°“√ÕÕ°‡ ’¬ß§”°√‘¬“∑’Ë≈ß∑â“¬¥â«¬ ed ®“°·ºàπ CD ·≈–æŸ¥µ“¡§”≈– 2 §√—Èß
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‡√◊ËÕß∑’Ë 1.2 °“√ÕÕ°‡ ’¬ß‡πâπ„π§”À≈“¬æ¬“ß§å

°“√‡πâπ‡ ’¬ß (stress) „π¿“…“Õ—ß°ƒ…‡ªìπ ‘Ëß ”§—≠Õ¬à“ß¬‘Ëß„π°“√æŸ¥ §”∑’Ë‡¢’¬πÕ¬à“ß

‡¥’¬«°—π‡¡◊ËÕÕÕ°‡ ’¬ß‡πâπÀπ—°µà“ß°—π ®–„Àâ§«“¡À¡“¬µà“ß°—π¥â«¬

µ—«Õ¬à“ß

desert ‡¡◊ËÕ‡πâπ‡ ’¬ßÀπ—°∑’Ëæ¬“ß§å·√° ¡’§«“¡À¡“¬«à“ ∑–‡≈∑√“¬ ·≈–‡ªìπ§”π“¡

desert ‡¡◊ËÕ‡πâπ‡ ’¬ßÀπ—°∑’Ëæ¬“ß§å∑’Ë Õß ¡’§«“¡À¡“¬«à“ ∑Õ¥∑‘Èß ∑‘Èß√â“ß‰ª ‡ªìπ§”°√‘¬“

À≈—°°“√‡πâπ‡ ’¬ß§”À≈“¬æ¬“ß§å„π¿“…“Õ—ß°ƒ…

1. §”∑’Ë –°¥‡À¡◊Õπ·µàÕÕ°‡ ’¬ßµà“ß°—π µ“¡Àπâ“∑’Ë¢Õß§” (parts of speech) ‚¥¬

1.1 ‡¡◊ËÕ∑”Àπâ“∑’Ë‡ªìπ§”π“¡ ‡πâπ∑’Ëæ¬“ß§åµâπ

µ—«Õ¬à“ß

desert = ∑–‡≈∑√“¬

object = «—µ∂ÿ

permit = „∫Õπÿ≠“µ °“√Õπÿ≠“µ

1.2 ‡¡◊ËÕ‡ªìπ§”°√‘¬“ ‡πâπ∑’Ëæ¬“ß§åÀ≈—ß

µ—«Õ¬à“ß

object = §—¥§â“π

permit = Õπÿ≠“µ

desert = ≈–∑‘Èß ∑Õ¥∑‘Èß

′

′

′

′

′

′

′

′
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′

′

′

′

′

′

′

′

′

′

′

′

′

′

′

2. §”∑’Ë¡’Õÿª √√§ (prefix) ·≈–√“°§” (root) ÕÕ°‡ ’¬ß‡ªìπÀπ—°∑’Ëæ¬“ß§å·√° §◊Õ

Õÿª √√§ (prefix)

µ—«Õ¬à“ß

distract

transfer

opposit

precise

irrigation

demonstrate

excellent

3. §”∑’Ë¡’Õÿª √√§ (prefix) ·≈–§” (word) ÕÕ°‡ ’¬ß‡πâπÀπ—°∑’Ë§” ‰¡à‡πâπ∑’Ë

Õÿª √√§ (prefix)

µ—«Õ¬à“ß

prescription

disagree

misunderstand

undertake

misapply

mispronounce

reproduce

incorrect
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′

′

′

′

′

′

′

4. §”∑’Ë¡’ªí®®—¬ (suffix) µàÕ∑â“¬§” ÕÕ°‡ ’¬ß‡πâπÀπ—°∑’Ë§”·√° (ªí®®—¬ (suffix)

§◊ÕÀπà«¬§”∑’Ë‡µ‘¡‡¢â“¢â“ß∑â“¬§”À√◊Õ√“°»—æ∑å‡æ◊ËÕ‡ª≈’Ë¬π§«“¡À¡“¬À√◊Õ‡°‘¥‡ªìπ§”„À¡àÀ√◊Õ

‡ª≈’Ë¬πÀπâ“∑’Ë¢Õß§”)

µ—«Õ¬à“ß

likewise

backward

homeward

happiness

kindness

beautiful

childhood

¬°‡«âπ

1. §”∑’Ë¡’ªí®®—¬ (suffix) ∑’Ë≈ß∑â“¬¥â«¬ ee, eer ®–µâÕß‡πâπÀπ—°∑’Ëªí®®—¬

µ—«Õ¬à“ß

payee

refugee

engineer

mountaineer

employee

examinee

′

′

′

′

′

′
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′ ′ ′

′ ′ ′

2. ªí®®—¬Õ◊Ëπ Ê (suffix) ¡—°ÕÕ°‡ ’¬ß‡πâπÀπ—°∑’Ëæ¬“ß§åÀπâ“ªí®®—¬

µ—«Õ¬à“ß

 ion : creation

 ious : delicious

 ify : classify

 ian : guardian

 ual : actual, individual

eventual, casual

ible : possible, terrible, visible

ic : symbolic, historic, dramatic

5. °“√‡πâπ‡ ’¬ßÀπ—°„π§”ª√– ¡ (compound words)

§”ª√– ¡ §◊Õ §”∑’Ë‡°‘¥®“°°“√π”‡Õ“§” 2 §” ¡“√«¡‡ªìπ§”‡¥’¬«°—π ∑”„Àâ‡°‘¥

§”„À¡à∑’Ë¡’§«“¡À¡“¬„°≈â‡§’¬ß°—∫§«“¡À¡“¬‡¥‘¡À√◊Õ‡ª≈’Ë¬π§«“¡À¡“¬„À¡à‰¥â

µ—«Õ¬à“ß

bed (‡µ’¬ß) + room (ÀâÕß) = a bedroom (ÀâÕßπÕπ)

card (∫—µ√) + phone (‚∑√»—æ∑å) = a cardphone (‚∑√»—æ∑å„™â∫—µ√)

school (‚√ß‡√’¬π) + bus (√∂ª√–®”∑“ß) = a schoolbus (√∂‚√ß‡√’¬π)

hand (¡◊Õ) + bag (∂ÿß, °√–‡ªÜ“) = a handbag (°√–‡ªÜ“∂◊Õ)

°“√‡¢’¬π§”ª√– ¡ ¡’ 3 ·∫∫ §◊Õ

1. ‡¢’¬πµ‘¥°—π

µ—«Õ¬à“ß

a classroom, a bedroom, a sweetheart, a highway, oversea

′

′

′

′ ′

′ ′

′
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2. ‡¢’¬π·¬°°—π

µ—«Õ¬à“ß

a fountain pen, a ceiling fan, cooking oil, a swimming suit

3. ‡¢’¬π·¬°°—π ¡’ hyphen §—Ëπ√–À«à“ß§”

µ—«Õ¬à“ß

a test - tube

a window - pane

well - known

°“√ÕÕ°‡ ’¬ß§”ª√– ¡ ‚¥¬∑—Ë«‰ªÕÕ°‡ ’¬ß‡πâπÀπ—°∑’Ëæ¬“ß§å·√°

µ—«Õ¬à“ß

bedroom

cardphone

schoolbus

handbag

classroom

highway

sweetheart

oversea

fountain pen

ceiling fan

cooking oil

swimming sit

test-tube

window-pane

well-known

′

′

′

′

′

′

′

′

′

′

′

′

′

′

′



™ÿ¥°“√‡√’¬π∑“ß‰°≈
À¡«¥«‘™“¿“…“µà“ßª√–‡∑» (¿“…“Õ—ß°ƒ…)

√–¥—∫¡—∏¬¡»÷°…“µÕπª≈“¬
13

°‘®°√√¡∑’Ë 3

„Àâπ—°»÷°…“Ωñ°øíß‡ ’¬ß‡πâπÀπ—°„π§”ÕÕ°‡ ’¬ßµ“¡·≈–‡¢’¬π‡§√◊ËÕßÀ¡“¬‡πâπ‡ ’¬ß

ç′é (stress) µ√ßæ¬“ß§å∑’ËÕÕ°‡ ’¬ß‡πâπÀπ—°„π ¡ÿ¥°‘®°√√¡ª√–°Õ∫™ÿ¥°“√‡√’¬π∑“ß‰°≈

Listen to the stress in each word, repeat after and then put ç′é (stress) at the

syllable with strong stress.

1. audible

2. terrible

3. mistake

4. application

5. preposition

6. pronunciation

7. bathroom

8. pancake

9. disable

10. capacity

11. refugee

12. uncover

13. affective

14. discredit

15. impolite

16. pleasure

17. engineer

18. employee

19. employer

20. intersection

21. kingdom

22. brotherhood

23. nationality

24. ambition

25. interest

26. unkind

27. boxer

28. re-election

29. underline

30. homework

31. packaging

32. question

33. environment

34. completely

35. clockwise

36. exploration

37. workbook

38. speechless

39. moment

40. language

41. reception

42. technical

43. electrical

44. revision

45. arrival

46. Thailand

47. sensible

48. importance

49. mountaineer

50. examinee
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‡√◊ËÕß∑’Ë 1.3 °“√ÕÕ°‡ ’¬ß‡™◊ËÕ¡µàÕ√–À«à“ß§”

°“√ÕÕ°‡ ’¬ß§”„π¿“…“Õ—ß°ƒ… ¡’·∫∫·ºπ„π°“√ÕÕ°‡ ’¬ß∑’Ëπà“ π„®Õ’°·∫∫Àπ÷Ëß

´÷ËßºâŸ‡√’¬π¿“…“Õ—ß°ƒ…§«√‡√’¬π√âŸ·≈–Ωñ°„™âøíß·≈–æŸ¥ ‡æ◊ËÕ§«“¡ “¡“√∂„π°“√‡¢â“„® °“√øíß

°“√æŸ¥ ·≈–°“√¡’∑—°…–„π°“√ ◊ËÕ “√ §◊Õ °“√ÕÕ°‡ ’¬ß‡™◊ËÕ¡µàÕ√–À«à“ß§” (Linking sound or

Linking word)

À≈—°„π°“√ÕÕ°‡ ’¬ß‡™◊ËÕ¡µàÕ√–À«à“ß§”

°“√ÕÕ°‡ ’¬ß‡™◊ËÕ¡√–À«à“ß§”¡’À≈—°‡°≥±å„π°“√‡™◊ËÕ¡‡ ’¬ß§◊Õ ‡ ’¬ß®–‡™◊ËÕ¡µàÕ√–À«à“ß

§”‰¥â ‡¡◊ËÕ§”Àπâ“µâÕß≈ß∑â“¬¥â«¬æ¬—≠™π– ·≈–§”À≈—ßµâÕß¢÷Èπµâπ¥â«¬ √– (a, e, i, o, u)

°“√‡™◊ËÕ¡‡ ’¬ß· ¥ß‚¥¬„™â‡§√◊ËÕßÀ¡“¬

µ—«Õ¬à“ß

Far     away.

Four     oûclock.

Whatûs     it?

Throw it     in the dustbin!

Better     at    English.

Itûs    over now.

Itûs    up to you.
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°‘®°√√¡∑’Ë 4

®ßøíß°“√ÕÕ°‡ ’¬ß‡™◊ËÕ¡µàÕ√–À«à“ß§”¢Õß §” «≈’ ·≈–ª√–‚¬§µàÕ‰ªπ’È ·≈â«

ÕÕ°‡ ’¬ßµ“¡

Listen to the pronunciation of linking sound in CD, then repeat after!

Hundreds     of years      ago.

The brain has     about.

A special part     of computer.

Which     is yours?

There     is a glass of water on the table.

Read     about politics.

Look     at that man!

Watch    out!

Whatû s     up?

Control    over.

Stop    over.

At the end   of the year.

Whereûs    it?

Have   a good time!

Rock    and Roll.

Get    up!
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‡√◊ËÕß∑’Ë 1.4 °“√ÕÕ°‡ ’¬ßª√–‚¬§§”∂“¡

ª√–‚¬§§”∂“¡‡ªìπª√–‚¬§ ◊ËÕ§«“¡∑’Ë„™â∫àÕ¬¡“°„π™’«‘µª√–®”«—π ·≈–ª√–‚¬§§”∂“¡

∑’Ë„™â∫àÕ¬§◊Õ Yes/No Question

µ—«Õ¬à“ß

• Are you allright?

• Do you work around here?

• Are you hungry?

• Is that dog yours?

• Do you want to eat noodle?

·≈–ª√–‚¬§§”∂“¡∑’Ë¢÷Èπµâπ¥â«¬ question word

µ—«Õ¬à“ß

• Where do you come from?

• What is your name?

• How much does it cost?

• How many people are there in this room?

• Why does the sun shine?

°“√ÕÕ°‡ ’¬ßª√–‚¬§§”∂“¡∑—Èß 2 ™π‘¥¥—ß°≈à“« ¡’°“√ÕÕ°‡ ’¬ß Ÿß-µË” (Intonation) ¿“¬„π

ª√–‚¬§µà“ß°—π

À≈—°„π°“√ÕÕ°‡ ’¬ßª√–‚¬§§”∂“¡

°“√ÕÕ°‡ ’¬ßª√–‚¬§§”∂“¡¡’ 2 ·∫∫ ¢÷ÈπÕ¬àŸ°—∫™π‘¥¢Õßª√–‚¬§ §◊Õ

1. ∂â“‡ªìπª√–‚¬§§”∂“¡‡µÁ¡√Ÿª·∫∫ Yes-No Question §◊Õ ª√–‚¬§§”∂“¡∑’Ë¢÷Èπµâπ

¥â«¬§”°√‘¬“ ®–¢÷Èπ‡ ’¬ß Ÿß∑’Ë∑â“¬ª√–‚¬§ §◊Õ§” ÿ¥∑â“¬∑’ËÕ¬àŸÀπâ“‡§√◊ËÕßÀ¡“¬§”∂“¡ (?) ®–µâÕß

≈“°‡ ’¬ß Ÿß (Rising or Glide up)
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À≈—°°“√‡¢’¬π√–¥—∫‡ ’¬ß Ÿß ‡√“¡—°„™â —≠≈—°…≥å§◊Õ           À√◊Õ      ·≈–µ√ß¢â“¡

∂â“≈ß‡ ’¬ßµË” ‡√“„™â —≠≈—°…≥å         À√◊Õ

µ—«Õ¬à“ß

• Do   you   like     football?

• Are   you        allright?

• Is   this    your      dog?

• Are    you      thirsty?

• Do   you   have   anything    to     eat?

2. ∂â“‡ªìπª√–‚¬§§”∂“¡∑’Ë¢÷Èπµâπ¥â«¬§”∑’Ë‡ªìπ§”∂“¡ À√◊Õª√–‚¬§·∫∫ Question

word question §”∑’Ë‡ªìπ§”∂“¡ ‰¥â·°à What, Where, When, Why, Whose, Whom, Which

·≈– How ®–ÕÕ°‡ ’¬ßµË”∑’Ë§” ÿ¥∑â“¬¢Õßª√–‚¬§ (‡ ’¬ß falling À√◊Õ gliding down)

µ—«Õ¬à“ß

• What  is  your     name?

• Where  do  you     live?

• Why  donût  you   eat    meat?

• Which   one   do   you   like   most?

• How   do   you  go  to    school?
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 °‘®°√√¡∑’Ë 5

®ßøíß°“√ÕÕ°‡ ’¬ßª√–‚¬§µàÕ‰ªπ’È ·≈â«√–∫ÿ«à“·µà≈–ª√–‚¬§¢÷Èπ‡ ’¬ß Ÿß∑’Ë∑â“¬

ª√–‚¬§ À√◊Õ≈ß‡ ’¬ßµË”∑’Ë∑â“¬ª√–‚¬§ ∂â“ª√–‚¬§‰Àπ¢÷Èπ‡ ’¬ß Ÿß∑’Ë∑â“¬ª√–‚¬§ „Àâ„ à

µ—«Õ—°…√ R ·≈–∂â“ª√–‚¬§‰Àπ≈ß‡ ’¬ßµË”∑’Ë∑â“¬ª√–‚¬§ „Àâ„ àµ—«Õ—°…√ F

Listen to the CD how to pronounce question sentences. Write the letter

çRé or çFé in the blank after listen to each question. çRé for rising ending sound

and çFé for falling ending sound.

1. Do you live near here?

2. When did you go to America?

3. Have we met before?

4. What do you do?

5. Do you like folk music?

6. What class are you in?

7. Have you been to New York?

8. Why donût you catch the bus?

9. Did you go to the cinema last night?

10. How often do you watch TV?

11. Did you have a good time?

12. Why are you so late?

13. Do you know her?

14. Whatûs the past tense of these verbs?

15. Whatûs the matter with you?

16. Were dinosaurs mammals?

17. Do people live longer than horses?

18. What did he say?

19. Can we go out?

20. Is this seat taken?
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µÕπ∑’Ë 2

πÈ”‡ ’¬ß„π¿“…“Õ—ß°ƒ…

‡√◊ËÕß∑’Ë 2.1 °“√„™âπÈ”‡ ’¬ß„π¿“…“Õ—ß°ƒ…

πÈ”‡ ’¬ßÀ√◊Õ∑”πÕß‡ ’¬ß (intonation) §◊Õ√–¥—∫‡ ’¬ß ŸßµË”¿“¬„πª√–‚¬§ „π°“√æŸ¥

¿“…“Õ—ß°ƒ… πÈ”‡ ’¬ß (intonation) ‡ªìπ ‘Ëß ”§—≠ ‡æ√“–‡ªìπ à«π∑’Ë„™â∫Õ°§«“¡À¡“¬ ‡®µπ“¢Õß

ºâŸæŸ¥·≈–≈—°…≥–¢Õßª√–‚¬§ ∂â“ºâŸæŸ¥„™â√–¥—∫‡ ’¬ßº‘¥À√◊ÕπÈ”‡ ’¬ßº‘¥ ‡™àπ §«√„™â√–¥—∫‡ ’¬ßª°µ‘

°≈—∫‰ª„™â√–¥—∫‡ ’¬ß Ÿß Õ“®∑”„ÀâºâŸøíß‡¢â“„®‡®µπ“¢ÕßºâŸæŸ¥·≈–·ª≈§«“¡À¡“¬¢Õß§”æŸ¥·µ°µà“ß

ÕÕ°‰ª‰¥â ´÷Ëß‡ªìπªí≠À“Àπ÷Ëß¢Õß°“√„™â¿“…“Õ—ß°ƒ…„π°“√ ◊ËÕ “√

À≈—°°“√„™âπÈ”‡ ’¬ß

πÈ”‡ ’¬ßÀ√◊Õ∑”πÕß‡ ’¬ß (intonation) ¡’Õß§åª√–°Õ∫ 2 ª√–°“√ §◊Õ √–¥—∫‡ ’¬ß

(pitch levels) ·≈–ª√–‡¿∑¢ÕßπÈ”‡ ’¬ß (intonation)

1. √–¥—∫‡ ’¬ß (pitch levels)

1.1 √–¥—∫‡ ’¬ß Ÿßæ‘‡»… (Extra-high pitch level)

1.2 √–¥—∫‡ ’¬ß Ÿß (High pitch level)

1.3 √–¥—∫‡ ’¬ßª°µ‘ (Normal pitch level)

1.4 √–¥—∫‡ ’¬ßµË” (Low pitch level)

(English Language Services, Inco. : 1977 : 2)

¥—ßπ—Èπ √–¥—∫‡ ’¬ß (pitch levels) ®÷ß‡∑’¬∫‰¥â¥—ßπ’È

4

3

2

1
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‚¥¬ª°µ‘√–¥—∫‡ ’¬ßæŸ¥®–‡√‘Ë¡®“°√–¥—∫∑’Ë 2 ‡ ¡Õ ‡™àπ

• Iûm fine.       (·Õ¡ ‰øÑπ⁄)

• Iûm   fine.      (·Õ¡ ‰øπ⁄)

• Is   she      ready?  (Õ’  ™’ ‡√¥’Í)

• Are you    there? (Õ“√å ¬Ÿ ·¥ä)

• Can you   type? (·§π ¬Ÿ ‰∑âæ⁄)

• How are you? (Œ“« Õ“√å À¬àŸ)

°“√∑”§«“¡‡¢â“„®√–¥—∫‡ ’¬ß‡ªìπæ◊Èπ∞“π∑’Ë ”§—≠¢Õß°“√ÕÕ°‡ ’¬ß Ÿß-µË” ¿“¬„πª√–‚¬§

·≈–°“√‡≈◊Õ°„™âª√–‡¿∑¢ÕßπÈ”‡ ’¬ß (intonation)

2. ª√–‡¿∑¢ÕßπÈ”‡ ’¬ß (intonation)

‚¥¬∑—Ë«‰ª„π°“√ÕÕ°‡ ’¬ß‡√“¡—°·∫àßª√–‡¿∑¢ÕßπÈ”‡ ’¬ß (intonation) ¿“¬„π

ª√–‚¬§ ‡ªìπ 4 ª√–‡¿∑ §◊Õ

2.1 πÈ”‡ ’¬ß≈¥µË” (Falling intonation or Gliding down) ‡ªìπ

πÈ”‡ ’¬ß∑’Ë¡’√–¥—∫‡ ’¬ß≈¥À≈—Ëπ≈ß¡“‡ªìπ√–¥—∫∑’Ë 1 ‡À¡◊Õπ°“√≈ß∫—π‰¥

‡™àπ

®“°√–¥—∫‡ ’¬ß√–¥—∫∑’Ë 3 → 2 → 1 „πª√–‚¬§µàÕ‰ªπ’È

2.2 πÈ”‡ ’¬ß‰µà¢÷Èπ (Rising intonation or Gliding up) ‡ªìππÈ”‡ ’¬ß

∑’Ë‡√‘Ë¡®“°√–¥—∫ª°µ‘ ·≈– Ÿß¢÷Èπ‡ªìπ≈”¥—∫¢—Èπ ‡™àπ

µ—«Õ¬à“ß

• Who    are    you?

• What    do  you    want?

• Why does she say like that?
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®“°√–¥—∫∑’Ë 2 → 3 → 3 „πª√–‚¬§µàÕ‰ªπ’È

µ—«Õ¬à“ß

• Are     you      O.K?

• Is     that     your     mom?

• Are   you     sure?

2.3 πÈ”‡ ’¬ßæàÿß¢÷Èπ (Take off)

‡ªìππÈ”‡ ’¬ß∑’Ë¡’°“√‡ª≈’Ë¬π·ª≈ß¢Õß√–¥—∫‡ ’¬ß®“°µË” ÿ¥‰ª Ÿß ÿ¥

2.4 πÈ”‡ ’¬ß¥‘Ëß≈ß (Diving or Falling-Rising)

‡ªìππÈ”‡ ’¬ß∑’Ë¡’°“√‡ª≈’Ë¬π·ª≈ß¢Õß√–¥—∫‡ ’¬ß®“° Ÿß≈ß àŸ√–¥—∫µË”

À√◊Õ®“°√–¥—∫ª°µ‘‰ª¬—ß√–¥—∫ Ÿß ÿ¥Õ¬à“ß√«¥‡√Á«§≈â“¬Õ“°“√¢Õß‡§√◊ËÕß∫‘π À√◊Õ®√«¥∑’Ëæàÿßµ—«®“°

æ◊Èπ¥‘π âŸøÑ“„π·π«¥‘ËßÕ¬à“ß√«¥‡√Á« °“√‡ª≈’Ë¬π√–¥—∫‡ ’¬ß®–‡ª≈’Ë¬π®“°√–¥—∫ 1 ‡ªìπ 3 ∑—π∑’

¡—°„™â„πª√–‚¬§§”∂“¡ ·∫∫≈¥√Ÿª

µ—«Õ¬à“ß

• To    me? (Õà“π«à“ ∑Ÿ ¡’È) „Àâ§«“¡À¡“¬¢Õßª√–‚¬§§”∂“¡ ¡’§«“¡À¡“¬

‡∑à“°—∫ ç„Àâº¡À√◊Õ?é ‡ª√’¬∫‡∑’¬∫°—∫

• To me. (Õà“π«à“ ∑Ÿ ¡’) „Àâ§«“¡À¡“¬¢Õßª√–‚¬§∫Õ°‡≈à“ ¡’§«“¡À¡“¬

«à“ ç„Àâº¡é

• To me! (Õà“π«à“ ∑Ÿ ¡’Ë) „Àâ§«“¡À¡“¬¢Õßª√–‚¬§§” —Ëß ¡’§«“¡À¡“¬

«à“ ç„Àâº¡ ‘é

∑—π∑’ §≈â“¬Õ“°“√¢Õß§π∑’Ëæàÿßµ—«¥”¥‘Ëß≈÷°≈ß‰ª„µâπÈ”·≈–¥”‚º≈à¢÷Èπ àŸº‘«πÈ”Õ¬à“ß√«¥‡√Á« ‡ ’¬ß

Diving ¡—°„™â„π§”‡µ◊Õπ (warning)
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µ—«Õ¬à“ß

Õ¬à“ß‰√°Áµ“¡‡æ◊ËÕ§«“¡‡¢â“„®∑’Ëßà“¬·≈–™—¥‡®π„π∫∑‡√’¬ππ’È ®–·∫àßπÈ”‡ ’¬ßÕÕ°‡ªìπ

2 ª√–‡¿∑„À≠à Ê §◊Õ πÈ”‡ ’¬ß≈¥µË” (Falling or Gliding down) ·≈–πÈ”‡ ’¬ß‰µà¢÷Èπ (Rising

or Gliding up) ‡∑à“π—Èπ

§«“¡ —¡æ—π∏å√–À«à“ßª√–‡¿∑¢ÕßπÈ”‡ ’¬ß·≈–√Ÿªª√–‚¬§

„π¿“…“æŸ¥ ª√–‡¿∑¢ÕßπÈ”‡ ’¬ß∑’ËºâŸæŸ¥„™â¡’§«“¡ ”§—≠µàÕ§«“¡À¡“¬·≈–√Ÿªª√–‚¬§

‡ªìπÕ¬à“ß¬‘Ëß ∂â“„™âπÈ”‡ ’¬ßµà“ßª√–‡¿∑°—π ®–∑”„ÀâºâŸøíß‡¢â“„®§«“¡À¡“¬·≈–‡®µπ“¢Õß°“√æŸ¥

·µ°µà“ß°—πÕÕ°‰ª µ—«Õ¬à“ß‡™àπ §” çawfulé  “¡“√∂ÕÕ°‡ ’¬ß‰¥â 2 ·∫∫„À≠à Ê §◊Õ

Awful? ‡¡◊ËÕæŸ¥‚¥¬„™âπÈ”‡ ’¬ßª√–‡¿∑ Rising or Glide up Õà“π«à“ Õ—ø øÑŸ≈ ¡’

§«“¡À¡“¬«à“ ·¬àÀ√◊Õ? (§ÿ≥§‘¥«à“¡—π) ·¬àÕ¬à“ßπ—Èπ√÷? ∂â“ÕÕ°‡ ’¬ß Ÿß®–‡ªìπª√–‚¬§§”∂“¡

‚¥¬‡ªìπ§”∂“¡·∫∫≈¥√Ÿª §◊Õ≈¥√Ÿª¡“®“° Do you think itûs awful?

Awful! ‡¡◊ËÕæŸ¥‚¥¬„™âπÈ”‡ ’¬ßª√–‡¿∑ Falling or Glide down Õà“π«à“ Õ—ø øÉŸ≈ ¡’

§«“¡À¡“¬«à“ ·¬à®√‘ß ·¬à¡“° ·¬àπ– ºâŸæŸ¥„™âπÈ”‡ ’¬ßµË” Àπ—°·πàπ ´÷Ëß· ¥ß∂÷ß§«“¡¡—Ëπ„®

• Donût     take     by     mouth!  Õà“π«à“

¥âÕπ∑ ‡∑Á§    ‡¡â“∑

      ∫à“¬

• Donût     follow     me!

• Please     shut    up!
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1. πÈ”‡ ’¬ßª√–‡¿∑≈¥µË”≈ß (Falling or Gliding down) „™â°—∫ª√–‚¬§µàÕ‰ªπ’È

1.1 ª√–‚¬§∫Õ°‡≈à“

µ—«Õ¬à“ß

• I     want     to    see    you.

• (Õà“π«à“     ‰Õ     «âÕπ∑    ∑àŸ    ´’È À¬àŸ)

• I    went    to    the     market    yesterday.

• Dino    goes    to    school    with    his    friend.

1.2 ª√–‚¬§§”∂“¡∑’Ë¢÷Èπµâπ¥â«¬ Question word

µ—«Õ¬à“ß

• What     do   you   want?

(Õà“π«à“   «âÕ∑   ¥àŸ   ¬âŸ   «àÕπ∑)

• How     old     are   you?

• How    much    does    your    car    cost?

1.3 ª√–‚¬§ªØ‘‡ ∏

µ—«Õ¬à“ß

• I donût want to go there.

(Õà“π«à“ ‰Õ ¥äÕπ∑ «âÕπ ∑àŸ ‚°â ·¥à√)
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• Susan     doesnût     agree    with    Jim.

• Pom     did  not   go  to  see  the  movie  last night.

1.4 ª√–‚¬§§” —Ëß

µ—«Õ¬à“ß

• Please    close    the  door!

(Õà“π«à“   æ≈’È™   ‚§≈â™  ‡¥àÕ– ¥Õ√)

• Would   you    please   give  me  your  pen?

• Please      hand     me    those    books!

2. πÈ”‡ ’¬ßª√–‡¿∑‰µà¢÷Èπ (Rising or Gliding up) „™â°—∫√Ÿªª√–‚¬§µàÕ‰ªπ’È

2.1 ª√–‚¬§§”∂“¡·∫∫ Yes-No

µ—«Õ¬à“ß

• Are     you       allright?

(Õà“π«à“  Õà“√å  ¬âŸ   ÕÕ≈‰√â∑)

• Is      that    car      yours?

• Will    you   go     with  us?



™ÿ¥°“√‡√’¬π∑“ß‰°≈
À¡«¥«‘™“¿“…“µà“ßª√–‡∑» (¿“…“Õ—ß°ƒ…)

√–¥—∫¡—∏¬¡»÷°…“µÕπª≈“¬
25

2.2 ª√–‚¬§§”∂“¡·∫∫ Question Tag

µ—«Õ¬à“ß

• You     can   do   it,   canû t you ?

(Õà“π«à“ ¬Ÿ  ·§âπ  ¥Ÿ   Õ‘∑,   ·§àπ∑   ¬Ÿâ)

• Jenny     went   there   before,    didnût  she?

• She   goes   to   see  the   doctor,   doesnût    she ?

2.3 ª√–‚¬§∫Õ°‡≈à“∑’Ë¡’°“√„™â§”ª√–‡¿∑‡¥’¬«°—π ‡√’¬ß≈”¥—∫µàÕ‡π◊ËÕß°—π

‡æ◊ËÕ‡ªìπ —≠≠“≥∫Õ°„Àâ§Ÿà π∑π“∑√“∫«à“¢âÕ§«“¡π—Èπ¬—ß‰¡à®∫ ¬—ß¡’¢âÕ¡Ÿ≈µàÕ‡π◊ËÕßÕ’°

µ—«Õ¬à“ß

• I   can   see   a   bed,    a     lamp,

a    pillow,    a   night    dress    and    pyjamas.

• There   are   various   kinds   of   fruit:

apple,   durian,    mango,     rambutan,   and

pineapple.

À≈—°‡°≥±å¢Õß°“√„™âπÈ”‡ ’¬ß (intonation) ∑’Ë‰¥â°≈à“«¡“‡ªìπ‡æ’¬ßæ◊Èπ∞“π¢Õß°“√ÕÕ°‡ ’¬ß

„π°“√„™â¿“…“Õ—ß°ƒ…‡æ◊ËÕ°“√ ◊ËÕ “√ ¬—ß¡’‡ß◊ËÕπ‰¢·≈–«‘∏’°“√ÕÕ°‡ ’¬ß‡©æ“–Õ’°À≈“¬«‘∏’

¢Õ„Àâπ—°»÷°…“»÷°…“„πµÕπµàÕ Ê ‰ª
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°“√‡∑’¬∫√–¥—∫‡ ’¬ß„π¿“…“Õ—ß°ƒ…·≈–¿“…“‰∑¬

«‘∏’‡∑’¬∫√–¥—∫‡ ’¬ß√–À«à“ß¿“…“Õ—ß°ƒ…·≈–¿“…“‰∑¬„™â«‘∏’‡∑’¬∫‡ ’¬ß«√√≥¬ÿ°µå„π

¿“…“‰∑¬ ¥—ßπ’È

√–¥—∫‡ ’¬ß„π¿“…“Õ—ß°ƒ… √–¥—∫‡ ’¬ß„π¿“…“‰∑¬

4 √–¥—∫‡ ’¬ß Ÿßæ‘‡»… ‡ ’¬ß ‚∑ (°â“)

3 √–¥—∫‡ ’¬ß Ÿß ‡ ’¬ß ‚∑ (°â“)

2 √–¥—∫‡ ’¬ßª°µ‘ ‡ ’¬ß  “¡—≠ (°“)

1 √–¥—∫‡ ’¬ßµË” ‡ ’¬ß‡Õ° (°à“) ·≈–‡ ’¬ß®—µ«“ (°ã“)

°“  °à“ °â“ °ä“ °ã“

2 1 3 - 1

 “¡—≠ ‡Õ° ‚∑ µ√’ ®—µ«“

How   are   you?   (you ÕÕ°‡ ’¬ß«à“ ¬âŸ)

How   are   you?   (you ÕÕ°‡ ’¬ß«à“ ¬Ÿ)

How   are   you?   (you ÕÕ°‡ ’¬ß«à“ À¬Ÿ)
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°‘®°√√¡∑’Ë 6

„Àâπ—°»÷°…“øíß°“√ÕÕ°‡ ’¬ßª√–‚¬§µà“ß Ê „π CD ·≈â«‡≈◊Õ°·∫∫·ºπ¢Õß

°“√ÕÕ°‡ ’¬ß ŸßµË”¿“¬„πª√–‚¬§ (intonation) «à“‡ªìπ·∫∫„¥ ‚¥¬„Àâ‡¢’¬πµ—«Õ—°…√ çLé

À√◊Õ çHé ≈ß„π™àÕß«à“ß∑â“¬ª√–‚¬§ ·µà≈–ª√–‚¬§

L = ≈ß‡ ’¬ßµË”∑’Ë∑â“¬ª√–‚¬§ (Falling or Gliding down)

H = ¢÷Èπ‡ ’¬ß Ÿß∑’Ë∑â“¬ª√–‚¬§ (Rising or Gliding up)

Listen to the CD how to pronouce serveral sentences and then identify the

pattern of intonation by choosing from L or H.

L = Falling or Gliding down

H = Rising or Gliding up

L H

1. Can you tell me the way to the bus station?

2. You go straight down the road and turn left.

3. Itûs summer soon, isnût it?

4. Whatûs happening?

5. Would you like cream or milk?

6. How are you today?

7. Can you give me some examples?

8. Well, I must go now.

9. The weather is better but itûs still raining.

10. The only thing you can do now is wait.

11. Should you go into the jungle?

12. How old are you?
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13. Youûve changed the color of your hair, havenût you?

14. Where are you from?

15. Is this right or wrong?

16. How have you been?

17. Do you watch TV daily?

18. Are you free this evening?

19. How are things?

20. Whatûs wrong?

21. Who else can I ask?

22. Would you help yourself with a drink?

23. Do you do your own decorating?

24. By the way, Iûd like my tyres checked, too.

25. Why donût you go in?

26. We have to wait here.

27. Here we are.

28. How much is it?

29. Here is your receipt, isnût it?

30. Which one does he buy?

L H
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‡√◊ËÕß∑’Ë 2.2 °“√· ¥ßπÈ”‡ ’¬ß Õ“√¡≥å ·≈–§«“¡ ÿ¿“æ„πª√–‚¬§§”∂“¡

ª√–‚¬§§”∂“¡∑’Ë ÿ¿“æ ¡’¡“√¬“∑·≈–¡’πÈ”‡ ’¬ß∑’Ë∫àß™’È∂÷ß°“√„Àâ§«“¡ π„® °“√‡Õ“„®®¥®àÕ

µàÕ§”µÕ∫ · ¥ß∂÷ß°“√∑’ËºâŸ∂“¡¬°¬àÕß „Àâ‡°’¬√µ‘§àŸ π∑π“ °“√∑”„Àâ§”∂“¡¡’≈—°…≥–¥—ß°≈à“«π’È

πÕ°®“°®–„™â§” ÿ¿“æ‡µ‘¡∑â“¬§”∂“¡§◊Õ§”«à“ please, sir À√◊Õ madam ·≈â«¬—ß “¡“√∂∑”‰¥â

‚¥¬À≈—°¢Õß°“√ÕÕ°‡ ’¬ß Ÿß-µË” ¿“¬„πª√–‚¬§ (intonation)

µ—«Õ¬à“ß

• Could I do anything for you, madam?

• Can you step a little to the left, please?

• May I keep this book, sir?

À≈—°°“√ÕÕ°‡ ’¬ß‡æ◊ËÕ· ¥ß§«“¡ ÿ¿“æ ¡’¡“√¬“∑

§«“¡ ÿ¿“æÀ√◊Õ‰¡à ÿ¿“æ¢Õß¿“…“æŸ¥ ºâŸøíß “¡“√∂√—∫√âŸ‰¥â®“°°“√¢÷Èπ‡ ’¬ß Ÿß-µË”

(intonation) ¿“¬„πª√–‚¬§ ”À√—∫ª√–‚¬§§”∂“¡∑’ËµâÕß°“√„Àâ¡’§«“¡ ÿ¿“æ ¡’¡“√¬“∑ (more

polite) ºâŸæŸ¥®–µâÕß ¢÷Èπµâπ§”∂“¡¥â«¬‡ ’¬ß Ÿß (high pitch at the beginning)

µ—«Õ¬à“ß

• Does   she   like   cats?

• Yes, she   does.

• No,   she   doesnût.

• Has   he   got   enough   money?

• Yes,  he   has.

• No,   he   hasnût.
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„π∑“ßµ√ß°—π¢â“¡ ∂â“ºâŸæŸ¥¢÷Èπµâπª√–‚¬§§”∂“¡¥â«¬πÈ”‡ ’¬ß√–¥—∫ª°µ‘ À√◊Õ‡ ’¬ßµË”

(low pitch) ®–‡ªìπ°“√· ¥ß„ÀâºâŸøíß√âŸ‰¥â«à“ºâŸæŸ¥√âŸ ÷°‡∫◊ËÕÀπà“¬·≈–‡¬Áπ™“‰¡à„Àâ§«“¡‡ªìπ°—π‡Õß

·°à§àŸ π∑π“

µ—«Õ¬à“ß

• Are    you    OK?    (bored and unfriendly)

• Are    you   OK ?   (more politely)

• Whatûs   your   name?  (bored and unfriendly)

• Whatûs   your   name?  (more politely)

°“√‡πâπ‡ ’¬ß Ÿß∑’Ëµâπª√–‚¬§ (a high pitch) ‡ªìπ°“√· ¥ß§«“¡ ÿ¿“æ √âŸ ÷°‡°√ß„®

·≈–√âŸ¥’„π‡√◊ËÕß∑’ËæŸ¥ ´÷Ëß‰¡à‡ªìπ°“√ √â“ß§«“¡≈”∫“° §«“¡‰¡à –¥«°„Àâ·°à§àŸ π∑π“ ºâŸæŸ¥

®÷ßµâÕßæŸ¥¥â«¬§«“¡ ÿ¿“æÕ¬à“ß¬‘Ëß (polite) „π∑“ßµ√ß°—π¢â“¡∫“ß‡√◊ËÕß‡ªìπÀπâ“∑’Ë ‡ªìπ∫√‘°“√

∑’Ë§àŸ π∑π“µâÕß∑”Õ¬àŸ·≈â« ºâŸæŸ¥®÷ß‰¡à®”‡ªìπµâÕßæŸ¥Õ¬à“ß ÿ¿“æ ‡°√ß„®
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°‘®°√√¡∑’Ë 7

ª√–‚¬§¢Õ√âÕßµàÕ‰ªπ’È ∂â“‡ªìπª√–‚¬§∑’ËºâŸæŸ¥ (A) µâÕßæŸ¥¢Õ√âÕßÕ¬à“ß ÿ¿“æ¡“°

(polite) ‚ª√¥∑”‡§√◊ËÕßÀ¡“¬ ✓ Àπâ“¢âÕ ·≈–∂â“ºâŸæŸ¥ “¡“√∂æŸ¥µ“¡ª°µ‘ „Àâ°“

‡§√◊ËÕßÀ¡“¬  ✕  Àπâ“¢âÕ

In which of the requests does the speaker a sound polite because

he knows that the task is inconvenient or difficult for the other person. Put ✓

in front of the number if the speaker should be polite and ✕ if not.

1. Hello, this is Mrs. Wong from Cyberia International. I know youûre

closed now but I wondered if you could get a message through to

Mr. Miller, the Managing Director.

2. Could I have some ice, please?

3. Can you show me my room, please?

4. Would you give me the number and year of your car, please?

5. Can you give me your name?

6. I donût suppose you could book me another room at the same time,

could you?

7. Would it be possible to leave my car with you?

8. Could you tell me how much thatû ll cost?

9. I terribly sorry, sir, but would you mind not smoking in the lobby,

please? It is one of our rules.

10. I was wondering if I could borrow a dressing gown.

11. Would you mind sending champagne and chips to the room 4001

at 3 a.m., please?

12. Would you mind sending champagne and chips to the room 4001

at 6 p.m, please?

13. Porter! Would you mind helping me with my suitcase?

14. Send my breakfast to my room, will you?

15. Can I leave my key here?
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°‘®°√√¡∑’Ë 8

øíßª√–‚¬§„π°‘®°√√¡∑’Ë 7 „π CD ·≈–æŸ¥µ“¡
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‡√◊ËÕß∑’Ë 2.3 °“√· ¥ßπÈ”‡ ’¬ß Õ“√¡≥å ·≈–§«“¡¡—Ëπ„®„πª√–‚¬§§”∂“¡·∫∫

Question Tag

Question Tag À√◊Õ Tag Question §◊Õ °“√µ—Èß§”∂“¡∑â“¬ª√–‚¬§∫Õ°‡≈à“À√◊Õª√–‚¬§

ªØ‘‡ ∏ ‚¥¬¡’√Ÿª‡©æ“–¢Õß§”∂“¡µ“¡°Æ°“√ √â“ß Question Tag

Question Tag ‡ªìπ¿“…“æŸ¥ ®÷ß¡—°„™â„π√Ÿª¢Õß∫∑ π∑π“∑’ËºâŸ∂“¡µâÕß°“√‡πâπ¬È”

À√◊Õ¬◊π¬—π§”µÕ∫∑’Ë¡’Õ¬àŸ„π„®¢ÕßºâŸ∂“¡∫â“ß·≈â«

À≈—°°“√ÕÕ°‡ ’¬ßª√–‚¬§·∫∫ Question Tag

°“√„™âπÈ”‡ ’¬ß„π Question Tag ¡’§«“¡ ”§—≠¡“°µàÕ°“√ ◊ËÕ “√ °“√„™â√–¥—∫‡ ’¬ßµË”

(Low pitch) „π Question Tag ¬àÕ¡· ¥ß«à“ºâŸ∂“¡¡’§«“¡¡—Ëπ„®„π§”µÕ∫∑’Ë®–‰¥â√—∫ „π∑“ß

µ√ß°—π¢â“¡‡¡◊ËÕºâŸæŸ¥„™â√–¥—∫‡ ’¬ß Ÿß (high pitch) ∑’Ë Question Tag · ¥ß«à“ ºâŸæŸ¥‰¡à¡—Ëπ„®

„π‡√◊ËÕß∑’Ë∂“¡

µ—«Õ¬à“ß

1. ºâŸæŸ¥¡—Ëπ„®

• They   are   your   friends,   arenût   they?

• You   donût   like   Durian,  do  you?

• You   donût   wont   to  go  with  us,  do  you?

2. ºâŸæŸ¥‰¡à¡—Ëπ„®

• They  are  your  friends,  arenût   they?

• You  donût  like   Durian,   do   you?

• You   donût   want  to  go   with  us,   do  you?
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}

∑∫∑«π

ª√–‚¬§ Question Tag §◊Õ °“√π”ª√–‚¬§∫Õ°‡≈à“¡“µàÕ∑â“¬¥â«¬§”∂“¡∑’Ë √â“ß

®“°°√‘¬“™à«¬ ¡’ 2 ª√–‡¿∑ §◊Õ

1. ª√–‚¬§ Question Tag ∑’Ë¡’ª√–‚¬§π”‡ªìπ√Ÿª∫Õ°‡≈à“ Tag ending ®–¡’√Ÿª

‡ªìπªØ‘‡ ∏

µ—«Õ¬à“ß

They are your friends, arenût they?

ª√–‚¬§π”‡ªìπ√Ÿª∫Õ°‡≈à“ Tag ending ‡ªìπ√ŸªªØ‘‡ ∏

2. ª√–‚¬§ Question Tag ∑’Ë¡’ª√–‚¬§π”‡ªìπ√ŸªªØ‘‡ ∏ Tag ending ®–¡’√Ÿª‡ªìπ

∫Õ°‡≈à“

µ—«Õ¬à“ß

They arenût your friends, are they ?

ª√–‚¬§π”‡ªìπª√–‚¬§ªØ‘‡ ∏ Tag ending ‡ªìπ√Ÿª∫Õ°‡≈à“

}
} }
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°‘®°√√¡∑’Ë 9

„Àâπ—°»÷°…“øíß CD ·≈–æ‘®“√≥“«à“§”∂“¡„πª√–‚¬§ÕÕ°‡ ’¬ß ŸßÀ√◊ÕµË” ·≈â«

°“‡§√◊ËÕßÀ¡“¬ ✓ ≈ß„π™àÕß«à“ß

Listen to CD and decide the sound level at the Tag of each sentence

whether it ends with high pitch or low pitch. Put ✓ in the blank.

1. You are all right, arenût you?

2. Itûs a bit chilly out there, isnût

it?

3. The match was cancelled,

wasnût it?

4. We can use the Present Simple

tense in this sentence, canût

we?

5. You arenût the newsreader,

are you?

6. Susan sat next to the attractive

girl, didnût she?

7. Check the spelling in a

dictionary, wonût you?

8. She is good at volley ball,

isnût she?

9. Good pronunciation is impor-

tant, isnût it?

10. You believe in lucky strike,

donût you?

11. They wonût check the flight,

will they?

Question Tag

Feeling of speaker

Certain Uncertain

Sound level at the Tag

high pitch low pitch

✓ - - - -

✓ - -

✓ - - - -

✓ - - - -

✓ - - - -

✓ - - - -

✓ - - - -

✓ - - - -

✓ - - - -

✓ - - - -

✓ - - - -
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Question Tag

Feeling of speaker

Certain Uncertain

Sound level at the Tag

high pitch low pitch

12. You donût know Stephen, do

you?

13. She didnût take her dog for

a walk, did she?

14. We donût need to book our

rooms in Phuket, do we?

15. You donût know how to solve

this physics problem, do you?

✓ - - - -

✓ - - - -

✓ - - - -

✓ - - - -
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‡√◊ËÕß∑’Ë 2.4 °“√· ¥ßπÈ”‡ ’¬ß Õ“√¡≥å ·≈–§«“¡‡©’¬∫¢“¥„πª√–‚¬§§” —Ëß

ª√–‚¬§§” —Ëß ∑—Èß∑’Ë‡ªìπ√Ÿª∫Õ°‡≈à“·≈–√ŸªªØ‘‡ ∏ ‚¥¬∑—Ë«‰ª®–¢÷Èπµâπª√–‚¬§¥â«¬‡ ’¬ß Ÿß

(high pitch) ‡æ◊ËÕ‡πâπ¬È”·≈–· ¥ß∂÷ß§«“¡®”‡ªìπ °“√∫—ß§—∫ ‚¥¬‡©æ“–Õ¬à“ß¬‘Ëß§” —Ëß∑’Ë‡ªìπ¢âÕÀâ“¡

¢âÕ∫—ß§—∫

µ—«Õ¬à“ß

• Donût park here!

• Stop!

• Stand up!

Õ¬à“ß‰√°Áµ“¡°“√„™â‡ ’¬ß Ÿß-µË” (intonation) Õ“®·µ°µà“ß°—πµ“¡·∫∫·ºπ¢Õß¿“…“

∑’ËµâÕß°“√§«“¡ ÿ¿“æ ¡’¡“√¬“∑ À√◊Õ«—µ∂ÿª√– ß§å ‡™àπ §”™’È·®ß §”‡µ◊Õπ ¢âÕÀâ“¡ À√◊Õ§” —Ëß

∑’Ë¡’§«“¡‡¥Á¥¢“¥À√◊Õ°“√‡πâπ‡©æ“–¢âÕ¡Ÿ≈∑’Ë ”§—≠®”‡ªìπ

À≈—°°“√ÕÕ°‡ ’¬ß Ÿß-µË”„πª√–‚¬§§” —Ëß

ª√–‚¬§§” —Ëß·∫àß‡ªìπ 2 √Ÿª·∫∫ §◊Õ

1. §” —Ëß∑’Ë¡’√Ÿª‡ªìπ∫Õ°‡≈à“ ¡’√Ÿª·∫∫§◊Õ¢÷Èπµâπª√–‚¬§¥â«¬°√‘¬“™àÕß∑’Ë 1 (infinitive

without to)

µ—«Õ¬à“ß

• Be patient! (®ßÕ¥∑π)

• Be careful! (√–«—ß)

• Check your belonging before leaving! (µ√«® Õ∫∑√—æ¬å ‘Ëß¢Õß¢Õß∑à“π°àÕπ‰ª)

• Wait here! (§Õ¬µ√ßπ’È)

• Insert your card! ( Õ¥∫—µ√)

• Fill in the blanks! (‡µ‘¡§”„π™àÕß«à“ß)
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}

ª√–‚¬§§” —Ëß√Ÿª∫Õ°‡≈à“ (Positive imperative) „™â„π 2 «—µ∂ÿª√– ß§å §◊Õ

1) „™â‡æ◊ËÕÕÕ°§” —Ëß (To give order) ¥—ßµ—«Õ¬à“ß∑’Ë‰¥â°≈à“«¡“¢â“ßµâπ ·≈–

2) „™â‡æ◊ËÕ¢Õ√âÕß (To request) ‚¥¬Õ“®¡’§”«à“ Please π”Àπâ“ À√◊ÕµàÕ∑â“¬°Á‰¥â

µ—«Õ¬à“ß

• Wait a moment, please!
  °√ÿ≥“§Õ¬ —°§√Ÿàπ–§√—∫

• Please wait for a moment!

‚¥¬ §” please Õ“®„™â§” sir, madam ·∑π‰¥â µ—«Õ¬à“ß‡™àπ

• Wait a moment, sir! = §Õ¬ —°§√Ÿàπ–§√—∫§ÿ≥ºâŸ™“¬

• Wait a moment, madam! = §Õ¬ —°§√Ÿàπ–§√—∫§ÿ≥ºâŸÀ≠‘ß

°“√„™âπÈ”‡ ’¬ß (intonation) „πª√–‚¬§§” —Ëß√Ÿª∫Õ°‡≈à“∑—Èß 2 ™π‘¥π’È ¡’§«“¡·µ°µà“ß°—π

¥—ßπ’È §◊Õ

1.1 ª√–‚¬§§” —Ëß √Ÿª∫Õ°‡≈à“ ∑—Ë«‰ª ∑’Ë„™â‡æ◊ËÕ —Ëß°“√ (To give order) „™âπÈ”‡ ’¬ß

ª√–‡¿∑ Falling or Glide down

µ—«Õ¬à“ß

• Check it now! (‡™â§§‘∑ πà“«) = µ√«® Õ∫‡¥’Î¬«π’È

• Stand up! ( ·µâπ¥ ¥—æ) = ¬◊π¢÷Èπ

• Fill in the blanks! (øîô≈≈‘π ‡¥Õ– ·∫ä≈ß§) = ‡µ‘¡§”≈ß„π™àÕß«à“ß

1.2 ª√–‚¬§§” —Ëß√Ÿª∫Õ°‡≈à“∑’Ë„™â‡æ◊ËÕ¢Õ√âÕß (To request) „™âπÈ”‡ ’¬ß Rising

or Gliding up ÷́Ëß®–„Àâ§«“¡ ÿ¿“æπàÿ¡π«≈¡“°°«à“§«“¡‡©’¬∫¢“¥

µ—«Õ¬à“ß

• Wait for a while, please! (‡«à∑ øÕ√å Õ– ‰«≈ æ≈’È´) = °√ÿ≥“√Õ —°§√àŸ

• Drop your key here, please! (¥√Õæ ¬—«√å §’¬å ‡Œ’¬ æ≈’È´) = °√ÿ≥“„ à°ÿ≠·®‰«â

µ√ßπ’È§√—∫
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2. ª√–‚¬§§” —Ëß√ŸªªØ‘‡ ∏À√◊Õ —ËßÀâ“¡ (Prohibition) ¡’√Ÿªª√–‚¬§¥—ßπ’È

2.1 No + Noun/Verb + ing + ...

µ—«Õ¬à“ß

• No smoking! (Àâ“¡ Ÿ∫∫ÿÀ√’Ë)

• No pets! (Àâ“¡π” —µ«å‡≈’È¬ß‡¢â“¡“)

2.2 Donût + verb ™àÕß∑’Ë 1 + ...

µ—«Õ¬à“ß

• Donût park here! (Àâ“¡®Õ¥√∂µ√ßπ’È)

• Donût take by mouth! (Õ¬à“√—∫ª√–∑“π‚¥¬„™âª“°)

°“√ÕÕ°‡ ’¬ßª√–‚¬§§” —Ëß∑’Ë‡ªìπªØ‘‡ ∏ À√◊Õ§” —ËßÀâ“¡ ®–„™â‡ ’¬ß Ÿß¢÷Èπµâπª√–‚¬§

·≈â«≈¥‡ ’¬ßµË”≈ß„πµÕπ∑â“¬ π—Ëπ§◊Õ Falling or Gliding down π—Ëπ‡Õß
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°‘®°√√¡∑’Ë 10

®ß‡≈◊Õ°„ àµ—«Õ—°…√ F  ”À√—∫ª√–‚¬§∑’Ë≈ß‡ ’¬ßµË”∑â“¬ª√–‚¬§·≈– R  ”À√—∫

ª√–‚¬§∑’Ë≈ß‡ ’¬ß Ÿß∑â“¬ª√–‚¬§

Choose the position of a high pitch by writing F or R. Write F if the high

pitch is at the beginning and write R if the high pitch is at the end of each

sentence.

Remarks

F = The high pitch is at the beginning = Falling or Gliding down

R = The high pitch is at the end = Rising or Gliding up

1. Donût sit here!

2. Sit down, please!

3. Pass me the salt right away!

4. Stop swearing!

5. No foods and drink here!

6. Donût touch it!

7. Keep off the grass!

8. Pay here!

9. No mobile phones!

10. Come and sit with me !

°‘®°√√¡∑’Ë 11

®ßøíß°“√ÕÕ°‡ ’¬ßª√–‚¬§„π°‘®°√√¡∑’Ë 9 ®“° CD ·≈–æŸ¥µ“¡ª√–‚¬§

≈– 2 §√—Èß
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Àπà«¬°“√‡√’¬π√Ÿâ∑’Ë 2

°“√Õà“π·≈–‡¢’¬π‡√◊ËÕß‡≈à“·≈–ª√– ∫°“√≥å

‚§√ß √â“ß¢ÕßÀπà«¬

¡“µ√∞“π°“√‡√’¬π√Ÿâ

¡“µ√∞“π µ. 1.1 ‡¢â“„®°√–∫«π°“√øíß·≈–°“√Õà“π  “¡“√∂µ’§«“¡‡√◊ËÕß∑’Ëøíß·≈–

Õà“π®“° ◊ËÕª√–‡¿∑µà“ß Ê ·≈–π”§«“¡√âŸ¡“„™âÕ¬à“ß¡’«‘®“√≥≠“≥

¡“µ√∞“π µ 1.2 ¡’∑—°…–„π°“√ ◊ËÕ “√∑“ß¿“…“ ·≈°‡ª≈’Ë¬π¢âÕ¡Ÿ≈ ¢à“« “√

· ¥ß§«“¡√âŸ ÷°·≈–§«“¡§‘¥‡ÀÁπ ‚¥¬„™â‡∑§‚π‚≈¬’·≈–

°“√®—¥°“√∑’Ë‡À¡“– ¡‡æ◊ËÕ°“√‡√’¬π√âŸµ≈Õ¥™’«‘µ

¡“µ√∞“π µ 1.3 ‡¢â“„®°√–∫«π°“√æŸ¥ °“√‡¢’¬π ·≈– ◊ËÕ “√¢âÕ¡Ÿ≈ §«“¡§‘¥√«∫¬Õ¥

·≈–§«“¡§‘¥‡ÀÁπ„π‡√◊ËÕßµà“ß Ê ‰¥âÕ¬à“ß √â“ß √√§å ¡’ª√– ‘∑∏‘¿“æ

·≈–¡’ ÿπ∑√’¬¿“æ

¡“µ√∞“π°“√‡√’¬π√âŸ√–¥—∫

µ 1.1 ¢âÕ 1 ‡¢â“„®πÈ”‡ ’¬ß §«“¡√âŸ ÷°¢ÕßºâŸæŸ¥ √«¡∑—Èß‡¢â“„®§”™’È·®ß §”∫√√¬“¬

§”·π–π”®“°∑’Ëæ∫„π “√ π‡∑»·≈–§àŸ¡◊Õµà“ß Ê

¢âÕ 2 ‡¢â“„® µ’§«“¡ «‘‡§√“–Àå ·≈–/À√◊Õ· ¥ß§«“¡§‘¥‡ÀÁπ‡°’Ë¬«°—∫

¢âÕ§«“¡ ¢âÕ¡Ÿ≈ ¢à“« “√ ∫∑§«“¡  “√§¥’ ∫—π‡∑‘ß§¥’∑’Ë´—∫ ấÕπ

¢÷Èπ®“° ◊ËÕ ‘Ëßæ‘¡æå  ◊ËÕÕ‘‡≈Á°∑√Õπ‘° å

¢âÕ 3 ‡¢â“„® µ’§«“¡ ·≈–/À√◊Õ· ¥ß§«“¡§‘¥‡ÀÁπ‡°’Ë¬«°—∫ ◊ËÕ∑’Ë‡ªìπ

§«“¡‡√’¬ß·≈–‰¡à„™à§«“¡‡√’¬ß„π√Ÿª·∫∫µà“ß Ê ∑’Ë́ —∫´âÕπ·≈–∂à“¬‚Õπ

‡ªìπ¢âÕ§«“¡∑’Ë„™â∂âÕ¬§”¢Õßµπ‡Õß

µ 1.2 ¢âÕ 1 „™â¿“…“µ“¡¡“√¬“∑∑“ß —ß§¡‡æ◊ËÕ √â“ß§«“¡ —¡æ—π∏å√–À«à“ß∫ÿ§§≈

·≈– “¡“√∂¥”‡π‘π°“√ ◊ËÕ “√Õ¬à“ßµàÕ‡π◊ËÕß·≈–‡À¡“– ¡ ‚¥¬„™â

 ◊ËÕ‡∑§‚π‚≈¬’∑’Ë¡’Õ¬àŸ„π·À≈àß°“√‡√’¬π√âŸ  ∑—Èß„π·≈–πÕ° ∂“π»÷°…“
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¢âÕ 2 „™â¿“…“‡æ◊ËÕ· ¥ß§«“¡§‘¥‡ÀÁπ · ¥ß§«“¡µâÕß°“√¢Õßµπ ‡ πÕ

∫√‘°“√·°àºâŸÕ◊Ëπ ‡®√®“µàÕ√Õß·≈–«“ß·ºπ„π°“√‡√’¬π‚¥¬„™â

 ◊ËÕ‡∑§‚π‚≈¬’∑’Ë¡’Õ¬àŸ„π·À≈àß°“√‡√’¬π√âŸ ∑—Èß„π·≈–πÕ° ∂“π»÷°…“

¢âÕ 3 „™â¿“…“‡æ◊ËÕ°“√„Àâ¢âÕ¡Ÿ≈ Õ∏‘∫“¬ ∫√√¬“¬‡ª√’¬∫‡∑’¬∫ ·≈°‡ª≈’Ë¬π

§«“¡√âŸ‡°’Ë¬«°—∫‡√◊ËÕß√“«À√◊Õª√–‡¥Áπªí≠À“µà“ß Ê µ≈Õ¥®π‡Àµÿ°“√≥å

ªí®®ÿ∫—π„π™ÿ¡™π·≈– —ß§¡  √â“ßÕß§å§«“¡√âŸ‚¥¬„™âª√–‚¬™πå®“°

 ◊ËÕ°“√‡√’¬π∑“ß¿“…“ ·≈–º≈®“°°“√Ωñ°∑—°…–µà“ß Ê √«¡∑—Èß«“ß·ºπ

„π°“√‡√’¬π·≈–Õ“™’æ

µ 1.3 ¢âÕ 1 π”‡ πÕ¢âÕ¡Ÿ≈ ‡√◊ËÕß√“« √“¬ß“π ª√– ∫°“√≥å √«¡∑—Èß‡Àµÿ°“√≥å

À√◊Õ‡√◊ËÕß∑—Ë«‰ª

¢âÕ 2 π”‡ πÕ§«“¡§‘¥√«∫¬Õ¥‡°’Ë¬«°—∫ª√– ∫°“√≥åÀ√◊Õ‡Àµÿ°“√≥åµà“ß Ê

¢âÕ 3 π”‡ πÕ§«“¡§‘¥‡ÀÁπ∑’Ë¡’µàÕ‡Àµÿ°“√≥åµà“ß Ê „π∑âÕß∂‘ËπÕ¬à“ß

 √â“ß √√§å·≈–¡’ª√– ‘∑∏‘¿“æ

¢âÕ 4 π”‡ πÕ∫∑‡æ≈ß ∫∑≈–§√ —Èπ Ê ·≈–∫∑°«’ ‚¥¬„™â‡§â“‚§√ß

µ“¡·π«§‘¥¢Õß‡®â“¢Õß¿“…“À√◊Õ·µàß¢÷Èπ‡ÕßÕ¬à“ßÕ‘ √–µ“¡§«“¡ π„®

¥â«¬§«“¡ πÿ° π“π

º≈°“√‡√’¬π√âŸ∑’Ë§“¥À«—ß

1. ‡¢’¬πÕ∏‘∫“¬§”™’È·®ß §”∫√√¬“¬ §”·π–π”∑’Ëæ∫„π “√ π‡∑»·≈–§àŸ¡◊Õµà“ß Ê

‚¥¬„™â¿“…“Õ—ß°ƒ…‰¥â

2. ‡¢’¬π‡≈à“‡√◊ËÕß·≈–· ¥ß§«“¡§‘¥‡ÀÁπ‡°’Ë¬«°—∫∫∑§«“¡ ¢âÕ¡Ÿ≈ ¢à“« “√  “√§¥’

·≈–∫—π‡∑‘ß§¥’µà“ß Ê ‚¥¬„™â¿“…“Õ—ß°ƒ…‰¥â

3. ‡¢’¬πÕ∏‘∫“¬«‘∏’°“√¥Ÿ·≈√—°…“Õÿª°√≥åÀ√◊Õ‡§√◊ËÕß„™â„π™’«‘µª√–®”«—π §«“¡À¡“¬

¢Õß —≠≈—°…≥åµà“ß Ê ‚¥¬„™â¿“…“Õ—ß°ƒ…∑’Ë‡ªìπ ”π«π¢Õßµπ‡Õß‰¥â

4. „™â¿“…“Õ—ß°ƒ…µ“¡¡“√¬“∑∑“ß —ß§¡„π ∂“π°“√≥åµà“ß Ê ‰¥â

5. „™â¿“…“Õ—ß°ƒ…‡æ◊ËÕ· ¥ß§«“¡§‘¥‡ÀÁπ §«“¡µâÕß°“√·≈–°“√‡ πÕ∫√‘°“√·°àºâŸÕ◊Ëπ‰¥â

6. ‡¢’¬π‡≈à“‡√◊ËÕßµà“ß Ê „π™’«‘µª√–®”«—π ‡ª√’¬∫‡∑’¬∫√–À«à“ß«—≤π∏√√¡ À√◊Õ·≈°‡ª≈’Ë¬π

ª√– ∫°“√≥å‚¥¬„™â¿“…“Õ—ß°ƒ…‰¥â

7. ‡¢’¬π√“¬ß“π‡°’Ë¬«°—∫ª√– ∫°“√≥å·≈–‡Àµÿ°“√≥åµà“ß Ê ‡ªìπ¿“…“Õ—ß°ƒ…‰¥â

8. ‡¢’¬π®¥À¡“¬ ∫—π∑÷° à«πµ—«‡ªìπ¿“…“Õ—ß°ƒ…‰¥â

9. ®—¥∑”ªÑ“¬ª√–°“» ·®âß§«“¡ ¢âÕ‡¢’¬π π‘∑√√»°“√‡ªìπ¿“…“Õ—ß°ƒ…‰¥â

10. ·ª≈‡π◊ÈÕ‡æ≈ß ∫∑°«’¿“…“‰∑¬‡ªìπ¿“…“Õ—ß°ƒ… ·≈–¿“…“Õ—ß°ƒ…‡ªìπ¿“…“‰∑¬‰¥â



™ÿ¥°“√‡√’¬π∑“ß‰°≈
À¡«¥«‘™“¿“…“µà“ßª√–‡∑» (¿“…“Õ—ß°ƒ…)

√–¥—∫¡—∏¬¡»÷°…“µÕπª≈“¬
43

√“¬≈–‡Õ’¬¥¢Õ∫¢à“¬‡π◊ÈÕÀ“

µÕπ∑’Ë 1 ‰«¬“°√≥å∑’Ë‡°’Ë¬«¢âÕß°—∫°“√Õà“π·≈–‡¢’¬π‡√◊ËÕß‡≈à“·≈–ª√– ∫°“√≥å

‡√◊ËÕß∑’Ë 1.1 Past simple tense

‡√◊ËÕß∑’Ë 1.2 Past continuous tense

‡√◊ËÕß∑’Ë 1.3 Past perfect tense

‡√◊ËÕß∑’Ë 1.4 Past perfect continuous tense

µÕπ∑’Ë 2 µ—«Õ¬à“ß‡√◊ËÕß‡≈à“·≈–ª√– ∫°“√≥å

‡√◊ËÕß∑’Ë 2.1 µ—«Õ¬à“ß¢Õß°“√‡¢’¬πª√–«—µ‘∫ÿ§§≈ §≥–∫ÿ§§≈

‡√◊ËÕß∑’Ë 2.2 µ—«Õ¬à“ß¢Õß°“√‡¢’¬π§«“¡‡ªìπ¡“¢Õß‡Àµÿ°“√≥å ·≈–

ª√–«—µ‘»“ µ√åµà“ß Ê

‡√◊ËÕß∑’Ë 2.3 µ—«Õ¬à“ß¢Õß°“√‡¢’¬π‡√◊ËÕß‡≈à“·≈–ª√– ∫°“√≥å

‡√◊ËÕß∑’Ë 2.4 µ—«Õ¬à“ß¢Õß°“√‡¢’¬π¢à“«

‡«≈“∑’Ë„™â„π°“√»÷°…“ 40 ™—Ë«‚¡ß

°‘®°√√¡°“√‡√’¬π√âŸ

1. »÷°…“√“¬≈–‡Õ’¬¥‡π◊ÈÕÀ“®“°™ÿ¥°“√‡√’¬π∑“ß‰°≈

2. ªØ‘∫—µ‘°‘®°√√¡·µà≈–µÕπ∑’Ë°”Àπ¥„π ¡ÿ¥∫—π∑÷°°‘®°√√¡ª√–°Õ∫™ÿ¥°“√‡√’¬π

∑“ß‰°≈

3. »÷°…“À“§«“¡√âŸ‡æ‘Ë¡‡µ‘¡®“° ◊ËÕ∑’Ë¡’Õ¬àŸ„π·À≈àß°“√‡√’¬π√âŸµà“ß Ê ∑“ß‰°≈

 ◊ËÕ°“√‡√’¬π√âŸ

™ÿ¥°“√‡√’¬π∑“ß‰°≈·≈– ¡ÿ¥∫—π∑÷°°‘®°√√¡°“√‡√’¬π√âŸª√–°Õ∫™ÿ¥°“√‡√’¬π∑“ß‰°≈

°“√ª√–‡¡‘πº≈

ª√–‡¡‘πº≈¥â«¬µπ‡Õß®“°°“√∑”·∫∫∑¥ Õ∫ ·∫∫Ωñ°À—¥·≈–°‘®°√√¡„π·µà≈–µÕπ

·≈â«µ√«® Õ∫®“°‡©≈¬·∫∫∑¥ Õ∫ ·∫∫Ωñ°À—¥ ·≈–·π«µÕ∫°‘®°√√¡∑â“¬‡≈à¡¢Õß ¡ÿ¥°‘®°√√¡

ª√–°Õ∫™ÿ¥°“√‡√’¬π∑“ß‰°≈
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µÕπ∑’Ë 1

‰«¬“°√≥å∑’Ë‡°’Ë¬«¢âÕß°—∫°“√Õà“π·≈–‡¢’¬π‡√◊ËÕß‡≈à“·≈–ª√– ∫°“√≥å

‡√◊ËÕß‡≈à“·≈–ª√– ∫°“√≥å‡ªìπ√Ÿª·∫∫Àπ÷Ëß¢Õß¿“…“Õ—ß°ƒ… ‡æ◊ËÕ°“√ ◊ËÕ “√∑’Ë‡πâπ∑—°…–

°“√Õà“π·≈–∑—°…–°“√‡¢’¬π ´÷Ëß‡°’Ë¬«¢âÕß‚¥¬µ√ß°—∫·∫∫·ºπ∑“ß‰«¬“°√≥å ‡™àπ Tenses (°“≈)

Adverb of time («‘‡»…≥å∫Õ°‡«≈“) ‡ªìπµâπ πÕ°®“°π’È°“√π”§”¡“‡√’¬∫‡√’¬ß‡ªìπª√–‚¬§ ·≈–

°“√π”ª√–‚¬§¡“‡√’¬∫‡√’¬ßµàÕ‡π◊ËÕß°—π‡ªìπ‡√◊ËÕß√“«À√◊Õ¬àÕÀπâ“‡¥’¬«°—π  “¡“√∂π”‡ πÕ ·≈–

∂à“¬‚Õπ§«“¡§‘¥√«∫¬Õ¥‰¥â

‡√◊ËÕß‡≈à“·≈–ª√– ∫°“√≥å„πÕ¥’µ®–„™â Tenses ·≈– Adverb of time ́ ÷Ëß„™â„π Tenses

µà“ß Ê „πÕ¥’µ ‰¥â·°à Past simple tense (À√◊ÕÕ“®‡√’¬° Past tense °Á‰¥â) Past continuous tense,

Past perfect tense ·≈– Past perfect continuous tense

‡√◊ËÕß∑’Ë 1.1 Past simple tense

‡Àµÿ°“√≥å∑’Ë‡°‘¥¢÷Èπ·≈– ‘Èπ ÿ¥≈ß·≈â«„πÕ¥’µ®–„™â Past simple tense À√◊Õ∫“ß·Ààß

Õ“®®–‡√’¬°«à“ Past tense

1. ‚§√ß √â“ß¢Õßª√–‚¬§ Past simple tense ¡’¥—ßπ’È

S + V
2
 + (O) + (adv. of place) + (adv. of time)

ª√–∏“π + °√‘¬“™àÕß∑’Ë 2 + (°√√¡) + («‘‡»…≥å∫Õ° ∂“π∑’Ë) + («‘‡»…≥å∫Õ°‡«≈“)

µ—«Õ¬à“ß

Hamlet          left            England               yesterday.

‚§√ß √â“ß    S      +     V
2
    +   adv. of place        +   adv. of time

   He        wanted to help  his family.

‚§√ß √â“ß    S       +     V
2
 (+ V. infinitive with to)   +        O
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„πª√–‚¬§π’È‡ªìπ°√‘¬“´âÕπ §◊Õ §”°√‘¬“ Õßµ—«Õ¬àŸµ‘¥°—π §◊Õ °√‘¬“À≈—°°—∫°√‘¬“√Õß

want ‡ªìπ°√‘¬“À≈—° help ‡ªìπ°√‘¬“√ÕßÕ¬àŸ„π√Ÿª infinitive with to ‡¡◊ËÕ‡ªìπª√–‚¬§ Past simple

tense °√‘¬“À≈—°®–‡ª≈’Ë¬π‡ªìπ°√‘¬“™àÕß∑’Ë 2 §◊Õ wanted

After Claudius murder his brother,   he         became       the king

‚§√ß √â“ß    adv. of time (clause)    +     S      +     V
2(1)

    +     O      +

                 and          married Gerade.

   conj.     +   V
2(2)

„πª√–‚¬§ adv. of time Õ¬àŸ„π√Ÿª«≈’ (clause) ·≈–¡’°√‘¬“·∑â 2 §” §◊Õ became

·≈– married ®÷ßµâÕß¡’§” —π∏“π (conjunction) §◊Õ and ‡™◊ËÕ¡√–À«à“ß§”°√‘¬“∑—Èß 2 §”

      Gerade         took          the cup of poison          on purpose.

‚§√ß √â“ß  S      +      V
2
     +             O            +         adv.

2. °“√„™â Past simple tense

Past simple tense „™â°—∫‡Àµÿ°“√≥å∑’Ë‡ªìπÕ¥’µ´÷Ëß‡°‘¥¢÷Èπ·≈–®∫≈ß·≈â« ́ ÷Ëß “¡“√∂

√–∫ÿ‡«≈“∑’Ë ‘Èπ ÿ¥‰¥â

µ—«Õ¬à“ß

• He went here yesterday.

Yesterday    ∫Õ°‡«≈“„πÕ¥’µ

• When he was young, he lived in upcountry.

When he was young,   ∫Õ°‡«≈“„πÕ¥’µ

• His spouse died in 1999.

in 1999    ∫Õ°‡«≈“„πÕ¥’µ
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He stopped to look for the landmark but he could not. ª√–‚¬§π’È‰¡à¡’§”∫Õ°‡«≈“

„πÕ¥’µ ·µà —ß‡°µ‰¥â®“°ª√–‚¬§∑’ËµàÕ‡π◊ËÕß §◊Õ  couldnût  „™â°√‘¬“‡ªìπÕ¥’µ ¥—ßπ—Èπ stopped

®÷ß‡ªìπ√ŸªÕ¥’µ¥â«¬ ·≈– —ß‡°µ‰¥â«à“ª√–‚¬§π’È‡ªìπ°“√‡¢’¬π‡≈à“‡Àµÿ°“√≥å∑’Ë¡’§«“¡ —¡æ—π∏åµàÕ‡π◊ËÕß°—π

¥—ßπ—Èπª√–‚¬§∑’Ëπ”Àπâ“„™â°√‘¬“‡ªìπ Past simple tense (V
2
)

3. √Ÿª°√‘¬“∑’Ë„™â„πª√–‚¬§ Past simple tense

ª√–‚¬§∑’Ë‡¢’¬π¥â«¬ Past simple tense „™â°√‘¬“™àÕß∑’Ë 2 ‡ ¡Õ ÷́Ëß√Ÿª°√‘¬“™àÕß∑’Ë 2

·∫àß‡ªìπ 2 ª√–‡¿∑ ¥—ßπ’È

3.1 Regular past form of verbs  ”À√—∫°√‘¬“ª°µ‘ (Regular verbs)

°√‘¬“∑’Ë„™â„πª√–‚¬§ Past simple tense §◊Õ √Ÿª°√‘¬“™àÕß∑’Ë 2 (·≈– 3)

∑’Ë‰¥â¡“®“°°“√π”‡Õ“°√‘¬“™àÕß∑’Ë 1 ¡“‡µ‘¡ ed À√◊Õ‡µ‘¡ d

µ—«Õ¬à“ß

°√‘¬“™àÕß∑’Ë 1 °√‘¬“™àÕß∑’Ë 2

want wanted

climb climbed

arrive arrived

stop stopped

recognise recognised

return returned

fix fixed

like liked

1) °Æ°“√‡µ‘¡ -ed ∑’Ë∑â“¬°√‘¬“™àÕß∑’Ë 1

°“√π”°√‘¬“™àÕß∑’Ë 1 ¡“∑”„Àâ‡ªìπ°√‘¬“™àÕß∑’Ë 2 À√◊Õ√ŸªÕ¥’µ ‚¥¬°“√

‡µ‘¡ ed ‡¢â“¢â“ß∑â“¬¡’°Æ¥—ßµàÕ‰ªπ’È

(1) ‡µ‘¡ -d ∑â“¬°√‘¬“∑’Ë≈ß∑â“¬¥â«¬ e Õ¬àŸ·≈â« ‡™àπ

- use → used

- arrive → arrived

- agree → agreed

- produce → produced

- type → typed

- involve → involved

- lie → lied (= æŸ¥‚°À°)
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(2) ‡µ‘¡ -ied ∑â“¬°√‘¬“∑’Ë≈ß∑â“¬¥â«¬ y ·≈–Àπâ“ y ‰¡à‡ªìπ √– (a, e, i, o, u)

„Àâµ—¥∑‘Èß y °àÕπ‡µ‘¡ -ied (i ‰¥â¡“®“°°“√‡ª≈’Ë¬π y ‡ªìπ i °àÕπ‡µ‘¡ ed) ‡™àπ

- cry → cried

- fry → fried

- identify → identified

(3) ‡æ‘Ë¡æ¬—≠™π– 1 µ—« °àÕπ‡µ‘¡ -ed  ”À√—∫§”°√‘¬“¡’≈—°…≥–µàÕ‰ªπ’È §◊Õ

• ‡ªìπ§”æ¬“ß§å‡¥’¬« ÕÕ°‡ ’¬ß¥â«¬ √–‡ ’¬ß —Èπ  —ß‡°µ‰¥â®“°

°“√„™â √–‡¥’Ë¬« (a, e, i, o, u) ·≈–µ—« –°¥‡¥’Ë¬«

µ—«Õ¬à“ß

knit → knitted

whip → whipped

stop → stopped

hop → hopped

chop → chopped

·µà‰¡à„™à

shock → shocked ‡æ√“–¡’µ—« –°¥§àŸ §◊Õ ck

cool → cooled ‡æ√“–‰¡à„™à √–‡¥’Ë¬« §◊Õ oo (‡ªìπ √–º ¡)

kick → kicked ‡æ√“–¡’µ—« –°¥§àŸ §◊Õ ck

(4) ‡µ‘¡ -ed ‰¥â‡≈¬  ”À√—∫°√‘¬“Õ◊Ëπ Ê ∑’Ë‰¡àÕ¬àŸ„π¢âÕ°”Àπ¥µ“¡°Æ¢âÕ (1),

(2) ·≈– (3) ·≈–‰¡à‡ªìπ°√‘¬“„π°≈ÿà¡Õª°µ‘ (Irregular verbs) ´÷Ëß°√‘¬“„π°≈àÿ¡Õª°µ‘ ‡¡◊ËÕ‡ªìπ

™àÕß∑’Ë 2 ·≈– 3 ™àÕß ‡ª≈’Ë¬π√ŸªÀ√◊Õ§ß√Ÿª‡¥‘¡‡∑à“π—Èπ

µ—«Õ¬à“ß

search → searched

cook → cooked

check → checked

import → imported

process → processed

fix → fixed

repair → repaired

‡ªìπµâπ
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3.2  Irregular past form of verbs

1) √Ÿª°√‘¬“™àÕß∑’Ë 2 (·≈–™àÕß∑’Ë 3) ∑’Ë‡ª≈’Ë¬π√Ÿª®“°°√‘¬“™àÕß∑’Ë 1  ”À√—∫

°√‘¬“‰¡àª°µ‘ (Irregular verbs)

be was/were been

bear bore born/borne

beat beat beaten

become became become

begin began begun

bend bent bent

bite bit bitten

bleed bled bled

blow blew blown

break broke broken

bring brought brought

build built built

buy bought bought

catch caught caught

choose chose chosen

come came come

creep crept crept

dig dug dug

°≈ÿà¡°√‘¬“∑’Ë‡ª≈’Ë¬π√Ÿª ‡¡◊ËÕ‡ªìπ°√‘¬“™àÕß∑’Ë 2 ·≈–°√‘¬“™àÕß∑’Ë 3

Present Tense

(°√‘¬“™àÕß∑’Ë 1)

Past Tense

(°√‘¬“™àÕß∑’Ë 2)

Past Participle

(°√‘¬“™àÕß∑’Ë 3)
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do did done

draw drew drawn

drink drank drunk

drive drove driven

eat ate eaten

fall fell fallen

feed fed fed

feel felt felt

fight fought fought

find found found

fly flew flown

forget forgot forgotten

forgive forgave forgiven

freeze froze frozen

get got got, gotten

give gave given

go went gone

grow grew grown

hear heard heard

hide hid hidden

hold held held

keep kept kept

kneel knelt knelt

Present Tense

(°√‘¬“™àÕß∑’Ë 1)

Past Tense

(°√‘¬“™àÕß∑’Ë 2)

Past Participle

(°√‘¬“™àÕß∑’Ë 3)
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Present Tense

(°√‘¬“™àÕß∑’Ë 1)

Past Tense

(°√‘¬“™àÕß∑’Ë 2)

Past Participle

(°√‘¬“™àÕß∑’Ë 3)

know knew known

lay laid laid

lead led led

leave left left

lie lay lain

light lit lit

lose lost lost

make made made

meet met met

pay paid paid

ride rode ridden

ring rang rung

rise rose risen

run ran run

saw sawed sawn

say said said

see saw seen

sell sold sold

send sent sent

sew sewed sewn

shake shook shaken

shine shone shone

shoot shot shot
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Present Tense

(°√‘¬“™àÕß∑’Ë 1)

Past Tense

(°√‘¬“™àÕß∑’Ë 2)

Past Participle

(°√‘¬“™àÕß∑’Ë 3)

show showed shown

sing sang sung

sink sank sunk

sit sat sat

sleep slept slept

speak spoke spoken

spend spent spent

stand stood stood

steal stole stolen

strike struck struck

swell swelled swollen

swim swam swum

take took taken

teach taught taught

tear tore torn

tell told told

think thought thought

throw threw thrown

wake woke waken

wear wore worn

win won won

wind wound wound

write wrote written
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burst burst burst

cost cost cost

cut cut cut

hit hit hit

hurt hurt hurt

let let let

put put put

read read read

set set set

shut shut shut

split split split

spread spread spread

Present Tense

(°√‘¬“™àÕß∑’Ë 1)

Past Tense

(°√‘¬“™àÕß∑’Ë 2)

Past Participle

(°√‘¬“™àÕß∑’Ë 3)

°≈ÿà¡°√‘¬“∑’Ë‡ª≈’Ë¬π√Ÿª ‡¡◊ËÕ‡ªìπ°√‘¬“™àÕß∑’Ë 2 ·≈–°√‘¬“™àÕß∑’Ë 3

2) √Ÿª°√‘¬“™àÕß∑’Ë 2 (·≈–™àÕß∑’Ë 3) ∑’Ë‰¡à‡ª≈’Ë¬π√Ÿª  —ß‡°µ‰¥â®“°§”°√‘¬“

∑’Ë‡ªìπ§”æ¬“ß§å‡¥’¬« ·≈–‡ ’¬ß —Èπ
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°‘®°√√¡∑’Ë 1

®ß‡ª≈’Ë¬π°√‘¬“„π«ß‡≈Á∫„Àâ‡ªìπ°√‘¬“„π√Ÿª Past simple tense

Change verbes in blankets into Past simple tense.

1. The cinema (begin).............................. at 7 p.m.

2. The peacock (fly) .............................. to its net.

3. Jim (meet) .............................. his old friend on the way home.

4. Sandy (write) .............................. a letter to her mother.

5. She (visit) .............................. her grandparents last Sunday.

6. Somebody (ring) .............................. the door bell just a moment.

7. Bill (buy) .............................. that book yesterday.

8. Pat (lend) .............................. Pim some money.

9. She (spend) .............................. all her money at the plaza last month.

10. He (stop) .............................. at the bank on the way to his office.

11. Our neighborûs dog (bite) .............................. his friend last night.

12. The fishermanûs friend (bring) .............................. a lot of crab yesterday.

13. John (wash) .............................. his car last Saturday.

14. The wind (blow) .............................. strongly last Monday.

15. My mother (sleep) .............................. very well last night.

16. Tony (give) ........................ his girlfriend some flowers on Valentineûs day.

17. Alice (show) .............................. us her photos yesterday.

18. A robber (break) .............................. into his house last night.

19. Miss Somsri (be) .............................. our teacher last year.

20. May (go) .............................. there five minutes ago.
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‡√◊ËÕß∑’Ë 1.2 Past continuous tense

Past continuous tense ¡’™◊ËÕ‡√’¬°Õ’°Õ¬à“ßÀπ÷Ëß«à“ Past progressive tense ‡ªìπ tense

∑’Ë„™â„π°“√∫√√¬“¬°“√¥”‡π‘π¢Õß‡Àµÿ°“√≥å∑’Ë°”≈—ß‡°‘¥¢÷Èπ ≥ ®ÿ¥‡«≈“Àπ÷Ëß„πÕ¥’µ (describing event)

1. ‚§√ß √â“ßª√–‚¬§ §◊Õ

S. + was, were + V. ing + (O + /)

ª√–∏“π + °√‘¬“™àÕß∑’Ë 2 ¢Õß Verb to be + °√‘¬“∑’Ë≈ß∑â“¬¥â«¬ ing + °√√¡

µ—«Õ¬à“ß

• While Ritta was driving home, she had an unpleasant experience.

• A man was trying to break into her kitchen when Rosie woke up.

• It was raining when I arrived at the airport.

2. °“√„™â Past continuous tense

2.1 ‡¡◊ËÕ¡’‡Àµÿ°“√≥å 2 ‡Àµÿ°“√≥å‡°‘¥¢÷Èπ„πÕ¥’µ®–„™â Past continuous tense

°—∫‡Àµÿ°“√≥å∑’Ë‡°‘¥¢÷Èπ°àÕπ ·≈–„™â Past simple tense °—∫‡Àµÿ°“√≥å∑’Ë‡°‘¥¢÷Èπ∑’À≈—ß

µ—«Õ¬à“ß

• The bell was ringing when he arrived at the school this morning.

• Pom cut her finger while she was cooking.

• Pang was talking to one of his old friends when someone knocked

at the door.

2.2 ‡¡◊ËÕ°≈à“«∂÷ß‡Àµÿ°“√≥å∑’Ë°”≈—ß‡°‘¥¢÷Èπ„πÕ¥’µ ´÷ËßºâŸæŸ¥∑√“∫™à«ß‡«≈“∑’Ë

‡Àµÿ°“√≥åπ—Èπ‡°‘¥¢÷Èπ ´÷Ëß¡—°®–¡’«≈’∑’Ë∫Õ°‡«≈“ (time expressions) ‡™àπ çall day last nighté,

çyesterday morning,é çat 9 oûclock last night.é ‡ªìπµâπ Õ¬àŸ„πª√–‚¬§¥â«¬
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- ª√–∏“π∑’Ë‡ªìπ§”π“¡‡Õ°æ®πå

‡™àπ a girl, a boy, a cat

- ª√–∏“π∑’Ë‡ªìπ √√æπ“¡‡Õ°æ®πå

§◊Õ I, he she, is

- ª√–∏“π∑’Ë‡ªìπ§”π“¡æÀŸæ®πå

‡™àπ girls, boys, cats

- ª√–∏“π∑’Ë‡ªìπ √√æπ“¡æÀŸæ®πå

§◊Õ you, we, they

ª√–‡¿∑¢Õßª√–∏“π °√‘¬“™àÕß∑’Ë 2 ¢Õß Verb to be V. ing

was

were

°√‘¬“ infinitive ∑’Ë‰¡à¡’ to

·≈â«‡µ‘¡ ing ‡™àπ watching,

doing

¬°‡«âπ

1. °√‘¬“∑’Ë≈ß∑â“¬¥â«¬ √–

‡ ’¬ß —Èπ„Àâ‡µ‘¡µ—« –°¥

µ—« ÿ¥∑â“¬

‡æ‘Ë¡¢÷ÈπÕ’° 1 µ—« ‡™àπ

swimming, sitting,

cutting

2. °√‘¬“∑’Ë≈ß∑â“¬µ—« e

„Àâµ—¥ e ÕÕ°·≈â«‡µ‘¡ ing

‡™àπ having, leaving

µ—«Õ¬à“ß

• He was driving at 11 oûclock last night.

Past continuous tense  time expression

• Pat was cleaning her room yesterday afternoon.

• It was raining on Sunday morning.

2.3 ‡¡◊ËÕ°≈à“«∂÷ß‡Àµÿ°“√≥å 2 ‡Àµÿ°“√≥å∑’Ë°”≈—ß‡°‘¥¢÷Èπæ√âÕ¡ Ê °—π„πÕ¥’µ

µ—«Õ¬à“ß

• Ta was laughing, Tao was eating.

• I was cooking, my sister was cleaning the terrace.

• She was swimming, her brother was sitting.

3. √Ÿª°√‘¬“∑’Ë„™â Past continuous tense ®–„™â°√‘¬“™àÕß∑’Ë 2 ¢Õß Verb to be §◊Õ

was ·≈– were ∫«°°—∫°√‘¬“∑’Ë≈ß∑â“¬¥â«¬ ing ¥—ßπ’È
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µ—«Õ¬à“ß

• I was  writing a letter.

• May  was  going to the cinema with Joy.

• We  were  having dinner when he left Thailand.

• Jang  was  taking photograph while I  was  leaving with Jim.

• You  were  sleeping when I got into the room.

°‘®°√√¡∑’Ë 2

®ß‡ª≈’Ë¬π°√‘¬“„π«ß‡≈Á∫„Àâ‡ªìπ°√‘¬“„π√Ÿª Past continuous tense

Change verbs in blankets into Past continuous tense.

1. Dang (cycle) ....................... along main road at 6 oûclock this evening.

2. Dam (do) ....................... exercises at 7 p.m.

3. The workers (repair) ....................... the car last week.

4. The children (play) ....................... football in the playground at 5 oûclock

yesterday evening.

5. Pat (talk) ....................... when her student came.

6. Jang (help) ....................... her mother in the kitchen all day yesterday.

7. The moon (shine) ....................... brightly yesterday night.

8. We (have) ....................... our dinner at 7.30 oûclock yesterday.

9. Miss Somsri (teach) ....................... us English yesterday morning.

10. They (drive) ....................... along Rama VI road at 10 oûclock this morning.

11. While I (sleep) ....................... in the bedroom, Pom called me.

12. While the audiences (clap) ....................... , the curtain fell.

13. Her baby (climb) ....................... the table, when his mother came back from

the market.

14. I saw Toom yesterday while she (get) ....................... out of a taxi.
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15. My neighbors (quarrel) ....................... loudly when the policeman came.

16. As Joom (walk) ....................... upstairs, the telephone rang.

17. We (listen) ....................... to the radio when our parent rushed into the

house.

18. While two of our friends (fight)..................... , the teacher came into

the room.

19. The hunter shot the bird while it (fly) ....................... in the sky.

20. A dog bit him when he (pass) ....................... in front of that house.
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‡√◊ËÕß∑’Ë 1.3 Past perfect tense

Past perfect tense ‡ªìπ Tense ∑’Ë„™â‡≈à“‡Àµÿ°“√≥å 2 ‡Àµÿ°“√≥å„πÕ¥’µ∑’Ë¡’≈”¥—∫

°àÕπÀ≈—ß¢Õß°“√‡°‘¥¢÷Èπ Õ¥’µ∑’Ë‡°‘¥¢÷Èπ·≈– ‘Èπ ÿ¥≈ß°àÕπ®–„™â Past perfect tense ·≈–¡—°

π”Àπâ“ª√–‚¬§¥â«¬§” —π∏“π (conjunction) after (À≈—ß®“°), when (‡¡◊ËÕ), before (°àÕπ),

if (∂â“) ´÷Ëß∑”Àπâ“∑’Ë‡™◊ËÕ¡ª√–‚¬§  à«πÕ¥’µ∑’Ë‡°‘¥¢÷ÈπÀ≈—ß®“°‡Àµÿ°“√≥å·√°®–„™â°√‘¬“‡ªìπ Past

simple tense (¬°‡«âπ if „™â would have + v
3
)

µ—«Õ¬à“ß

• After he had given all his warriors to retreat, he decided to kill himself.

ª√–‚¬§π’ÈÀ¡“¬§«“¡«à“ À≈—ß®“°∑’Ë‡¢â“‰¥â —Ëß„Àâπ—°√∫∑—ÈßÀ¡¥≈à“∂Õ¬ ‡¢“°Áª≈‘¥™’æ

µ—«‡Õß

°“√∑’Ë‡¢“ÕÕ°§” —Ëß„Àâπ—°√∫≈à“∂Õ¬π—Èπ ‡ √Á® ‘Èπ°àÕπ°“√∑’Ë‡¢“ª≈‘¥™’æµ—«‡Õß ¥—ßπ—Èπ

ª√–‚¬§·√°®–„™â°√‘¬“ „π√Ÿª Past perfect tense  à«πª√–‚¬§À≈—ß®–„™â°√‘¬“„π√Ÿª Past simple

tense

• The Native American had inhibited the Americas before Columbus discovered it.

1. ‚§√ß √â“ß¢Õßª√–‚¬§ Past perfect tense ¡’¥—ßπ’È

S +  had + V
3
 + O

ª√–∏“π + had + °√‘¬“™àÕß∑’Ë 3 + °√√¡

µ—«Õ¬à“ß

• After Pat had finished her work, she went home.

• After Pom had eaten some fruits, she drank a glass of water.

• After we had had dinner, we went for a walk.
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2. °“√„™â Past perfect tense

2.1 „™â„π°√≥’∑’Ë¡’‡Àµÿ°“√≥å‡°‘¥¢÷Èπ„πÕ¥’µ 2 Õ¬à“ß ‡Àµÿ°“√≥å∑’Ë‡°‘¥¢÷Èπ·≈–‡ √Á® ‘Èπ

≈ß°àÕπ ®–„™â Past perfect tense  à«πÕ’°‡Àµÿ°“√≥åÀπ÷Ëß®–„™â Past simple tense

µ—«Õ¬à“ß

• After Toom had brushed her teeth, she went to sleep.

• The director told Pim that she had passed the promotion examination.

• After Maew had had her lunch, she went shopping.

2.2 „™â„πª√–‚¬§ Indirect Speech À√◊Õ Reported Speech ´÷Ëßª√–‚¬§§”æŸ¥

§”∂“¡ À√◊Õ Direct speech ‡¥‘¡ ‡ªìπª√–‚¬§∑’Ë„™â Present perfect tense À√◊Õ Past simple tense

ª√–‚¬§ Direct Speech

• Present perfect tense

• Past simple tense

ª√–‚¬§ Indirect Speech

Past perfect tense

µ—«Õ¬à“ß

A : I have lost my money.

B : What did she say?

C : She said that she had lost her money.

çI have not locked the window.é

He said that he had not locked the window.

çPreecha went to school by bus.é

He said that he  had gone to school by bus.

3. √Ÿª°√‘¬“∑’Ë„™â Past perfect tense ®–„™â°√‘¬“™àÕß∑’Ë 3 ¢Õß Verb to have §◊Õ had

‰¡à«à“ª√–∏“π®–‡ªìπ√Ÿª‡Õ°æ®πåÀ√◊ÕæÀŸæ®πå À√◊Õ‡ªìπ§”π“¡À√◊Õ √√æπ“¡ µ“¡¥â«¬°√‘¬“™àÕß∑’Ë 3

had  +  °√‘¬“™àÕß∑’Ë 3
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µ—«Õ¬à“ß

• Preecha had eaten all the fruits.

• Pom had found something to do during long weeked before she went back.

• Som had locked the door before she left.

• Surasak had asked the way before he went to the post office.

• Prasert had revised several times of his lesson before he went to take the

final examination.

°‘®°√√¡∑’Ë 3

®ß‡ª≈’Ë¬π°√‘¬“„π«ß‡≈Á∫„Àâ‡ªìπ°√‘¬“„π√Ÿª Past perfect tense

Change verbs in blankets into Past perfect tense.

1. Everyone left after the concert (end) ........................................... .

2. After Pom (take) ............................................ a bath, she went to bed.

3. Tang rushed home after she (hear) ............................................ the bad news.

4. Before Dang went for a vacation, he (complete) ............................................

his assignment.

5. The show (begin) ............................................ when Pom got there.

6. Before Toom booked a ticket to Phuket, she (call) ............................................

a few airliners.

7. Before Pat went to Australia, she (not see) ............................................ snow.

8. We (reach) ............................................ the school when it started to rain.

9. After we (know) ............................................ him, we took him to our house.

10. We (go) ............................................ to the airport when he came.

11. After Don (ask) ............................................ the way to the post office,

she took a taxi.

12. Thong said that he (forget) ............................................ to lock the door.
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13. Tuk told me that his school (win) ............................................ the first prize.

14. My mother said that she (fry) ............................................ chicken for lunch.

15. The policeman told him that the thief (arrest) ........................................... .

16. Sommai tore the paper into small pieces after she (read) .......................... it.

17. The fire (burn) ............................................ the whole railway station before

the fireman arrived.

18. My friend said that he (buy) ............................................ a new car.

19. Tan said that he (see) ............................................ that movie.

20. The passengers got off the bus after it (stop)........................................... .
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‡√◊ËÕß∑’Ë 1.4 Past perfect continuous tense

Past perfect continuous tense ¡’™◊ËÕ‡√’¬°Õ’°Õ¬à“ßÀπ÷Ëß«à“ Past perfect progressive

‡ªìπ Tense ∑’Ë„™â∫√√¬“¬°“√‡°‘¥¢÷Èπ·≈–°”≈—ß¥”‡π‘πÕ¬àŸ¢Õß‡Àµÿ°“√≥å 2 Õ¬à“ß„πÕ¥’µ ÷́Ëß¡’

§«“¡ —¡æ—π∏å°—π¥—ßπ’È

≥ ®ÿ¥‡«≈“Àπ÷Ëß„πÕ¥’µ ‡Àµÿ°“√≥å A ‰¥â‡°‘¥¢÷Èπ·≈–¢≥–∑’Ë‡Àµÿ°“√≥å A

°”≈—ß¥”‡π‘π‰ª™—Ë«¢≥–Àπ÷Ëß ‡Àµÿ°“√≥å B °Á‡°‘¥·∑√° ấÕπ¢÷Èπ¡“

A

↑ B

µ—«Õ¬à“ß

• While they had been watching TV for about twenty minutes, the lights went out.

¢≥–∑’Ë‡¢“°”≈—ß¥Ÿ∑’«’‰ª‰¥âª√–¡“≥ 20 π“∑’ ‰øøÑ“°Á¥—∫≈ß

• Pom cut her finger while she had been peeling an apple.

ªÑÕ¡∑”¡’¥∫“¥π‘È«¢≥–∑’Ë°”≈—ßªÕ°·Õª‡ªîô≈

• While Pat had been working for half an hour, the telephone rang.

‚∑√»—æ∑å¥—ß¢÷Èπ ¢≥–∑’Ë·æ∑°”≈—ß∑”ß“πÕ¬Ÿà

1. ‚§√ß √â“ß¢Õßª√–‚¬§ Past perfect continuous tense ¡’¥—ßπ’È

S + had been + V. ing + O

ª√–∏“π + had been + °√‘¬“∑’Ë≈ß∑â“¬¥â«¬ ing + °√√¡

µ—«Õ¬à“ß

• I had been watching TV just 10 minutes when my father came back.

• Tang had been writing at the end of the letter when her mother went out.

• The sun had been rising a few hours, when Tsunami came to the shore.

2. °“√„™â Past perfect continuous tense ¡’¥—ßπ’È

1) ‡¡◊ËÕ¡’‡Àµÿ°“√≥å 2 ‡Àµÿ°“√≥å‡°‘¥¢÷Èπ„πÕ¥’µ ®–„™â Past perfect continuous

tense °—∫‡Àµÿ°“√≥å∑’Ë‡°‘¥¢÷Èπ°àÕπ·≈–°”≈—ß¥”‡π‘πÕ¬àŸ ‚¥¬¡’‡«≈“∑’Ë·πàπÕπ „π¢≥–∑’Ë‡Àµÿ°“√≥å

Õ’°‡Àµÿ°“√≥åÀπ÷Ëß‡°‘¥¢÷Èπ·≈– ‘Èπ ÿ¥≈ß
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µ—«Õ¬à“ß

• The students had been swimming in the swimming pool at 7 oûclock yesterday

when the fire began.

• After Mr.Boonsong had been making his speech for a while, the policeman

arrested him.

• Tik had been laughing at the dog just a few minuites, his owner threw a piece

of stone.

2) „™â„πª√–‚¬§ Indirect Speech À√◊Õ Reported Speech ´÷Ëßª√–‚¬§§”æŸ¥

§”∂“¡ À√◊Õ Direct Speech ‡¥‘¡‡ªìπª√–‚¬§∑’Ë„™â Past continuous tense

µ—«Õ¬à“ß

• He said that he had been looking for a pen when the accident happened.

• Ann told me that she had been getting off the bus when the police came.

• He said that the movie had just been beginning when he came in.

3. √Ÿª°√‘¬“∑’Ë„™â Past perfect continuous tense ®–„™â°√‘¬“™àÕß∑’Ë 2 ¢Õß Verb to have

µ“¡¥â«¬°√‘¬“™àÕß∑’Ë 3 ¢Õß Verb to be ·≈–°√‘¬“‡µ‘¡ ing ‰¡à«à“ª√–∏“π®–‡ªìπ√Ÿª‡Õ°æ®πå À√◊Õ

æÀŸæ®πå À√◊Õ‡ªìπ§”∂“¡À√◊Õ √√æπ“¡

had + been + V. ing

µ—«Õ¬à“ß

• I had been working there for 20 years before I left.

• Chang had been studying in that university in the last semester when Choi

went to England.

• Ampol had been waiting for three hour before he decided to leave.

• Pom had been saving all of her money for 2 years before she bought that car.

• Prasert had been thinking about 30 ninutes before he left the examination

room.
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°‘®°√√¡∑’Ë 4

®ß‡ª≈’Ë¬π°√‘¬“„π«ß‡≈Á∫„Àâ‡ªìπ°√‘¬“„π√Ÿª Past perfect continuous tense

Change verbs in blankets into Past perfect continuous tense.

1. The dogs (fight) ...................................... for a while when their owners

came.

2. The bird (stay) ...................................... on the tree for a few minutes

when the cat climbed up.

3. The victims (run) ...................................... just a few steps when Tsunami

whipped the shore.

4. Toom (drink) ...................................... the first cup of coffee when the

chairman came in.

5. The taxi (just leave) ...................................... when he reached.

6. Ta (watch) ...................................... the news when the car was bombed.

7. Preecha (have) ...................................... breakfast when his brother went

to school.

8. Jang (water) ...................................... the plants when her friend came.

9. Pong (prepare) ...................................... dinner when the light went out.

10. Tam saw a snake when he (wander) ...................................... in the forest.
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 √ÿª Tenses µà“ß Ê ∑’Ë‡ªìπÕ¥’µ·≈–√Ÿª°√‘¬“

Past tenses and verb forms

Tenses µà“ß Ê ∑’Ë„™â°—∫‡Àµÿ°“√≥å∑’Ë‡ªìπÕ¥’µ∑’Ë¡’≈—°…≥–·≈–§«“¡ —¡æ—π∏å¢Õß‡Àµÿ°“√≥å

°≈à“«‚¥¬¬àÕ‰¥â¥—ßπ’È

1. Past simple tense V
2

He went to the party.

2. Past continuous tense was, were + V. ing He was driving home,

when the fire began.

3. Past perfect tense had + V
3

He had fixed his car

before he drove out.

4. Past perfect continuous had been + V
3

He had been fixing his

tense car when his friend came.

Tenses ∑’Ë‡ªìπÕ¥’µ √Ÿª°√‘¬“ µ—«Õ¬à“ß

Past simple tense „™â§àŸ°—∫ Past Õ◊Ëπ Ê

‚¥¬∑—Ë«‰ªª√–‚¬§À≈—°∑’Ë„™â ”À√—∫‡≈à“‡√◊ËÕßÀ√◊Õ‡Àµÿ°“√≥å„πÕ¥’µ §◊Õ ª√–‚¬§ Past

simple tense ´÷Ëß„™â§àŸ°—∫ Tense Õ◊Ëπ∑’Ë‡ªìπ Past tense ‡™àπ‡¥’¬«°—π¥—ßπ’È

(1) Past simple + Past simple

(S + V
2
 + O)
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µ—«Õ¬à“ß

He worked hard and he succeeded.

ª√–‚¬§ Õßª√–‚¬§µàÕ°—π¡—°®–‡™◊ËÕ¡°—π¥â«¬§” —π∏“π (Conjunction) „π∑’Ëπ’È‰¥â·°à

çandé

(2) Past simple + Past continuous

(S + was, were + V.ing + O....)

µ—«Õ¬à“ß

He saw the robbery    while  he was walking home.

(3) Past simple + Past perfect

(S + had + V
3
 + O.........)

µ—«Õ¬à“ß

He bought a new car   after    he had saved enough money.

(4) Past simple    + Past perfect continuous

(S + had been + V. ing + O.....)
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µ—«Õ¬à“ß

He died when his house had been building for nearly 80%.

°‘®°√√¡∑’Ë 5

®ß‡ª≈’Ë¬π°√‘¬“„π«ß‡≈Á∫„ÀâÕ¬Ÿà„π√Ÿª°√‘¬“∑’Ë∂Ÿ°µâÕß

Change verbs in blankets into the correct tense.

1. My father (have) ........................... a shower when I came back from the

office.

2. Our cat (catch) .......................... a rat last night.

3. Pat and Pim (visit) .......................... our teacher yesterday.

4. Before I went shopping, I (make up) .......................... a plan.

5. After the manager (interview) Toom, he (employ) .......................... her as a

sale manager.

6. The boss (wear) .......................... a white and red dress yesterday.

7. I (lock) .......................... the door before I went shopping.

8. While a lot of tourists (swim) .......................... in the sea, Tsunami came

and swept all of them down the sea.

9. Maew (listen) .......................... to the radio when Moo rushed into the kitchen.

10. Dang (break) .......................... his leg while he was playing football.

11. We were talking while the boss (come) .......................... in.

12. He said that he (buy) .......................... noodle for lunch.

13. While we (enjoy) .......................... the party for a few minutes, the car

was bombed.
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14. Pom (talk) .......................... to her friends when her sister called her.

15. Pong (pass) .......................... in front of his house when the car crashed him.

16. Kae (sell) .......................... her car to Som last month.

17. A man jumped into the railway when the train (move) .......................... .

18. Ann (iron) .......................... her skirts before she packed them into the

suitcase.

19. The office totally (burn) .......................... down when the fireman arrived.

20. After Tang (ask) .......................... Pim several times, Tang agreed to go

out with him.
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µÕπ∑’Ë 2

µ—«Õ¬à“ß‡√◊ËÕß‡≈à“·≈–ª√– ∫°“√≥å

‡√◊ËÕß‡≈à“·≈–ª√– ∫°“√≥å‡ªìπ√Ÿª·∫∫Àπ÷Ëß¢Õß¿“…“Õ—ß°ƒ…‡æ◊ËÕ°“√ ◊ËÕ “√∑’Ë‡πâπ∑—°…–

°“√‡¢’¬π·≈–∑—°…–°“√Õà“π ÷́Ëß‡°’Ë¬«¢âÕß‚¥¬µ√ß°—∫·∫∫·ºπ∑“ß‰«¬“°√≥å ‡™àπ Tenses µà“ß Ê

∑’Ë‡ªìπÕ¥’µ ‰¥â·°à Past simple, Past continuous, Past perfect ·≈– Past perfect continuous,

Adverbs of time ´÷Ëß„™â„π Tense µà“ß Ê ‡ªìπµâπ πÕ°®“°π’È·∫∫·ºπ∑“ß¿“…“ ‡™àπ √Ÿª°√‘¬“

∑’Ë‡ªìπÕ¥’µ §◊Õ √Ÿª°√‘¬“™àÕß∑’Ë 2 (Past form) ·≈–°√‘¬“™àÕß∑’Ë 3 (Past participle form)

°“√π”§”¡“‡√’¬∫‡√’¬ß‡ªìπª√–‚¬§ µ≈Õ¥®π°“√π”ª√–‚¬§¡“‡√’¬∫‡√’¬ßµàÕ‡π◊ËÕß°—π‡ªìπ‡√◊ËÕß√“«

À√◊Õ¬àÕÀπâ“‡¥’¬«°—π  “¡“√∂π”‡ πÕ·≈–∂à“¬‚Õπ§«“¡§‘¥√«∫¬Õ¥‰¥â

‡√◊ËÕß‡≈à“·≈–ª√– ∫°“√≥å (Past experience) ‡ªìπ‡Àµÿ°“√≥å ‡√◊ËÕß√“«∑’Ë‰¥â‡°‘¥¢÷Èπ¡“·≈â«

(Õ¥’µ) °“√π”‡√◊ËÕß√“«„πÕ¥’µ¡“°≈à“«∂÷ßÀ√◊Õπ”‡ πÕ‡ªìπª√–‚¬§ µâÕß„™â°√‘¬“√ŸªÕ¥’µ·≈–

„™â§”¢¬“¬∑’Ë∫Õ°‡«≈“∑’Ë‡ªìπÕ¥’µ¥â«¬ °“√‡¢’¬π°√‘¬“„Àâ‡ªìπ√ŸªÕ¥’µ ‡√’¬°«à“ °“√„™â Tense

(tense = °“≈, ‡«≈“) Tense ∑’Ë‡ªìπÕ¥’µ¡’ 4 Tense ¥—ß∑’Ë‰¥â°≈à“«‰ª·≈â« §◊Õ

1. Past simple tense (S + V
2
 + ..)

2. Past continuous tense (S + was/were + V.ing)

3. Past perfect (S + had + V
3
 + ..)

4. Past perfect continuous (S + had + been + V. ing + ..)

·µà≈– Tense ¡’√Ÿª·∫∫·≈–°“√„™â¥—ß‰¥â°≈à“«¡“·≈â«„πµÕπ∑’Ë 1

‡Àµÿ°“√≥å∑’Ë‡¢’¬π¥â«¬ Past tenses ∑—Èß 4 ‰¥â·°à

1. ª√–«—µ‘∫ÿ§§≈ (biography)

2. §«“¡‡ªìπ¡“¢Õß‡Àµÿ°“√≥å ª√–«—µ‘»“ µ√å

3. ‡√◊ËÕß‡≈à“·≈–ª√– ∫°“√≥å

4. ¢à“«



™ÿ¥°“√‡√’¬π∑“ß‰°≈
À¡«¥«‘™“¿“…“µà“ßª√–‡∑» (¿“…“Õ—ß°ƒ…)
√–¥—∫¡—∏¬¡»÷°…“µÕπª≈“¬

70

‡√◊ËÕß∑’Ë 2.1 µ—«Õ¬à“ß¢Õß°“√‡¢’¬πª√–«—µ‘∫ÿ§§≈ §≥–∫ÿ§§≈

The Beatles and Rock Music

The Beatles first started by singing American style songs, but they soon

developed their own style, with more complicated melodies. They also introduced different

instruments, such as the Indian sitar. Groups like the Beatles had a very popular music.

By the early 1970ûs, rockûn roll had developed into a new form of music. Electronics

had replaced the amplified guitars and drums of rockûn roll. çRocké had arrived.
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√Ÿª°√‘¬“∑’Ë‡ªìπ Past simple √Ÿª°√‘¬“∑’Ë‡ªìπ Past perfect

- started (start) - had developed (develop)

- developed (develop) - had replaced (replace)

- introduced (introduce) - had arrived (arrive)

- had (have, has)

®“°‡π◊ÈÕ‡√◊ËÕß‡°’Ë¬«°—∫ª√–«—µ‘§«“¡‡ªìπ¡“¢Õß«ß¥πµ√’ The Beatles ·≈–æ—≤π“°“√

¢Õß‡æ≈ß rock „™â°√‘¬“‡ªìπ past ¥—ßπ’È §◊Õ
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¢¬“¬

‡√◊ËÕß∑’Ë 2.2 µ—«Õ¬à“ß¢Õß°“√‡¢’¬π§«“¡‡ªìπ¡“¢Õß‡Àµÿ°“√≥å·≈–ª√–«—µ‘»“ µ√åµà“ß Ê

The Discovery of Columbus

When Columbus arrived in the Caribbean in 1492, he thought he had landed

in the East Indies in Asia, so he called the people there, çIndiansé. In fact, they were

Native Americans, who had arrived in the Americas over 40,000 years before him.

At that time, Native Americans lived all over North America. Many of them lived

in small groups of about 20-50 people. Most of them were very peaceful people, who lived

by hunting and collecting food. Other Native Americans lived in small villages where

they had farms. The Native Americans were the first people to cultivate many of the plants

that we now eat : potatoes, beans, maize, tomatoes, pineapples, cacao and many more.

There were thousands of different languages and tribes, each with its own culture.

®“°‡π◊ÈÕ‡√◊ËÕß¬àÕ‡°’Ë¬«°—∫ª√–«—µ‘»“ µ√å¢Õßª√–‡∑» À√—∞Õ‡¡√‘°“¢â“ßµâπ ∑ÿ°ª√–‚¬§

‡¢’¬π‚¥¬„™â°√‘¬“‡ªìπ Past simple (°√‘¬“™àÕß∑’Ë 2 : V
2
) ·≈– Past perfect tense (had + V

3
)

¬°‡«âπ‡æ’¬ßª√–‚¬§‡¥’¬«´÷Ëß∑”Àπâ“∑’Ë‡ªìπª√–‚¬§¢¬“¬§”π“¡ (‡√’¬°«à“ Adjective clause)

„™â°√‘¬“‡ªìπ Present simple ‡æ√“–¡’§”«à“ now ·≈–‡π◊ÈÕ§«“¡Õâ“ß∂÷ß‡Àµÿ°“√≥å„πªí®®ÿ∫—π §◊Õ

(the plants) that we now eat : ......

√Ÿª°√‘¬“∑’Ë„™â‡¢’¬π„π‡π◊ÈÕ‡√◊ËÕßπ’È¡’√Ÿª·≈– Tense ¥—ßπ’È

√Ÿª°√‘¬“∑’Ë‡ªìπ Past simple √Ÿª°√‘¬“∑’Ë‡ªìπ Past perfect

- arrived (arrive) - had landed (land)

- thought (think) - had arrived (arrive)

- called (call)

- were (be)

- lived (live)

- had (have)
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‡√◊ËÕß∑’Ë 2.3 µ—«Õ¬à“ß¢Õß°“√‡¢’¬π‡√◊ËÕß‡≈à“·≈–ª√– ∫°“√≥å

Reporterûs Experience

While Sue Barns, a reporter for the New Musical Express, was travelling round

the U.S.A. last year, she had an unpleasant experience. She had interviewed a jazz singer

and had recorded the interview on a cassette which was on the front seat of her car together

with other personal belongings.

She was driving back to her motel after a party in Hollywood when she realised

that she ran out of petrol. She stopped at an all-night garage just off the main highway. She

filled the petrol tank, took 20 dollars from wallet and went to the kiosk to pay. While

she was paying, a boy suddenly appeared from the shadows, opened her car door and

took her wallet, passport and return air ticket and her cassette.

®“°‡π◊ÈÕ‡√◊ËÕß´÷Ëß‡ªìπ‡√◊ËÕß‡≈à“‡°’Ë¬«°—∫ª√– ∫°“√≥å∑’Ë‡≈«√â“¬¢Õßπ—°¢à“« “«™◊ËÕ Sue  Barns

¢≥–∑’Ë‰ª∑”¢à“«„πª√–‡∑» À√—∞Õ‡¡√‘°“ ∑ÿ°ª√–‚¬§‡¢’¬π‚¥¬„™â°√‘¬“‡ªìπ Past ‚¥¬„™â Past simple

tense ·≈– Past continuous tense ·≈– Past perfect tense ¥—ßπ’È §◊Õ

√Ÿª°√‘¬“∑’Ë‡¢’¬π¥â«¬ Past simple form ¡’¥—ßπ’È

- had (have)

- was (be)

- realised (realise)

- ran out (run out)

- stopped (stop)

- filled (fill)

- took (take)

- went (go)

- appeared (appear)

- opened (open)
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√Ÿª°√‘¬“∑’Ë‡¢’¬π¥â«¬ Past continuous form ¡’¥—ßπ’È

- was travelling (travel)

- was driving (drive)

- was paying (pay)

√Ÿª°√‘¬“∑’Ë‡¢’¬π¥â«¬ Past perfect form ¡’¥—ßπ’È

- had interviewed (interview)

- had recorded (record)
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‡√◊ËÕß∑’Ë 2.4 µ—«Õ¬à“ß¢Õß°“√‡¢’¬π¢à“«

Teen gang nabbed for stealing B 240,000

Police yesterday arrested a gang of three teenagers aged 10, 15 and 16 in connection

with the theft of 240,000 baht in cash from a vendor at a fresh market in Samrong,

Samut Prakan.

The gang, which included a 15-year-old girl, had snatched Nujaree Mongkol-

prasertûs bag at Imperial fresh market on Wednesday.

Police found the 10-year-old boy at a deserted house in the Porn Sawang housing

estate in Muang Samut Prakan district on Friday.

He had confessed that he and his accomplices snatched the 40-year-old vendorûs

bag.

The gang of juveniles apparently divided up the cash, bought various goods, and

passed money on to their friends and relatives.

Police were able to recover 98,000 baht in cash, a cellphone, a gold necklace

and a gold ring after making their arrests.

¢à“«‡√◊ËÕßπ’È¡’‡π◊ÈÕÀ“‡°’Ë¬«°—∫°“√®—∫°ÿ¡·°äß«—¬√àÿπ ́ ÷Ëß‚¢¡¬°√–‡ªÜ“ µ“ß§å¢Õß·¡à§â“§πÀπ÷Ëß

„πµ≈“¥ ”‚√ß‰ª ‰¥â‡ß‘π‰ª 240,000 ∫“∑ ́ ÷Ëß‡¥Á°∑’Ë∂Ÿ°®—∫ “√¿“æ·≈–∫Õ°«à“‰¥âπ”‡ß‘π¥—ß°≈à“«

‰ª®—∫®à“¬„™â Õ¬·≈–·∫àß„Àâ≠“µ‘ Ê ·≈–‡æ◊ËÕπ Ê À¡¥·≈â« ´÷Ëßµ”√«® “¡“√∂µ‘¥µ“¡‡ß‘π ¥

·≈–∑√—æ¬å ‘π¥—ß°≈à“«§◊π¡“‰¥â®”π«π 98,000 ∫“∑
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°‘®°√√¡∑’Ë 6

„ÀâÕà“π‡√◊ËÕß‡≈à“·≈–ª√– ∫°“√≥åª√–‡¿∑µà“ß Ê ®”π«π 11 ‡√◊ËÕß „π ¡ÿ¥∫—π∑÷°

°‘®°√√¡ª√–°Õ∫™ÿ¥°“√‡√’¬π∑“ß‰°≈À¡«¥«‘™“¿“…“µà“ßª√–‡∑» (¿“…“Õ—ß°ƒ…) ·≈â«

∑”·∫∫Ωñ°À—¥µ“¡ —Ëß

‡√◊ËÕßπ’È„™â°√‘¬“∑’Ë‡ªìπ Past simple tense ·≈– Past perfect tense ¥—ßπ’È

√Ÿª°√‘¬“∑’Ë‡ªìπ Past simple tense.

arrested (arrest)

included (include)

found (find)

snatched (snatch)

divided up (devide up)

bought (buy)

passed on (pass on)

were (be)

√Ÿª°√‘¬“∑’Ë‡ªìπ Past perfect tense.

had snatched (snatch)

had confessed (confess)
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Àπà«¬°“√‡√’¬π√Ÿâ∑’Ë 3

¿“…“·≈–«—≤π∏√√¡

‚§√ß √â“ß¢ÕßÀπà«¬

¡“µ√∞“π°“√‡√’¬π√Ÿâ

¡“µ√∞“π µ 2.1 ‡¢â“„®§«“¡ —¡æ—π∏å√–À«à“ß¿“…“°—∫«—≤π∏√√¡¢Õß‡®â“¢Õß¿“…“

·≈–π”‰ª„™â‰¥âÕ¬à“ß‡À¡“– ¡°—∫°“≈‡∑»–

¡“µ√∞“π µ 2.2 ‡¢â“„®§«“¡‡À¡◊Õπ·≈–§«“¡·µ°µà“ß√–À«à“ß¿“…“·≈–«—≤π∏√√¡

¢Õß‡®â“¢Õß¿“…“°—∫¿“…“·≈–«—≤π∏√√¡‰∑¬ ·≈–π”¡“„™âÕ¬à“ß

¡’«‘®“√≥≠“≥

¡“µ√∞“π°“√‡√’¬π√âŸ√–¥—∫

µ 2.1 ¢âÕ 1 „™â¿“…“·≈–∑à“∑“ß„π°“√ ◊ËÕ “√‰¥âÕ¬à“ß‡À¡“– ¡°—∫√–¥—∫∫ÿ§§≈

°“≈‡∑»– ·≈–«—≤π∏√√¡¢Õß‡®â“¢Õß¿“…“

¢âÕ 2 · ¥ß§«“¡§‘¥‡ÀÁπµàÕ«—≤π∏√√¡ ª√–‡æ≥’ §«“¡‡™◊ËÕ ·≈–§«“¡‡ªìπÕ¬àŸ

¢Õß‡®â“¢Õß¿“…“

µ 2.2 ¢âÕ 1 ‡¢â“„®§«“¡·µ°µà“ß√–À«à“ß¿“…“Õ—ß°ƒ…°—∫¿“…“‰∑¬„π‡√◊ËÕß§” «≈’

 ”π«π ª√–‚¬§ ·≈–¢âÕ§«“¡∑’Ë´—∫´âÕπ¬‘Ëß¢÷Èπ ·≈–π”‰ª„™âÕ¬à“ß

¡’«‘®“√≥≠“≥

¢âÕ 2 ‡¢â“„®§«“¡‡À¡◊Õπ·≈–§«“¡·µ°µà“ß¢Õß‡®â“¢Õß¿“…“°—∫¢Õß‰∑¬

∑’Ë¡’Õ‘∑∏‘æ≈µàÕ°“√„™â¿“…“·≈–π”‰ª„™âÕ¬à“ß¡’«‘®“√≥≠“≥

¢âÕ 3 ‡ÀÁπª√–‚¬™πå¢Õß°“√‡√’¬π√âŸ¿“…“Õ—ß°ƒ…„π°“√· «ßÀ“§«“¡√âŸ

°“√‡¢â“ àŸ —ß§¡·≈–Õ“™’æ

¢âÕ 4 ‡ÀÁπ§ÿ≥§à“·≈–°“√®—¥°‘®°√√¡∑“ß¿“…“·≈–«—≤π∏√√¡µ“¡§«“¡ π„®

¢âÕ 5 µ√–Àπ—°„π§ÿ≥§à“¢Õß¿“…“·≈–«—≤π∏√√¡∑’Ë‡√’¬π ·≈–π”§«“¡√âŸ

§«“¡‡¢â“„®‡°’Ë¬«°—∫¿“…“·≈–«—≤π∏√√¡¡“ª√–¬ÿ°µå„™â„π°“√æ—≤π“µπ‡Õß

§√Õ∫§√—« ™ÿ¡™π ·≈– —ß§¡
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º≈°“√‡√’¬π√âŸ∑’Ë§“¥À«—ß

1. „™â¿“…“∑à“∑“ß∑’Ë„™â ◊ËÕ “√„π‚Õ°“ µà“ß Ê ‰¥âÕ¬à“ß∂Ÿ°µâÕß

2. „™â¿“…“Õ—ß°ƒ…‡æ◊ËÕ°“√ ◊ËÕ “√„π‚Õ°“ ·≈– ∂“π°“√≥åµà“ß Ê ‰¥âÕ¬à“ß∂Ÿ°µâÕß

3. · ¥ß§«“¡§‘¥‡ÀÁπ‡°’Ë¬«°—∫«—≤π∏√√¡ ª√–‡æ≥’ §«“¡‡™◊ËÕ ·≈–§«“¡‡ªìπÕ¬àŸ¢Õß

‡®â“¢Õß¿“…“‰¥âÕ¬à“ß∂Ÿ°µâÕß

4. ∫Õ°§«“¡·µ°µà“ß√–À«à“ß¿“…“‰∑¬·≈–¿“…“Õ—ß°ƒ…‰¥â

5. ∫Õ°§«“¡·µ°µà“ß√–À«à“ß«—≤π∏√√¡Õ—ß°ƒ…·≈–«—≤π∏√√¡‰∑¬‰¥â

6. ∫Õ°ª√–‚¬™πå¢Õß°“√√âŸ¿“…“Õ—ß°ƒ…„π°“√· «ßÀ“§«“¡√âŸ‡æ◊ËÕ‡¢â“ àŸ —ß§¡·≈–

Õ“™’æ‰¥â

7. „™â¿“…“Õ—ß°ƒ…„π°“√®—¥°‘®°√√¡∑“ß¿“…“·≈–«—≤π∏√√¡‰¥âÕ¬à“ß‡À¡“– ¡

8. ª√–¬ÿ°µå„™â¿“…“‡æ◊ËÕæ—≤π“µπ‡Õß §√Õ∫§√—« ™ÿ¡™π ·≈– —ß§¡‰¥â

√“¬≈–‡Õ’¬¥¢Õ∫¢à“¬‡π◊ÈÕÀ“

µÕπ∑’Ë 1 «—≤π∏√√¡ —¡æ—π∏å°—∫¿“…“

‡√◊ËÕß∑’Ë 1.1 Whatûs Your Cross-cultural IQ?

‡√◊ËÕß∑’Ë 1.2 Ways to show Thai culture to foreigners.

‡√◊ËÕß∑’Ë 1.3 Crossing Cultures.

‡√◊ËÕß∑’Ë 1.4 Unusual Customs.

µÕπ∑’Ë 2 µà“ß™“µ‘µà“ß«—≤π∏√√¡

‡√◊ËÕß∑’Ë 2.1 Letûs Celebrate!

‡√◊ËÕß∑’Ë 2.2 My Impression Towards Thailand.

‡√◊ËÕß∑’Ë 2.3 American spelling.

‡√◊ËÕß∑’Ë 2.4 The differences between British English and American

English.

‡√◊ËÕß∑’Ë 2.5 The Custom of Drinking Tea.

‡√◊ËÕß∑’Ë 2.6 Giving thanks.

‡«≈“∑’Ë„™â„π°“√»÷°…“ 80 ™—Ë«‚¡ß
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°‘®°√√¡°“√‡√’¬π√âŸ

1. »÷°…“√“¬≈–‡Õ’¬¥‡π◊ÈÕÀ“®“°™ÿ¥°“√‡√’¬π∑“ß‰°≈

2. ∑”°‘®°√√¡·µà≈–µÕπ∑’Ë°”Àπ¥„π ¡ÿ¥∫—π∑÷°°‘®°√√¡ª√–°Õ∫™ÿ¥°“√‡√’¬π∑“ß‰°≈

3. »÷°…“À“§«“¡√âŸ‡æ‘Ë¡‡µ‘¡®“° ◊ËÕ∑’Ë¡’Õ¬àŸ„π·À≈àß°“√‡√’¬π√âŸµà“ß Ê

 ◊ËÕ°“√‡√’¬π√âŸ

™ÿ¥°“√‡√’¬π∑“ß‰°≈·≈– ¡ÿ¥∫—π∑÷°°‘®°√√¡°“√‡√’¬π√âŸª√–°Õ∫™ÿ¥°“√‡√’¬π∑“ß‰°≈

°“√ª√–‡¡‘πº≈

ª√–‡¡‘πº≈¥â«¬µπ‡Õß®“°°“√∑”·∫∫∑¥ Õ∫ ·∫∫Ωñ°À—¥·≈–°‘®°√√¡„π·µà≈–µÕπ

·≈â«µ√«® Õ∫®“°‡©≈¬·∫∫∑¥ Õ∫ ·∫∫Ωñ°À—¥·≈–·π«µÕ∫°‘®°√√¡∑â“¬‡≈à¡¢Õß ¡ÿ¥∫—π∑÷°

°‘®°√√¡°“√‡√’¬π√âŸª√–°Õ∫™ÿ¥°“√‡√’¬π∑“ß‰°≈
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µÕπ∑’Ë 1

«—≤π∏√√¡ —¡æ—π∏å°—∫¿“…“

°“√‡¢â“„®«—≤π∏√√¡¢Õß‡®â“¢Õß¿“…“®–∑”„Àâ°“√„™â¿“…“·≈–∑à“∑“ßª√–°Õ∫°“√

 π∑π“ Õ¥§≈âÕß°—∫«—≤π∏√√¡¢Õß‡®â“¢Õß¿“…“·≈–∂Ÿ°µâÕßµ“¡°“≈‡∑»– πÕ°®“°π—Èπ

®–∑”„Àâπ—°»÷°…“ “¡“√∂ ◊ËÕ “√‰¥âÕ¬à“ß¡’ª√– ‘∑∏‘¿“æ µ≈Õ¥®π “¡“√∂· ¥ß§«“¡§‘¥‡ÀÁπ

µàÕ«—≤π∏√√¡§«“¡‡ªìπÕ¬àŸ¢Õß‡®â“¢Õß¿“…“‰¥â π—°»÷°…“®÷ßµâÕß»÷°…“§”»—æ∑å  ”π«π ‚§√ß √â“ß

∑“ß¿“…“·≈–«—≤π∏√√¡∑’Ë‡°’Ë¬«¢âÕß°—∫‡®â“¢Õß¿“…“ ·≈–„™â„Àâ∂Ÿ°µâÕß·≈–‡À¡“– ¡

„πµÕπ∑’Ë 1 π’È π—°»÷°…“®–‰¥â‡√’¬π√âŸ∂÷ß‡√◊ËÕß√“«µà“ß Ê ∑’Ë‡°’Ë¬«¢âÕß°—∫§«“¡ —¡æ—π∏å√–À«à“ß

«—≤π∏√√¡·≈–¿“…“ ®”π«π 4 ‡√◊ËÕß ¢Õ„Àâπ—°»÷°…“µ—Èß„®»÷°…“·≈–∑”§«“¡‡¢â“„®Õ¬à“ß≈–‡Õ’¬¥

·≈–∑”°‘®°√√¡µ“¡∑’Ë°”Àπ¥

‡√◊ËÕß∑’Ë 1.1 Whatûs Your Cross-cultural IQ?

Read this article about cross-cultural communication.

Are you living in your native country? Do you ever travel abroad? Do you

understand the misunderstanding below?

Situation 1

Jane invited George to a seven oûclock party.

George is arriving at exactly 8.00 p.m. Thatûs polite in his culture.

In Janeûs culture, people usually arrive at least half an hour later than the

scheduled time. Thatûs polite in her culture.

Situation 2

David and Owen are having a conversation. They are both feeling uncomfortable.

In Davidûs culture people usually stand quite close to each other.

In Owenûs culture people like to stand further apart, and they almost never touch.
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 ∂“π°“√≥å∑’Ë 1 ‡®π‡™‘≠®Õ√å®‰ª√à«¡ß“π‡≈’È¬ß„π‡«≈“Àπ÷Ëß∑ÿà¡ ·µà®Õ√å®‰ª∂÷ßß“π‡≈’È¬ß

‡«≈“ Õß∑àÿ¡ ÷́Ëß„π«—≤π∏√√¡¢Õß®Õ√å® °“√‰ª√à«¡ß“π‡≈’È¬ßÀπ÷Ëß™—Ë«‚¡ßÀ≈—ß‡«≈“∑’Ë‰¥â√—∫‡™‘≠

‡ªìπ ‘Ëß∑’Ë ÿ¿“æ ·µà„π«—≤π∏√√¡¢Õß‡®π °“√‰ª√à«¡ß“π‡≈’È¬ßÀ≈—ß‡«≈“∑’Ë°”Àπ¥§√÷Ëß™—Ë«‚¡ß

®÷ß®–‡ªìπ°“√ ÿ¿“æ

 ∂“π°“√≥å∑’Ë 2 ‡¥«‘¥·≈–‚Õ‡«π°”≈—ß π∑π“°—πÕ¬à“ß‰¡à§àÕ¬ ∫“¬„®π—° ‡æ√“–

„π«—≤π∏√√¡¢Õß‡¥«‘¥§àŸ π∑π“®–µâÕß¬◊π„°≈â°—π „π¢≥–∑’Ë«—≤π∏√√¡¢Õß‚Õ‡«π§àŸ π∑π“

µâÕß¬◊π„π√–¬–Àà“ß°—πæÕ ¡§«√

®“° ∂“π°“√≥å∑—Èß 2 ‡Àµÿ°“√≥å‡ªìπ§«“¡·µ°µà“ß∑“ß¥â“π§«“¡§‘¥¢Õß§π

∑’Ëµà“ß«—≤π∏√√¡°—π ́ ÷Ëß‡ªìπ‡√◊ËÕß∑’ËµâÕß√–¡—¥√–«—ß‡¡◊ËÕ‡√“µâÕß‡¥‘π∑“ß‰ª∑àÕß‡∑’Ë¬«À√◊Õ‰ªæ—°Õ“»—¬

Õ¬àŸ°—∫∫ÿ§§≈Õ◊Ëπ„πµà“ßª√–‡∑»∑’Ë‰¡à„™à∫â“π‡¡◊Õß¢Õß‡√“ ‡√“µâÕß»÷°…“∂÷ß«—≤π∏√√¡¢Õß§π

‡¡◊Õßπ—Èπ¥â«¬

Different culture in each country.

In Spain

Women always kiss on both cheeks.

 µ√’¡—°®–®Ÿ∫·°â¡°—π∑—Èß 2 ¢â“ß

In China

Children never call adults by their first name.

‡¥Á°®–‰¡à‡√’¬°ºâŸ„À≠à‚¥¬„™â™◊ËÕ·√° (¢ÕßºâŸ„À≠à)

In Canada and the U.S.A.

Donût arrive early if youûre invited to someoneûs house.

(‰¡à‰ªß“π∑’Ë‰¥â√—∫‡™‘≠°àÕπ‡«≈“)

In Indonesia

Never point to anything with your feet.

(‰¡à„™â‡∑â“™’È ‘Ëßµà“ß Ê)

In Korea

Donût pass something to another person or superior with only one hand.

(‰¡à àß ‘Ëß¢Õß„ÀâºâŸÕ◊ËπÀ√◊ÕºâŸ∑’Ë‡Àπ◊Õ°«à“¥â«¬¡◊Õ¢â“ß‡¥’¬«)
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native ‡π∑‘ø adj. ¥—Èß‡¥‘¡ (∂‘Ëπ°”‡π‘¥)

country §—π-∑√‘ n. ª√–‡∑»

culture §—≈-‡´Õ– n. «—≤π∏√√¡

travel ∑·√Ω-·«â≈ v. ‡¥‘π∑“ß

abroad Õ-∫√Õ¥ adv. µà“ßª√–‡∑»

understand Õ—π‡¥Õ√å ·µπ¥å v. ‡¢â“„®

invite Õ‘π‰Ω∑ v. ‡™◊ÈÕ‡™‘≠

arrive ·Õ–‰√ø v. ¡“∂÷ß

at least ·Õ∑ ≈’´ adj. Õ¬à“ßπâÕ¬

scheduled time ´‡§®-¬Ÿ≈‰∑¡å n. µ“√“ß‡«≈“π—¥À¡“¬

touch ∑—™ v. ·µ–,  —¡º— 

kiss §‘  v. ®Ÿ∫

cheek ™’§ n. ·°â¡

superior Ÿ́‡ªÕ√å√‘‡ÕÕ n. ºâŸ∑’ËÕ“«ÿ‚ °«à“

except ‡Õ§-‡ ‘́æ∑ v. πÕ°‡Àπ◊Õ®“°, ¬°‡«âπ

Muslim Countries

Donût eat with your left hand.

(‰¡à√—∫ª√–∑“πÕ“À“√‚¥¬„™â¡◊Õ ấ“¬)

In Samoa

Donût eat when youûre walking in public.

(‰¡à‡¥‘π√—∫ª√–∑“πÕ“À“√„π∑’Ë “∏“√≥–)

In Thailand

Never touch anyone on the head, except a child.

(‰¡à®—∫»’√…–ºâŸÕ◊Ëπ ¬°‡«âπ‡¥Á° Ê)

»—æ∑å∑’Ë§«√√âŸ (Word studies)

§”»—æ∑å §”Õà“π Àπâ“∑’Ë¢Õß§” §«“¡À¡“¬
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°‘®°√√¡∑’Ë 1

Culture Check

What kinds of behavior are acceptable in some cultures but not

in others?

®ß°“‡§√◊ËÕßÀ¡“¬ (✓) Àπâ“¢âÕ§«“¡∑’Ëµ√ß°—∫«—≤π∏√√¡„πª√–‡∑»‰∑¬ ·≈–

°“‡§√◊ËÕßÀ¡“¬ (✕) ∂â“¢âÕ§«“¡π—Èπ‰¡àµ√ß°—∫«—≤π∏√√¡„πª√–‡∑»‰∑¬

Check (✓) in the front of statements about cultural behavior that

are true in Thailand and check (✕) if itûs not true.

Socializing

c 1. People often kiss friends on the cheek when they meet.

c 2. Itûs OK to ask people how much money they earn.

c 3. Itûs all right to ask someone what his or her religion is.

c 4. Itûs common to introduce yourself to new neighbors and give them a

small gift.

c 5. People always arrive on time when theyû re invited to someoneûs house.

c 6. Itûs OK to bring a friend or family member when youûre invited to a party

at someoneûs home.

c 7. Itûs OK to ask for a second helping when eating at a friendûs house.

c 8. Itûs OK to drop by a friendûs house without calling first.

c 9. When friends have dinner out together, each person pays his or her share

of the check.
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Out in Public

c 10. Itûs OK to blow your nose in public.

c 11. Itûs all right to chew gum while taking to someone.

c 12. Itûs common to bargain when you buy things in stores.

c 13. If you want to smoke around other people, you should always ask if itûs

OK.

At Work and School

c 14. In office, people usually prefer to be called by their first name.

c 15. In high schools, itûs common to call a teacher by his or her first name.

c 16. Students always stand up when the teacher enter the classroom.

Dating and Marriage

c 17. Parents often decide who their children will marry.

c 18. Teenagers go out on dates a lot.

c 19. A man usually gives a women a gift when they go out on a date.

c 20. Young people usually live with their parents after they get married.
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À≈—°‰«¬“°√≥å (Grammar focus)

„π∫∑π’È®–‡πâπ°“√„™â√Ÿªª√–‚¬§ Present Progressive Tense À√◊Õ Present Continuous

Tense ·≈– Present Simple Tense

1. Present Progressive Tense À√◊Õ Present Continuous Tense

1.1 √Ÿªª√–‚¬§ (Form)

Form : Present Progressive Tense

Subject  +              + V. ing (+ O)

ª√–∏“π +   °√‘¬“™àÕß∑’Ë 1 ¢Õß   + °√‘¬“∑’Ë≈ß∑â“¬¥â«¬ ing (+ °√√¡)

             Verb to be

is

am

are
{ }

1.2 °“√„™â (Usage)

1) ‡ªìπ‡Àµÿ°“√≥å∑’Ë°”≈—ß°√–∑”Õ¬àŸ„π¢≥–∑’ËæŸ¥

µ—«Õ¬à“ß

• She is singing.

• The boys are playing football.

• I am writing a letter.

2) ‰¡à‰¥â°√–∑”Õ¬àŸ„π¢≥–∑’ËæŸ¥ ·µàµâÕß°“√∫Õ°«à“‡Àµÿ°“√≥åπ—Èπ¥”‡π‘πÕ¬àŸ

„πªí®®ÿ∫—π

µ—«Õ¬à“ß

• He is working hard these days.

• She is studying to be doctor at present.

• I am collecting stamps to make the third stamp album.

                   
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3) „™â‡æ◊ËÕ· ¥ß∂÷ß°√‘¬“∑’Ë®–‡°‘¥¢÷Èπ„πÕπ“§µÕ—π„°≈â ‚¥¬¡’·ºπ°“√®—¥∑”

≈à«ßÀπâ“

µ—«Õ¬à“ß

• I am buying a new car soon.

• Weûre leaving for Phuket next week.

• Heûs coming on the one oûclock train tomorrow.

4) ¡—°¡’§”«à“ now, at this moment, at present, soon, this afternoon,

this evening, these days Õ¬àŸ„πª√–‚¬§

µ—«Õ¬à“ß

• She is leaving now.

• He is sitting in the train at this moment.

• At present, Pom is working in the shipping company.

• Pat is finishing her doctor degree soon.

• My mother is returning from the hospital this afternoon.

• I am going to his party this evening.

• The time is going on very fast these days.

2. Present Simple Tense

2.1 √Ÿªª√–‚¬§ (Form)

1) Subject  + V
1

ª√–∏“π + °√‘¬“™àÕß∑’Ë 1

2) ∂â“ª√–∏“π‡ªìπ‡Õ°æ®πå∫ÿ√ÿ…∑’Ë 3 (He, She, It À√◊Õ‡ªìπ™◊ËÕ§π §”°√‘¬“

µâÕß‡µ‘¡ çsé À√◊Õ çesé)
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µ—«Õ¬à“ß

• My brother goes to school.

• Pom takes two tablets.

• Dang buys a red car.

3) ‡¡◊ËÕµâÕß°“√∑”‡ªìπª√–‚¬§§”∂“¡À√◊ÕªØ‘‡ ∏ „™â°√‘¬“™à«¬ çdoesé °—∫

ª√–∏“π‡Õ°æ®πå∫ÿ√ÿ…∑’Ë 3 ‡∑à“π—Èπ πÕ°π—Èπ„™â do

µ—«Õ¬à“ß

• Does she like to drink milk?

• Does the cat eat rat?

• Do you like to have lunch now?

• Do we have to go?

2.2 °“√„™â (Usage)

1) ‡°‘¥¢÷Èπ‡ªìπª√–®”„πªí®®ÿ∫—πÀ√◊Õ‡ªìπ‡Àµÿ°“√≥å∑’Ë‡°‘¥¢÷ÈπÕ¬à“ß ¡Ë”‡ ¡Õ

µ—«Õ¬à“ß

• She drinks tea every morning.

• That shop is closed at eight oûclock.

• I come to school on foot.

• My mother always get up early in the morning.
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2) ‡Àµÿ°“√≥å∑’Ë‡ªìπ§«“¡®√‘ßÕ¬àŸ‡ ¡Õ

µ—«Õ¬à“ß

• The earth moves around the sun.

• The sun shines by day.

• Honey is sweet.

• Honesty is the best policy.

3) „™â°—∫ª√–‚¬§§” —Ëß

µ—«Õ¬à“ß

• Open the window!

• Keep quiet!

• Sit down!

4) ¡—°„™â°—∫ Adverb of frequency ‡™àπ always, often, usually,

generally, sometimes, rarely, seldom, never, hardly (§”æ«°π’È

¡—°«“ßÀ≈—ß Verb to be ·µàπ”Àπâ“ Verb ·∑â∑—Ë« Ê ‰ª)

°≈àÿ¡§”∑’Ë· ¥ß ç§«“¡∫àÕ¬é ®–«“ß‰«â∑â“¬ª√–‚¬§‡ ¡Õ ‰¥â·°à

everyday, twice, three times a month, from time to time, in the

morning, in the afternoon, during the summer, nowadays.

µ—«Õ¬à“ß

• He usually goes to his office at 7.30 a.m.

• I always go for a walk in the morning.

• Pat is sometimes cruel.

• She seldom misses the class.

• Som never eats meat in her life.
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°‘®°√√¡∑’Ë 2

®ß‡≈◊Õ°§”µÕ∫∑’Ë∂Ÿ°µâÕß

Choose the correct answer.

1. While I ............ for my brother, I ........... an old classmate.

a. wait, meet

b. wait, meets

c. was waiting, met

d. waited, meeting

2. When I saw him, he ............. .

a. swam

b. swims

c. is swimming

d. was swimming

3. I know that he ............ in the library at this moment.

a. works

b. is working

c. has worked

d. was working

4. In Thailand the weather ........... normally cold in December.

a. is

b. was

c. will be

d. is going to be

5. The meeting ........... next week.

a. is holding

b. is being held

c. is to holding

d. is not be holding
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6. She always ........... up at six oûclock.

a. gets

b. got

c. is getting

d. was getting

7. Sugar ........... sweet.

a. is

b. are

c. was

d. were

8. Wait until the manager ........... .

a. come

b. comes

c. is coming

d. will come

9. They usually ........... breakfast at 7 oûclock.

a. has

b. had

c. have

d. will have

10. I ........... a letter when he called.

a. read

b. will read

c. am reading

d. was reading
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‡√◊ËÕß∑’Ë 1.2 Ways to show Thai culture to foreigners

Thai culture can be divided into several aspects : beliefs, traditions, social values,

and religious, etc. There are five regions in Thailand which consist of the North, South,

East, Central and Northeastern and each has its unique culture such as a local language,

customs, folk songs, or the way of living. Among those differences, kindness is the

characteristic of Thais. The following are some ways to show Thai cultures to foreigners :

Tradition : There are many traditional events showing Thai way of living.

For example, on Songkran Festival, people pay their respect to the elders by pouring

water on their hands, splash water at one another, make merit at the temple, or clean

their house.

Religions : Buddhists go to the temple for making merit or meditation and

praying. In the past, children enjoyed playing games taken place at the temple such as

çjam jee mah kheo poe.é

Architecture : Classical Thai architecture can be found in monastic

monuments such as pagodas and temples.

Painting : Classical Thai painting reflecting the stories of Buddhism, Thai

customs, and traditions is shown in Buddhist temples and palaces. It is very artful.

Handicrafts : There are several handicrafts such as pottery, mutmi silk, and wood

carving, etc.

Thai literature : Thai literature reflects the beliefs of Buddhism such as the

spirit after death depending on his action in the past.

Thai songs, music and dance : Each region in Thailand has its own typical

songs, music and dance.

Occupation : Most of all Thais are connected with agriculture. The equipments

used for their occupation are sickle or cart, etc.

Tourism : There are many attractive places in Thailand. For example, Khon Kaen

is famous for the local product mutmi silk or Chiangmai is well known for distinctive

festival and handicrafts such as parasol and wood carving, etc.
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§”»—æ∑å §”Õà“π
Àπâ“∑’Ë

¢Õß§”

Thai culture ‰∑¬ §—≈‡™Õ– adj. «—≤π∏√√¡‰∑¬

divide ¥‘‰Ω¥ v. ·∫àß·¬°

foreigner øÕ√‘π‡πÕ√å n. ™“«µà“ß™“µ‘

aspect ·Õ´-‡æÁ§∑ n. Àπâ“µ“

belief ∫’≈‘ø n. ‡™◊ËÕ∂◊Õ‰«â«“ß„®

tradition ‡∑√¥‘™—Ëπ n. ∏√√¡‡π’¬¡ª√–‡æ≥’

social ‚´· â̈≈ adv. «ß —ß§¡

religious √’≈’®‡®‘  adv. ‡§√àß§√—¥„π»“ π“

unique ¬Ÿπ’§ adj. ‡ªìπ‡Õ°≈—°…≥å‡©æ“–µ—«

local ‚≈·§Á≈ n. ∑âÕß∂‘Ëπ

custom §— ∑—¡ n. ª√–‡æ≥’

folk song ‚øÑ≈å§´Õß n. ‡æ≈ßæ◊Èπ‡¡◊Õß

way of leaving ‡«¬å ÕÕø ≈‘ø«‘Ëß n. «‘∂’™’«‘µ

differencs ¥‘ø‡øÕ‡√Áπ´ n. §«“¡·µ°µà“ß

kindness ‰§π¥-‡πÁ́ n. §«“¡°√ÿ≥“

characteristic ·§·√â§‡∑Õ√‘™-∑‘§ n. §ÿ≥≈—°…≥–

tradition ‡∑√¥‘™—Ëπ n. ∏√√¡‡π’¬¡π‘¬¡

respect √‘´‡æ§∑ n. π—∫∂◊Õ

elder ‡Õ≈‡¥Õ– n. ºâŸ ŸßÕ“¬ÿ

pouring ‚æ√‘Ëß v. √¥πÈ”

splash ´·æ≈™ v. ∑”πÈ”‡ªï¬°

§«“¡À¡“¬

Food : Thai use only fork and spoon but not knife. Thais eat rice with dishes.

Thai food is very spicy because chilly is used in a number of Thai dishes such as

curry and even soups.

Clothing : Dress neatly on a visit to a religious place.

»—æ∑å∑’Ë§«√√Ÿâ (Word studies)
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merit ‡¡Õ-√‘∑ n. ∑”°ÿ»≈

temple ‡∑¡‡æ‘≈ n. «—¥

buddhist ∫Ÿ¥-¥‘́ ∑ n. æÿ∑∏»“ π‘°™π

meditate ‡¡¥¥‘‡∑∑ v. §‘¥√”æ÷ß

pray ‡æ√¬å v.  «¥¡πµå

architect Õ“§‘‡∑â§ n.  ∂“ªπ‘°

pagoda æ“‚°¥– n.  ∂Ÿª, ª√“ß§å

painting ‡æπ∑‘ß n. «“¥¿“æ

handicraft ·Œπ¥‘§√“ø n. ·°– ≈—°

occupation ÕÕ-§‘«-‡æ-¨—π n. Õ“™’æ

§”»—æ∑å §”Õà“π
Àπâ“∑’Ë

¢Õß§”
§«“¡À¡“¬



™ÿ¥°“√‡√’¬π∑“ß‰°≈
À¡«¥«‘™“¿“…“µà“ßª√–‡∑» (¿“…“Õ—ß°ƒ…)
√–¥—∫¡—∏¬¡»÷°…“µÕπª≈“¬

94

°‘®°√√¡∑’Ë 3

‡¡◊ËÕÕà“π¢âÕ§«“¡¢â“ßµâπ®∫·≈â« „ÀâµÕ∫§”∂“¡µàÕ‰ªπ’È

After you have studied the passage answer these questions.

1. What would people do on Songkran festival?

...............................................................................................................................

...............................................................................................................................

2. Where can we find classical Thai architecture?

...............................................................................................................................

...............................................................................................................................

3. Which province is famous for the local product mutmi silk?

...............................................................................................................................

...............................................................................................................................

4. What is the religion of Thai nation?

...............................................................................................................................

...............................................................................................................................

5. What is the main occupation of Thai people?

...............................................................................................................................

...............................................................................................................................
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À≈—°‰«¬“°√≥å (Grammar focus)

„π‡π◊ÈÕ‡√◊ËÕß∑’ËÕà“π¡’√Ÿªª√–‚¬§∑’ËπÕ°‡Àπ◊Õ®“°ª√–‚¬§ Present Simple tense §◊Õ

ª√–‚¬§∑’ËÕ¬àŸ„π‚§√ß √â“ß Passive Voice À¡“¬∂÷ß ª√–‚¬§À√◊Õ¢âÕ§«“¡∑’Ëª√–∏“π‡ªìπºâŸ∂Ÿ°°√–∑”

‚¥¬ºâŸÕ◊ËπÀ√◊Õ ‘ËßÕ◊Ëπ

1. √Ÿªª√–‚¬§ ¡’¥—ßπ’È

S + Verb to be + Verb ™àÕß∑’Ë 3

- can be

- will be

- was, were

- (is, am, are, was, were)

ª√–∏“π + √Ÿª°√‘¬“¢Õß Verb to be + °√‘¬“™àÕß∑’Ë 3

µ—«Õ¬à“ß

S (Helping Verb + be + V3)

• Thai culture can be divided into several aspects.

S (Helping Verb + be + V3)

• Classical Thai architecture can be found in monastic monuments.

S (V. to be + V3)

• Most of all Thais are connected with agriculture.

µ—«Õ¬à“ß·√°ª√–∏“π§◊Õ Thai culture °√‘¬“§◊Õ can be devided „πª√–‚¬§π’È°√‘¬“

∑’Ë‡ªìπ Passive Voice ¡’°√‘¬“™à«¬ (Helping Verb) §◊Õ can ¥—ßπ—Èπ Verb to be ∑’Ë‡ªìπ

Passive Voice ®÷ßÕ¬àŸ„π√Ÿª infinitive without to §◊Õ be π—Ëπ‡Õß ‡™àπ‡¥’¬«°—∫µ—«Õ¬à“ß∑’Ë 2

2. Active & Passive Voice

2.1 Active Voice À¡“¬∂÷ß ª√–‚¬§∑’Ëª√–∏“π‡ªìπºâŸ°√–∑” ‘Ëßπ—Èπ Ê ‚¥¬µ√ß
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µ—«Õ¬à“ß

• He punished a boy.

• Mali eats a mango.

• I shall write a letter.

2.2 Passive Voice À¡“¬∂÷ß ª√–‚¬§À√◊Õ¢âÕ§«“¡∑’Ëª√–∏“π‡ªìπºâŸ∂Ÿ°°√–∑”

‚¥¬ºâŸÕ◊ËπÀ√◊Õ ‘ËßÕ◊Ëπ Ê

µ—«Õ¬à“ß

• A boy was punished by him.

• A mango is eaten by Mali.

• A letter will be written by me.

3. À≈—°°“√‡ª≈’Ë¬πª√–‚¬§ Active Voice ‡ªìπ Passive Voice

3.1 ‡Õ“°√√¡¢Õßª√–‚¬§ Active Voice ¡“‡ªìπª√–∏“π¢Õßª√–‚¬§ Passive

Voice

3.2 „™â Verb to be „Àâ∂Ÿ°µâÕßµ“¡ Tense ‡¥‘¡¢Õß Active Voice

3.3 °√‘¬“·∑â„πª√–‚¬§ Active Voice µâÕß‡ª≈’Ë¬π‡ªìπ™àÕß∑’Ë 3 „πª√–‚¬§

Passive Voice ‡ ¡Õ («“ß‰«âÀ≈—ß Verb to be)

3.4 π”ª√–∏“π„πª√–‚¬§ Active Voice ¡“‡ªìπ°√√¡„πª√–‚¬§ Passive Voice

µ“¡À≈—ß¥â«¬ by + ºâŸ°√–∑” („πª√–‚¬§∫Õ°‡≈à“)

¢âÕ§«√®”

‡¡◊ËÕª√–‚¬§ Active Voice ¡’°√‘¬“™à«¬ (Helping Verb) §◊Õ can, could, may,

might, must, ought to, has to, have to, (be) going to Õ¬àŸ„πª√–‚¬§ ‡¡◊ËÕµâÕß°“√‡ª≈’Ë¬π‡ªìπ

Passive Voice µâÕß∑”¥—ßπ’È §◊Õ
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°√‘¬“∑’Ëµ“¡°√‘¬“™à«¬ ®–µâÕßµ“¡¥â«¬ infinitive without çtoé §◊Õ be

µ—«Õ¬à“ß

Active voice : She can drive a car.

Passive voice : A car can be driven by her.

Active voice : I may write a letter this morning.

Passive voice : A letter may be written by me this evening.

Active voice : I cut my hair.

Passive voice : My hair is cut.

S       + + be  + V3

     ª√–∏“π    +    °√‘¬“™à«¬ + be  + °√‘¬“™àÕß∑’Ë 3

{
Helping Verb

can, could

may, might

must, ought to,

has to, have to,

(be) going to
}
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°‘®°√√¡∑’Ë 4

®ß‡ª≈’Ë¬π°√‘¬“„π«ß‡≈Á∫„Àâ‡ªìπ°√‘¬“„π√Ÿª Passive Voice

Change verbs in brackets in Passive Voice.

1. Most cupboards (make) ................................ of wood.

2. The robber (catch) ................................ yesterday.

3. The novel (write) ................................ by Tomyanti.

4. That letter (send) ................................ by air.

5. A lot of rubber tree (plant) ................................ in Thailand.

6. Those spoons must (wash) ................................ right now.

7. Thousand of cars (sell) ................................ every day.

8. My house (built) ................................ twenty years ago.

9. English (speak) ................................ all over the world.

10. All the doors should (lock) ................................ every night.

11. Rice (eat) ................................ by Asian people.

12. The shop (close) ................................ at night.

13. Three men (kill) ................................ in fire accident.

14. He (take) ................................ to the hospital in an ambulance yesterday night.

15. The diamond shop (rob) ................................ last night.

16. The clothes (wash) ................................ in the laundry.

17. These oranges (buy) ................................ in the supermarket.

18. The shoes (repair) ................................ in the shoeshop.

19. Pom looks sad because she (punish) ................................ .

20. Mangoes (pick) ................................ from the garden.
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‡√◊ËÕß∑’Ë 1.3 Crossing Cultures.

Paul : I hear Mark is going to work in India.

Pam : India! Wow! I hear itûs a beautiful place, but I donût think I could ever

live there.

Paul : Why not?

Pam : Well, itûs too far from home. Iûd miss my family.

Paul : I donût think Iûd mind moving to a foreign country. The language is the

only thing that Iûd be worried about.

Pam : Yeah, but wouldnût you miss your friends?

Paul : Sure, for a while, but Iûd make new ones.

Pam : You certainly sound very confident.

Paul : You know, actually, there is one thing Iûd miss.

Pam : Whatûs that?

Paul : My dog!

§”»—æ∑å∑’Ë§«√√âŸ (Word studies)

§”»—æ∑å §”Õà“π Àπâ“∑’Ë¢Õß§” §«“¡À¡“¬

foreign country øÕ-√‘π-§—π-∑√’ n. µà“ßª√–‡∑»

language ·≈ß‡°«® n. ¿“…“

worry «Õ√’ v. °—ß«≈

certainly ‡´Õ-‡∑π-≈’ adv. ·πàπÕπ (°“√µÕ∫√—∫)

confident §Õπ-øî-‡¥π∑ adj. ‡™◊ËÕ¡—Ëπ

actually ·Õ§- —̈«-≈’ adv. ·πàπÕπ (°“√§“¥§–‡π)

miss ¡‘  v. §‘¥∂÷ß
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À≈—°‰«¬“°√≥å (Grammar focus)

π“¡«≈’ Noun phrases

®“°∫∑ π∑π“√–À«à“ß Paul ·≈– Pam π“¡«≈’µàÕ‰ªπ’È ®–∑”Àπâ“∑’Ë‡™◊ËÕ¡Õπÿª√–‚¬§

‡¢â“¥â«¬°—π  à«π„À≠à Noun phrases ®–∑”Àπâ“∑’Ë‡ªìπª√–∏“π·≈–°√√¡

µ—«Õ¬à“ß

• The language is one thing (that) Iûd be worried about.

‡¡◊ËÕ∑”Àπâ“∑’Ë‡ªìπª√–∏“π §◊Õ

• One thing (that) Iûd be worried about is the language.

• My dog is the thing (that) Iûd miss the most.

‡¡◊ËÕ∑”Àπâ“∑’Ë‡ªìπ°√√¡ §◊Õ

• The thing (that) Iûd miss the most is my dog.

°‘®°√√¡∑’Ë 5

®“°‡π◊ÈÕ‡√◊ËÕß∑’ËÕà“π ®ßµÕ∫§”∂“¡µàÕ‰ªπ’È

From the passage, answer these questions.

1. Who is going to work in India?

2. Why does Pam say that she doesnût think she could ever live in India?

3. What does Paul worry about if he moves to live in a foreign country?

4. Would Paul miss his friends if he lives abroad?

5. What does Paul actually miss?
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°‘®°√√¡∑’Ë 6

 ¡¡µ‘«à“π—°»÷°…“®–µâÕß‰ªÕ¬àŸµà“ßª√–‡∑» „Àâπ—°»÷°…“‡µ‘¡¢âÕ¡Ÿ≈„π«≈’∑’Ë„Àâ¡“

·≈â«‡¢’¬π„Àâ‡ªìπª√–‚¬§

Imagine you are going to live in a foreign country. Write sentences

using these noun phrases and your own information. Then write a sentence.

1. The thing that Iûd be most worried about is ..................................................

............................................................................................................................. .

2. Something Iûd feel confident about is .........................................................  .

3. The person that Iûd miss the most is .............................................................

............................................................................................................................. .

4. Someone Iûd never miss is ..............................................................................

............................................................................................................................. .

5. Something I might be uncomfortable about is ..............................................

............................................................................................................................. .

6. The thing that Iûd find most exciting is ........................................................

............................................................................................................................. .



™ÿ¥°“√‡√’¬π∑“ß‰°≈
À¡«¥«‘™“¿“…“µà“ßª√–‡∑» (¿“…“Õ—ß°ƒ…)
√–¥—∫¡—∏¬¡»÷°…“µÕπª≈“¬

102

‡√◊ËÕß∑’Ë 1.4 Unusual Customs.

çSomething Old, Something new, Something Borrowed, Something Blueé

Read about these unusual customs. Then find the best title for each passage.

a. In the evening of February 3rd, people in Japanese families take one dried

bean for each year of their age and throw the bean on the floor, shouting,

çGood luck in Evil spirits out.é This is known as, çSetsubun,é  a time to

celebrate the end of winter and the beginning of spring.

b. Before the Chinese New Year, many Chinese families burn the picture of their

kitchen god, Tsao Chen, to bring good luck. When New Yearûs Day comes,

they put a new picture of Tsao Chen on the wall.

c. When American women get married, they sometimes follow an old custom in

choosing what to wear on their wedding day. The custom say the bride

must wear something old, something new, something borrowed and

something blue. This is to bring good luck.

d. Before Lent (a time on the Christian calendar), the people of Ponti, Italy, eat

an omelet made with 1,000 eggs. People cannot eat meat or dairy products

during Lent, so they try to use up these things before Lent begins.

e. When winter ends in Czechoslovakia, children make a straw man called

çSmart,é which is a figure of death. Then they burn it on and throw it in

the river. After they destroy it, they carry flowers home to show the arrival

of spring.

f. January 17th is St. Anthonyûs Day in Mexico, itûs a day when people

bring their animals to church. But before the animals go into the church,

the people dress them up in flowers and ribbons. This ceremony is to protect

peopleûs animals.
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anxious ·Õß-¨—™ adj. «‘µ°°—ß«≈

calm §“¡ n.  ß∫, ‡¬◊Õ°‡¬Áπ

comfortable §—¡-‡øÕ–∑‡∫‘≈ adj.  –¥«° ∫“¬

curious §¬Ÿ-‡√’¬´ adj.  Õ¥√âŸ Õ¥‡ÀÁπ

depress ¥‘‡æ√´ v. °¥¥—π, ∑”„ÀâµË”≈ß

enthusiastic ‡ÕÁπ∏¬Ÿ ‘·Õ -∏‘§ adj. „®®¥„®®àÕ

embarrass ‡Õâ¡·∫-·√ấ v. Õ÷°Õ—°

fascinate ·ø´-´‘‡π∑ n. ¡’‡ πàÀå

nervous ‡πÕ-Ωí´ v. ª√–À¡à“

secure ´‘§¬Ÿ√ v. ª≈Õ¥¿—¬

usual ¬Ÿ™—«≈å adv. ‚¥¬ª°µ‘

suspicious —́´æ’‡¨’¬  v.  ß —¬

uncertain Õ—π-‡´Õ√å-‡∑π v. ‰¡à·πà„®

worry «Õ√’Ë v. °—ß«≈

°‘®°√√¡∑’Ë 7

®ßÀ“‡π◊ÈÕ‡√◊ËÕß∑’Ë‡À¡“– ¡°—∫‡π◊ÈÕÀ“„π·µà≈–‡√◊ËÕß ‚¥¬„ àµ—«Õ—°…√Àπâ“‡π◊ÈÕ‡√◊ËÕß

a, b, c, d, e À√◊Õ f ‰«âÀπâ“™◊ËÕ‡√◊ËÕß¢â“ß≈à“ß

Find the best title for each passage. Put a, b, c, d, e, or f in the blanks

given.

1. ....................... A day for kids.

2. ....................... Choosing the right clothes.

3. ....................... Blessing the animals.

4. ....................... Everything new for New Yearûs.

5. ....................... Shouting çGoodbyeé to winter.

6. ....................... A Special kind of meal.

§”»—æ∑å §”Õà“π Àπâ“∑’Ë¢Õß§” §«“¡À¡“¬

§”»—æ∑å∑’Ë§«√√âŸ (Word studies)
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À≈—°‰«¬“°√≥å (Grammar focus)

Complex Sentence (ª√–‚¬§ —́∫ ấÕπÀ√◊Õ —ß°√ª√–‚¬§) À¡“¬∂÷ßª√–‚¬§ Simple

Sentence 2 ª√–‚¬§¢÷Èπ‰ª ¡“√«¡°—π‚¥¬‰¡à„™â Conjunction °≈àÿ¡ and, but or À√◊Õ so

Complex Sentence ª√–°Õ∫¥â«¬ª√–‚¬§À≈—° (Main Clause) °—∫Õπÿª√–‚¬§

(Subordinate Clause) ‚¥¬ Complex Sentence 1 ª√–‚¬§ ¡’ Main Clause ‰¥â‡æ’¬ß 1 ª√–‚¬§

·µà Subordinate Clause ®–¡’¡“°°«à“ 1 ª√–‚¬§‰¥â

1. Main Clause §◊Õ Õπÿª√–‚¬§À≈—°∑’ËÕ¬àŸµ“¡≈”æ—ß°Á¡’„®§«“¡ ¡∫Ÿ√≥å ‚¥¬

‰¡à®”‡ªìπµâÕß¡’Õπÿª√–‚¬§¬àÕ¬¡“¢¬“¬

2. Subordinate Clause §◊Õ Õπÿª√–‚¬§∑’ËÕ¬àŸµ“¡≈”æ—ß®–¡’„®§«“¡‰¡à ¡∫Ÿ√≥å

·∫àß‡ªìπ 3 ™π‘¥ §◊Õ

2.1 Adjective Clause À√◊Õ Relative Clause

2.2 Noun Clause

2.3 Adverb Clause

„π∫∑π’È ®–π”‡ πÕ‡°’Ë¬«°—∫ Adverb Clause ÷́Ëß —¡æ—π∏å°—∫‡π◊ÈÕ‡√◊ËÕß Unusual

Customs ‚¥¬‡ªìπ°“√„™â Adverb Clause of Time

Adverb Clause (Õπÿª√–‚¬§ª√–‡¿∑°√‘¬“«‘‡»…≥å)

≈—°…≥–¢Õß Adverb Clause §◊Õ Õπÿª√–‚¬§∑’Ë∑”Àπâ“∑’Ë‡ªìπ°√‘¬“«‘‡»…≥å ¡’ 9 ™π‘¥

§◊Õ

1) ¢¬“¬Õ“°“√ (Adverb Clause of Manner)

2) · ¥ß ∂“π∑’Ë (Adverb Clause of Place)

3) · ¥ß‡«≈“ (Adverb Clause of Time)

4) · ¥ß “‡Àµÿ (Adverb Clause of Reason)

5) · ¥ß«—µ∂ÿª√– ß§å (Adverb Clause of Purpose)

6) · ¥ß°“√‡ª√’¬∫‡∑’¬∫ (Adverb Clause of Comparison)

7) · ¥ß§«“¡‰¡à§≈âÕ¬µ“¡ (Adverb Clause of Opposition)

8) · ¥ßº≈ (Adverb Clause of Result)

9) · ¥ß‡ß◊ËÕπ‰¢ (Adverb Clause of Condition)

„π∫∑π’È ®–‡πâπ°“√π”‡ πÕ‡°’Ë¬«°—∫ Adverb Clause of Time ‚¥¬≈–‡Õ’¬¥ ‡π◊ËÕß®“°

‡°’Ë¬«¢âÕß°—∫‡π◊ÈÕ‡√◊ËÕß Unusual Customs
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Adverb Clause of Time „™â§” —π∏“π (Conjunction) §◊Õ when, after, before,

until, till, as soon as

µ—«Õ¬à“ß

• Before a Japanese couple get married, they send wedding announcements.

• When they get married, they usually wear kimonos.

≈—°…≥– ”§—≠∫“ßª√–°“√¢Õß Adverb Clause · ¥ß‡«≈“ §◊Õ

(1) °“√°√–∑”„πÕπ“§µ Adverb Clause · ¥ß‡«≈“®–‡ªìπ Present Simple

·µà≈–ª√–‚¬§À≈—° (Main Clause) ®–‡ªìπ Future ‡™àπ

When my uncle arrives next week, I will see him at the station.

(2) ·µà∂â“°“√°√–∑”„πÕ¥’µ Adverb Clause · ¥ß‡«≈“®–‡ √Á® ‘Èπ„πÕ¥’µ°àÕπ∑’Ë

°“√°√–∑”„π Main Clause ®–‡°‘¥¢÷Èπ Adverb Clause · ¥ß‡«≈“π’È®–„™â Present

Perfect ‡™àπ

• When I have eaten lunch, I will help you.

°‘®°√√¡∑’Ë 8

§”µàÕ‰ªπ’È· ¥ß§«“¡√âŸ ÷°¢Õß§π∑’Ë‰ªÕ¬àŸµà“ßª√–‡∑» „Àâ√–∫ÿ«à“§”‰Àπ‡ªìπ§«“¡√âŸ ÷°

∑’Ë¥’·≈–§”‰Àπ‡ªìπ§«“¡√âŸ ÷°∑’Ë‰¡à¥’

These words are used to describe how people sometimes feel when

they live in a foreign country. Which are positive (P)? Which are negative (N)?

anxious ............................ fascinated ............................

calm ............................ nervous ............................

comfortable ............................ secure ............................

confident ............................ sure of oneself ............................

curious ............................ suspicious ............................

depressed ............................ uncertain ............................

enthusiastic ............................ uncomfortable ............................

embarrassed ............................ worried ............................
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‡√◊ËÕß∑’Ë 2.1 Letûs Celebrate!

Holidays and Festivals

January or Chinese New Year : Chinese people celebrate with firecrackers

February and lion dances.

April 13-15 Songkran Festival or traditional Thai New Year is celebrated

during April 13-15. At that time people make merit, show

respect to the elders by pouring water on their hands, and throw

water at one another.

May 5 Childrenûs Day (formerly Boysû Day) : Japanese families put

up colored streamers shaped like fish, in honor of their children.

October 31 Halloween : American children wear costumes and go çtrick or

treating.é

November 2 Day of the Dead Mexican families have picnics in cementeries and

offer food to the dead.

November Loy Krathong or Festival of light is held on full moon day of the

12th Thai lunar month in November. People carry their

Krathongs to float them on the nearby water. The Krathong are

made of banana leaves and decorated with flowers, a candle, three

joss sticks.

December 25 Christmas : People in many countries decorate Christmas trees and

give each other presents.

µÕπ∑’Ë 2

µà“ß™“µ‘µà“ß«—≤π∏√√¡
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celebrate ‡´‡≈‡∫√∑ v. ‡©≈‘¡©≈Õß

firecracker ‰ø·§√°‡°Õ√å n. ¥Õ°‰¡â‰ø

lion dance ‰≈ÕÕπ·¥π´å n. ‡™‘¥ ‘ß‚µ

colour §—≈‡≈Õ√å n.  ’

honor ÕÕ‡πÕ√å n. ‡°’¬√µ‘¬»

custom §—´-∑—¡ n. ª√–‡æ≥’

cemetery ’́‡¡π·∑√’ n.  ÿ “πΩíß»æ

tradition ‡∑√¥‘™—Ëπ n. ∏√√¡‡π’¬¡ª√–‡æ≥’

∑’Ë ◊∫∑Õ¥µàÕ Ê ¡“

merit ‡¡-√‘∑ n. §ÿ≥§«“¡¥’

respect √‘´‡æ§∑ n. π—∫∂◊Õ

elder ‡Õ≈-‡¥Õ√å adj. (comparative) ºâŸ ŸßÕ“¬ÿ

pouring water ‚æ√‘Ëß-«Õ‡∑Õ√å v. √¥πÈ”

lunar month ≈Ÿπ“√å-¡—π∑å adj. ‡¥◊Õπ®—π∑√§µ‘

§”»—æ∑å∑’Ë§«√√âŸ (Word studies)

§”»—æ∑å §”Õà“π Àπâ“∑’Ë¢Õß§” §«“¡À¡“¬
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°‘®°√√¡∑’Ë 9

®ßπ”§”‡À≈à“π’È‰ª„ à„π·ºπº—ß„Àâ∂Ÿ°µâÕß

Add these words to the word map.

anniversary cards flowers

birthday champagne parade

cake dancing roast turkey

presents fireworks wedding

Things We Give

and Receive

...............................................

...............................................

...............................................

Special Occasions

...............................................

...............................................

...............................................

Special Food

and Drink

...............................................

...............................................

...............................................

CELEBRATIONS

Activities

...............................................

...............................................

...............................................
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°‘®°√√¡∑’Ë 10

®ß‡µ‘¡ Relative Clause of Time „πª√–‚¬§µàÕ‰ªπ’È

Complete these sentences with Relative Clause of Time.

1. The birthday is the day ........................................................................................

.............................................................................................................................. .

2. Vacation is the time ..............................................................................................

.............................................................................................................................. .

3. Songkran is the day ..............................................................................................

.............................................................................................................................. .

4. Christmas day is the day ......................................................................................

.............................................................................................................................. .

5. Working hour is the hour .....................................................................................

.............................................................................................................................. .

À≈—°‰«¬“°√≥å (Grammar focus)

Relative Clause of Time ‡ªìπ¢âÕ§«“¡ à«πÀπ÷Ëß∑’ËºâŸæŸ¥µâÕß°“√„ÀâºâŸÕ◊Ëπ∑√“∫«à“∫ÿ§§≈

À√◊Õ ‘Ëß„¥ ‘ËßÀπ÷Ëß‰¥â°√–∑”À√◊Õ‡°‘¥¢÷Èπ„π‡«≈“„¥

µ—«Õ¬à“ß

• March 17th is the day when the Irish remember St. Patrick.

• October is the month when Canadians celebrate Thanksgiving.

• August is the month when many Europeans go on vacation.
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‡√◊ËÕß∑’Ë 2.2 My Impression Towards Thailand

çOur home is the best. There is no other place like our home.é That saying is

true when we think that Thailand is our home. There are many things in Thailand making

us feel impressed.

It is true to say, çThailand is fascinating.é There are many kinds of tasty

foods and wonderful places in the Golden Land for example fertile valleys, beautiful

beaches and mountain scenery. Also, Thai culture is unique and it attracts tourists

from all over the world.

Another reason is kindness and hospitality of Thai people. They always smile

and are friendly, even though they have to face some crimes and traffic jams in big cities

such as Bangkok, Chon Buri, Chiang Mai and so on.

In summary, the above mentioned are reasons why tourists visit Thailand up

to now. They are very impressed with the land of beauty as well as old culture and

tradition, which becomes the precious heritage of the world.

impress Õ‘¡‡æ√´ v. ª√–∑—∫„®

fascinate ·ø´´‘‡π∑ v. ™«π„ÀâÀ≈ß„À≈

tasty ‡∑ ∑‘È adj. ¡’√ ¥’

wonderful «—π‡¥Õ√åøŸ≈ adv. ∑”„Àâª√–À≈“¥„®

scenery ´‘π‡πÕ–√‘ n.  ¿“æ¿Ÿ¡‘ª√–‡∑»

crime ‰§√¡ n. Õ“™≠“°√√¡

unique ¬Ÿπ‘§ n. ‡ªìπÀπ÷Ëß, ‡ªìπ‡≈‘», ¬Õ¥‡¬’Ë¬¡

attract ·ÕÁ∑·∑√§ v. ¥÷ß¥Ÿ¥„®

hospitality ŒÕ æ‘·∑≈‘∑‘ n. °“√√—∫√Õß

precious æ√’‡™’¬  adv. ¡’§à“

heritage ‡ŒÕ√‘‡∑® n. ¡√¥°

§”»—æ∑å∑’Ë§«√√âŸ (Word studies)

§”»—æ∑å §”Õà“π Àπâ“∑’Ë¢Õß§” §«“¡À¡“¬
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°‘®°√√¡∑’Ë 11

®ßµÕ∫§”∂“¡µàÕ‰ªπ’È

Answer these questions.

1. çOur home is the best.é Where is our home?

2. Why is Thailand fascinating?

3. What is unique in Thailand?

4. How are Thai people?

5. What beomes the precious heritage of the world?

À≈—°‰«¬“°√≥å (Grammar studies)

„π∫∑π’È®–‡πâπ°“√„™â Tense µà“ß Ê ¥—ßπ’È

1. Present Simple Tense

‡√“„™âª√–‚¬§ Present Simple Tense ‡æ◊ËÕ∫Õ°‡≈à“‡Àµÿ°“√≥å  ∂“π°“√≥å À√◊Õ

§«“¡√âŸ ÷°∑’Ë°√–∑”Õ¬àŸ®π‡ªìππ‘ —¬·≈–‡ªìπ‡√◊ËÕßª°µ‘ µ≈Õ¥®π‡ªìπ‡√◊ËÕß∑’Ë‡ªìπ§«“¡®√‘ß ‡™àπ

• Thailand is the land of smile.

• Thai culture is unique and it attracts tourists from all over the world.

• Water boils at a hundred degrees.

2. Passive Voice

be + V
3
 (Past Participle)

°√‘¬“ be + °√‘¬“™àÕß∑’Ë 3

‡√“„™âª√–‚¬§ Passive Voice ‡¡◊ËÕ‡√“ π„®„π°“√°√–∑”°‘®°√√¡„¥°‘®°√√¡Àπ÷Ëß

¡“°°«à“∑’Ë®– π„®«à“∫ÿ§§≈„¥‡ªìπºâŸ°√–∑”°‘®°√√¡π—Èπ
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µ—«Õ¬à“ß

• In summary, the above mentioned are reasons why tourists visit Thailand up to

now. They are very impressed with the land of beauty as well as old culture

and tradition, which becomes the precious heritage of the world.

• Coffee is served to guests in the morning.

• His car is washed weekly at the car-care center.

°‘®°√√¡∑’Ë 12

®ß‡¢’¬πª√–‚¬§µàÕ‰ªπ’È„ÀâÕ¬àŸ„π√Ÿª Passive Voice

Rewrite these sentences in the Passive Voice.

1. Somebody cleans the room every day.

...............................................................................................................................

2. They cancelled all flights because of fog.

...............................................................................................................................

3. People donût use this road very often.

...............................................................................................................................

4. Somebody accused me of stealing money.

...............................................................................................................................

5. People advised us not to go out alone.

...............................................................................................................................
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‡√◊ËÕß∑’Ë 2.3 American spelling.

There are a number of differences between the spelling of words in American

English and that of British English. Some of the most important of these are listed below :

1. Some verbs ending in l and p which in British English double their

final consonant before -ing, -ed and -er/-or do not do so in American English :

British American

travelling traveling

kidnapped kidnaped

counsellor counselor

2. With verbs that may be spelt -ise or -ize, Americans prefer -ize.

3. Most words which in British English end in -our end in -or in American

English : color, humor. Saviour and glamour are exceptions.

4. Many words which is British English end in -re and spelt -er by American :

center; theater; meager. Exceptions to this are generally words ending in -cre or -gre : acre,

ogre are correct in both British and American English.

5. The tendency to replace ae and oc in word from Greek and Latin by e is

more strongly developed in the United States than in Britain :

British American

encyclopaedia encyclopedia

haemoglobin hemoglobin

6. Among the other words which are spelt differently in American English are

(Amer. ax), catalogue (Amer. catalog), programme (Amer. program), cheque (Amer. check),

tyre (Amer. tire).

(Adapted from çGood Spellingé by George W. Davidson.)
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°‘®°√√¡∑’Ë 13

„Àâπ—°»÷°…“‡ª≈’Ë¬πµ—« –°¥¿“…“Õ—ß°ƒ…·∫∫Õ‡¡√‘°—π„Àâ‡ªìπ¿“…“Õ—ß°ƒ…·∫∫Õ—ß°ƒ…

‚¥¬„™â¥‘§™—ππ“√’‰¥â

Can you change the American spelling for British spelling? Use

your dictionary.

Example : Where is Jon traveling?

Where is Jon travelling?

1. Whatûs your favorite color?

................................................................................................................................

................................................................................................................................

2. The theater is in the town center.

................................................................................................................................

................................................................................................................................

3. Do you like this TV program. ...........................................................................

................................................................................................................................

................................................................................................................................

4. Traveling is interesting.

................................................................................................................................

................................................................................................................................

5. We need some travelerûs checks.

................................................................................................................................

................................................................................................................................
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‡√◊ËÕß∑’Ë 2.4 The differences between British English and American English

(§«“¡·µ°µà“ß√–À«à“ß¿“…“Õ—ß°ƒ…·∫∫Õ—ß°ƒ…°—∫¿“…“Õ—ß°ƒ…·∫∫

Õ‡¡√‘°—π)

µà“ß§”»—æ∑å·µà§«“¡À¡“¬‡¥’¬«°—π

 À√“™Õ“≥“®—°√Õ—ß°ƒ…·≈–ª√–‡∑» À√—∞Õ‡¡√‘°“ µà“ß°Á„™â¿“…“Õ—ß°ƒ…‡ªìπ¿“…“ª√–®”™“µ‘

(native language) ·≈–¿“…“∑’Ë„™â„π°“√µ‘¥µàÕ√“™°“√ (official language) ·µà¥â«¬¢π∫∏√√¡‡π’¬¡

ª√–‡æ≥’·≈–«—≤π∏√√¡∑’Ë·µ°µà“ß°—π ∑”„Àâª√–‡∑»Õ—ß°ƒ…·≈–ª√–‡∑»Õ‡¡√‘°“„™â§”»—æ∑å

„π°“√‡√’¬°™◊ËÕ ‘Ëß¢Õß∑’Ë·µ°µà“ß°—π ·µàÀ¡“¬∂÷ß ‘Ëß¢Õß™π‘¥‡¥’¬«°—π

πÕ°‡Àπ◊Õ®“°°“√„™â§”»—æ∑å∑’Ë·µ°µà“ß°—π ·µà¡’§«“¡À¡“¬‡¥’¬«°—π·≈â« ¬—ß¡’°“√‡¢’¬π

 –°¥§”»—æ∑å∑’Ë·µ°µà“ß°—π¥â«¬ ‚¥¬‰¥âπ”‡ πÕ‰«â„π∫∑∂—¥‰ª

taxi cab √∂√—∫®â“ß

elevator lift ≈‘ø∑å

underground train subway √∂‰ø„µâ¥‘π

candy sweets ¢π¡À«“π

lorry truck √∂∫√√∑ÿ°

autumn fall ƒ¥Ÿ„∫‰¡â√à«ß

cookie biscuit ¢π¡ªíß°√Õ∫

great neat ‡¬’Ë¬¡

movie film ¿“æ¬πµ√å

trousers slack °“ß‡°ß¢“¬“«

basement 1st floor ™—Èπ∑’Ë 1

toilet or water closet rest room ÀâÕßπÈ”

time table or tentative schedule µ“√“ß

British English American English Meaning
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°‘®°√√¡∑’Ë 14

®ß®—∫§àŸ§”„π¿“…“Õ—ß°ƒ…·∫∫Õ—ß°ƒ…·≈–¿“…“Õ—ß°ƒ…·∫∫Õ‡¡√‘°—π∑’Ë¡’§«“¡À¡“¬

‡À¡◊Õπ°—π ‚¥¬„Àâ„™â¥‘§™—ππ“√’‰¥â

Match the British English with the American English. Use your dictionary.

British English American English

1. flat pant

2. bill student

3. pupil apartment

4. Papa check

5. skirt Dad
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‡√◊ËÕß∑’Ë 2.5 The Custom of Drinking Tea

The custom of drinking tea started in China. It was later brought to Japan by

merchants and educated people who had visited China. It was thought that tea cleaned

the body, purified the mind and made thinking easier.

In Japan a separate house or a room in the main house is set aside for the tea

ceremony. The room often has low doors so that the person must stop to a humble

position to enter.

Every part of the tea ceremony, even the order in which people enter, take place

in a certain way. Special green tea is prepared. It is mixed served and drunk following

strict rules. Simple pots and cups are used to show that beauty can be found in simple

object. In fact, the tea bowls are uneven in shape and often show marks of the

potterûs hands.

§”»—æ∑å §”Õà“π
Àπâ“∑’Ë

¢Õß§”

merchant ‡¡Õ√å·™π∑å n. æàÕ§â“

educated people ‡Õâ¥¥Ÿ‡¥∑æ’‡æ‘≈ n. §π¡’°“√»÷°…“

to make + clean ∑Ÿ-‡¡§-§≈’π v. ∑”„Àâ... –Õ“¥

to take place ∑Ÿ-‡∑§-‡æ≈´ v. ‡°‘¥¢÷Èπ

to prepare ∑Ÿ-æ√’·æ√ v. ª√ÿß√ 

to serve ∑Ÿ-‡ ‘√åø v. ‡ ‘√åø

strict  ∑√‘§ adj. ‡¢â¡ß«¥

rules √Ÿ≈ n. °Æ‡°≥±å, ¢âÕ∫—ß§—∫

humble position Œ—¡‡∫≈ ‚æ ‘¨—π Õ¬Ÿà„π∑à“∑“ß∑’Ë ÿ¿“æ

§«“¡À¡“¬

§”»—æ∑å∑’Ë§«√√Ÿâ (Word studies)
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(1)

(2) (3)

(4)

(5) (6)

(7) (8)

(9)

(10)

°‘®°√√¡∑’Ë 15

®ß‡µ‘¡§”„π™àÕß«à“ß¢Õß‡π◊ÈÕ‡√◊ËÕß¢â“ß≈à“ß„Àâ ¡∫Ÿ√≥å

Complete the following sentences with the word from the passage.

People usually think that the custom of drinking tea comes from ...............

but it is originated in ........................... It was brought to Japan by ..........................

who visited China. Tea was thought to make the body ......................... and also was

the ......................... It made thinking easier .......................... In Japan have low

doors so that people must bend or ......................... to enter ......................... takes

place in a certain way. Special green tea is ......................... served and drunk

following rules that are very ......................... .
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À≈—°‰«¬“°√≥å (Grammar focus)

1. Past Simple Passive Voice

µ—«Õ¬à“ß

• It was later brought to Japan by merchants.

• It was thought that tea cleaned the body.

2. Present Simple Passive Voice

 S + V2 of Verb to be + V
3

   (was, were)

ª√–∏“π + °√‘¬“™àÕß∑’Ë 2 ¢Õß Verb to be + °√‘¬“™àÕß∑’Ë 3

     S   +  V
1
 of Verb to be + V

3

            (is, am, are)

ª√–∏“π + °√‘¬“™àÕß∑’Ë 1 ¢Õß Verb to be + °√‘¬“™àÕß∑’Ë 3

µ—«Õ¬à“ß

• Special green tea is prepared.

• It is mixed served and drunk following strict rules.
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‡√◊ËÕß∑’Ë 2.6 Giving thanks.

People have always celebrated at harvest time. In many countries, people used

to believe in corn spirit and gods. They used to sing, dance and pray to the spirit to make

the corn grow. The Aztecs used to sacrifice a young woman to the goddess Cicomecoatl.

In England, farmer used to make corn dollies and bury them in the ground to protect

the following yearûs harvest.

The harvest is a time to celebrate and give thanks. In September, the Chinese

and Japanese celebrate a moon festival and say prayers for the success of the rice harvest.

In the Church of England, people decorate the church with bread, vegetables and flowers

and there is a special service to give thanks.

In the U.S.A. the festival of Thanksgiving started in the seventeenth century

when the pilgrims came from England to America to find religious freedom. After their

first year in the new century, about half of them died. Then the Native Americans

taught them how to fish and hunt and plant corn. In the second year, they had a good

harvest so they celebrated and gave thanks to God.

Thanksgiving is now an important public holiday in the U.S.A. and Canada

and is celebrated every year on the fourth Thursday in November.
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harvest Œ“√‡«  v. ‡°Á∫‡°’Ë¬«

spirit ´æ’√‘∑ n. ®‘µ«‘≠≠“≥

used to ¬Ÿ∏∑Ÿ v. ‡§¬∑”

pray ‡æ√¬å v.  «¥¡πµå

decorate ¥’‡§Õ‡√∑ v. µ°·µàß

important Õ‘¡æÕ·∑π∑ adj.  ”§—≠

protect ‚æ√‡∑§ v. ª°ªí°√—°…“

pilgrim æ‘≈°√‘¡ n. π—°· «ß∫ÿ≠

§”»—æ∑å∑’Ë§«√√Ÿâ (Word studies)

§”»—æ∑å §”Õà“π Àπâ“∑’Ë¢Õß§” §«“¡À¡“¬

°‘®°√√¡∑’Ë 16

®ßµÕ∫§”∂“¡µàÕ‰ªπ’È

Answer these questions.

1. What are the two examples of celebrations in the past?

................................................................................................................................

................................................................................................................................

2. What are the two examples of celebrations at present?

................................................................................................................................

................................................................................................................................

3. How did the pilgrims in America learn to stay alive.

................................................................................................................................

................................................................................................................................

4. When is Thanksgiving celebrated now?

................................................................................................................................

................................................................................................................................
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À≈—°‰«¬“°√≥å (Grammar focus)

used to „™â„π°“√∫àß∫Õ°∂÷ß°“√°√–∑”∑’Ë‡§¬∑”¡“„πÕ¥’µ®π‡ªìππ‘ —¬·≈–∑”°—πµàÕ Ê

¡“®π‡ªìπª√–‡æ≥’

µ—«Õ¬à“ß

• People used to celebrate in different ways then.

ºâŸ§π‰¥â‡©≈‘¡©≈Õß‡∑»°“≈∑’Ë·µ°µà“ß°—π

• They used to be very poor.

‡¢“‡§¬¬“°®π¡“°¡“°àÕπ

• Did they use to believe in spirits?  How did they use to celebrate?

‡¢“‡™◊ËÕ‡°’Ë¬«°—∫‡√◊ËÕß®‘µ«‘≠≠“≥À√◊Õ‰¡à?  ·≈â«‡¢“„™â«‘∏’°“√‡©≈‘¡©≈ÕßÕ¬à“ß‰√?

√Ÿª·∫∫ (Form)  S + used to + V1

ª√–∏“π + used to + °√‘¬“™àÕß∑’Ë 1
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°‘®°√√¡∑’Ë 17

®ß„™â çused toé „πª√–‚¬§µàÕ‰ªπ’È

Place çused toé in these sentences.

1. He goes to school early every morning.

2. She likes to go to Macdonald on Sunday.

3. Pom eats apple every day.

4. Pat goes shopping at the Sunday Market.

5. Toom goes for a walk every evening.

6. Ob writes a letter every week.

7. Amnard drives a red car.

8. Preecha uses internet at night.

9. Tong comes to the office late.

10. Maew goes to shopping by bus.
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Àπà«¬°“√‡√’¬π√Ÿâ∑’Ë 4

¿“…“Õ—ß°ƒ…°—∫§«“¡ —¡æ—π∏å°—∫À¡«¥«‘™“Õ◊Ëπ

‚§√ß √â“ß¢ÕßÀπà«¬

¡“µ√∞“π°“√‡√’¬π√Ÿâ

¡“µ√∞“π µ 3.1 „™â¿“…“µà“ßª√–‡∑»„π°“√‡™◊ËÕ¡‚¬ß§«“¡√âŸ°—∫°≈àÿ¡ “√–°“√‡√’¬π√âŸÕ◊Ëπ

·≈–‡ªìπ°“√æ—≤π“·≈–‡ªî¥‚≈°∑—»πå¢Õßµπ‡Õß

¡“µ√∞“π°“√‡√’¬π√âŸ√–¥—∫

µ 3.1 ¢âÕ 1 «‘‡§√“–Àå·≈– —ß‡§√“–Àå‡π◊ÈÕÀ“ “√–¿“…“Õ—ß°ƒ…‡°’Ë¬«¢âÕß°—∫

À¡«¥«‘™“Õ◊Ëπ Ê

¢âÕ 2 „™â¿“…“Õ—ß°ƒ…„π°“√· «ßÀ“§«“¡√âŸ∑’Ë‡°’Ë¬«°—∫À¡«¥«‘™“Õ◊Ëπ Ê

‡æ◊ËÕ¢¬“¬‚≈°∑—»πå®“°·À≈àß¢âÕ¡Ÿ≈∑’ËÀ≈“°À≈“¬„π√Ÿª·∫∫µà“ß Ê

¢âÕ 3 Õ¿‘ª√“¬‡°’Ë¬«°—∫ª√– ∫°“√≥å∑’Ë‰¥â√—∫®“°°“√„™â¿“…“Õ—ß°ƒ…„π°“√

§âπ§«â“‡π◊ÈÕÀ“ “√–∑’Ë‡°’Ë¬«¢âÕß°—∫À¡«¥«‘™“Õ◊Ëπ Ê ‡ªìπ¿“…“Õ—ß°ƒ…

º≈°“√‡√’¬π√âŸ∑’Ë§“¥À«—ß

1. ∫Õ°§«“¡À¡“¬¢Õß§”»—æ∑å¿“…“Õ—ß°ƒ…∑’Ëæ∫„πÀ¡«¥«‘™“Õ◊Ëπ‰¥â

2. §âπ§«â“§«“¡√âŸ‡æ‘Ë¡‡µ‘¡‡°’Ë¬«°—∫À¡«¥«‘™“µà“ß Ê ®“°·À≈àß§«“¡√âŸ∑’Ë‡ªìπ¿“…“Õ—ß°ƒ…‰¥â

3. π”§«“¡√âŸ∑’Ë‰¥â®“°°“√»÷°…“§âπ§«â“§«“¡√âŸ‡æ‘Ë¡‡µ‘¡‡ªìπ¿“…“Õ—ß°ƒ…¡“„™â„π°“√

∑”°‘®°√√¡µà“ß Ê ‰¥â
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√“¬≈–‡Õ’¬¥¢Õ∫¢à“¬‡π◊ÈÕÀ“

µÕπ∑’Ë 1 ¿“…“Õ—ß°ƒ…‡æ◊ËÕ°“√»÷°…“§âπ§«â“

‡√◊ËÕß∑’Ë 1.1 How to make yourself happy in learning English?

‡√◊ËÕß∑’Ë 1.2 °“√Õà“π‡æ◊ËÕ®—∫„®§«“¡

‡√◊ËÕß∑’Ë 1.3 °“√Õà“π¢à“« (News)

‡√◊ËÕß∑’Ë 1.4 Know the difference?

‡√◊ËÕß∑’Ë 1.5 Verbs often confused

‡√◊ËÕß∑’Ë 1.6 IDIOMS

µÕπ∑’Ë 2 ¿“…“Õ—ß°ƒ…„πÀ¡«¥«‘™“Õ◊Ëπ

‡√◊ËÕß∑’Ë 2.1 Strategies for Keeping Your Job.

‡√◊ËÕß∑’Ë 2.2 How to Improve Your Memory?

‡√◊ËÕß∑’Ë 2.3 Will technology replace school?

‡√◊ËÕß∑’Ë 2.4 Weather forecasts.

‡√◊ËÕß∑’Ë 2.5 Drink Smart, Drive Safe on Songkran Festival.

‡«≈“∑’Ë„™â„π°“√»÷°…“ 60 ™—Ë«‚¡ß

°‘®°√√¡°“√‡√’¬π√âŸ

1. »÷°…“√“¬≈–‡Õ’¬¥‡π◊ÈÕÀ“®“°™ÿ¥°“√‡√’¬π∑“ß‰°≈

2. ªØ‘∫—µ‘°‘®°√√¡·µà≈–µÕπ∑’Ë°”Àπ¥„π ¡ÿ¥∫—π∑÷°°‘®°√√¡ª√–°Õ∫™ÿ¥°“√‡√’¬π

∑“ß‰°≈

3. »÷°…“À“§«“¡√âŸ‡æ‘Ë¡‡µ‘¡®“° ◊ËÕ∑’Ë¡’Õ¬àŸ„π·À≈àß°“√‡√’¬π√âŸµà“ß Ê

 ◊ËÕ°“√‡√’¬π√âŸ

™ÿ¥°“√‡√’¬π∑“ß‰°≈·≈– ¡ÿ¥∫—π∑÷°°‘®°√√¡°“√‡√’¬π√âŸª√–°Õ∫™ÿ¥°“√‡√’¬π∑“ß‰°≈

°“√ª√–‡¡‘πº≈

ª√–‡¡‘πº≈¥â«¬µπ‡Õß®“°°“√∑”·∫∫∑¥ Õ∫ ·∫∫Ωñ°À—¥·≈–°‘®°√√¡·µà≈–µÕπ

·≈â«µ√«® Õ∫®“°‡©≈¬·∫∫∑¥ Õ∫ ·∫∫Ωñ°À—¥·≈–·π«µÕ∫°‘®°√√¡∑â“¬‡≈à¡¢Õß ¡ÿ¥∫—π∑÷°

°‘®°√√¡°“√‡√’¬π√âŸª√–°Õ∫™ÿ¥°“√‡√’¬π∑“ß‰°≈
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µÕπ∑’Ë 1

¿“…“Õ—ß°ƒ…‡æ◊ËÕ°“√»÷°…“§âπ§«â“

„π°“√»÷°…“À¡«¥«‘™“µà“ß Ê π—°»÷°…“®–æ∫§”»—æ∑å¿“…“Õ—ß°ƒ…·≈– “¡“√∂»÷°…“

§âπ§«â“‡æ‘Ë¡‡µ‘¡®“°·À≈àß¢âÕ¡Ÿ≈µà“ß Ê ∑’Ë‡ªìπ¿“…“Õ—ß°ƒ…‰¥â ®÷ß§«√∑√“∫«‘∏’°“√»÷°…“§âπ§«â“

§«“¡√âŸ‡æ‘Ë¡‡µ‘¡®“°·À≈àß¢âÕ¡Ÿ≈∑’Ë‡ªìπ¿“…“Õ—ß°ƒ…¥â«¬

‡√◊ËÕß∑’Ë 1.1 How to make yourself happy in learning English?

Many students have some problems in English language, thus they donût like

to learn English. Here are suggestions to make yourself happy in learning English.

First of all, you should have a good attitude toward English that itûs not too

difficult to learn. Then, you must be self-confident whenever you have a chance to use it.

Secondly, you must try to approach to English as much as you can, for example,

reading English materials such as newspapers, cartoon books, or magazines, seeing

a movie with English soundtrack, and listening to English songs.

Finally, if you are serious or study hard in English, you should take a rest for

a while until you feel better. After that, you return to your lesson. Then you will be happy

in learning English.
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π—°»÷°…“À≈“¬§π¡’ªí≠À“„π°“√‡√’¬π¿“…“Õ—ß°ƒ…®÷ß∑”„Àâ‰¡àÕ¬“°‡√’¬π¿“…“Õ—ß°ƒ…

´÷Ëß°“√®–‡√’¬π¿“…“Õ—ß°ƒ…„Àâ‰¥â¥’π—Èπ ¡’¢âÕ‡ πÕ·π–¥—ßπ’È

1. π—°»÷°…“µâÕß¡’∑—»π§µ‘∑’Ë¥’µàÕ°“√‡√’¬π¿“…“Õ—ß°ƒ… °≈à“«§◊Õ ¿“…“Õ—ß°ƒ…

‰¡à„™à«‘™“∑’Ë¬“°‡°‘π‰ª ·≈–π—°»÷°…“µâÕß¡’§«“¡¡—Ëπ„®„πµ—«‡Õß∑’Ë®–„™â¿“…“Õ—ß°ƒ…‡¡◊ËÕ¡’‚Õ°“ 

2. π—°»÷°…“®–µâÕßæ¬“¬“¡‡¢â“‰ª§≈ÿ°§≈’°—∫°“√„™â¿“…“Õ—ß°ƒ…Õ¬àŸµ≈Õ¥‡«≈“ ‡™àπ

Õà“π‡Õ° “√¿“…“Õ—ß°ƒ… ´÷Ëß‰¥â·°à ¢à“« ∫∑§«“¡ Àπ—ß ◊Õæ‘¡æå Àπ—ß ◊Õ°“√åµŸπ ·¡°°“´’π

‡ªìπ¿“…“Õ—ß°ƒ… ™¡¿“æ¬πµ√å¿“…“Õ—ß°ƒ… ·≈–øíß‡æ≈ß¿“…“Õ—ß°ƒ… ‡ªìπµâπ

3. ∂â“‡§√’¬¥®“°°“√‡√’¬π¿“…“Õ—ß°ƒ… §«√À¬ÿ¥æ—° —°§√àŸ®π√âŸ ÷°¥’¢÷Èπ·≈â«®÷ß°≈—∫‰ª

‡√’¬π„À¡à

 ‘Ëß‡À≈à“π’È®–∑”„Àâπ—°»÷°…“¡’§«“¡ ÿ¢„π°“√‡√’¬π¿“…“Õ—ß°ƒ…

Word studies

§”»—æ∑å §«“¡À¡“¬

problem æ√Õ∫‡∫≈Á¡ v. ªí≠À“

suggestion —́°‡® ™—Ëπ n. §”·π–π”

attitude ·Õ∑∑‘®Ÿ¥ v. ∑—»π§µ‘

self-confident ‡´≈ø-§Õπøî‡¥Áπ∑ adv. ‡™◊ËÕ¡—Ëπ„πµπ‡Õß

approach ·Õææ√Õ™ v. ‡¢â“À“, ‡¢â“„°≈â

serious ’́√‘‡Õ’¬  v. ‡Õ“®√‘ß‡Õ“®—ß

§”»—æ∑å §”Õà“π Àπâ“∑’Ë¢Õß§” §«“¡À¡“¬
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°‘®°√√¡∑’Ë 1

®ßµÕ∫§”∂“¡µàÕ‰ªπ’È

Answer these questions.

1. Why do many students not like to learn English?

2. What is the first way to learn English happily?

3. How should you use English whenever you have a chance?

4. What should you try to do to learn English better?

5. If you are tired when you study English, what should you do?
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‡√◊ËÕß∑’Ë 1.2 °“√Õà“π‡æ◊ËÕ®—∫„®§«“¡

°“√Õà“π∫∑§«“¡ µ”√“ ‡Õ° “√∑“ß«‘™“°“√ √«¡∑—Èßß“π‡¢’¬πµà“ß Ê „Àâ‡¢â“„® π—°»÷°…“

§«√¡’§«“¡‡¢â“„®„π ‘ËßµàÕ‰ªπ’È

1. °“√·ª≈§«“¡À¡“¬¢Õß§”»—æ∑å (Vocabulary Interpretation) ‚¥¬«‘∏’

1.1 °“√„™âæ®π“πÿ°√¡ (Dictionary)

1.2 °“√«‘‡§√“–Àå»—æ∑å (Word Analysis)

1.3 °“√æ‘®“√≥“¢âÕ§«“¡„°≈â‡§’¬ß (Context Clues)

1.1 °“√„™âæ®π“πÿ°√¡ (Dictionary) À“°¡’§”∑’Ëπ—°»÷°…“‰¡à∑√“∫§«“¡À¡“¬

π—°»÷°…“ “¡“√∂®–‡ªî¥æ®π“πÿ°√¡ ‡æ◊ËÕ§âπÀ“§«“¡À¡“¬‰¥â §”∑’Ë∫√√®ÿÕ¬àŸ„πæ®π“πÿ°√¡®–‡√’¬ß

µ“¡≈”¥—∫µ—«Õ—°…√ À“°‡ªìπæ®π“πÿ°√¡Õ—ß°ƒ…-‰∑¬ ®–‡√’¬ß§”®“° A-Z ∂â“‡ªìπæ®π“πÿ°√¡

‰∑¬-Õ—ß°ƒ… ®–‡√’¬ß§”»—æ∑åµ—Èß·µà °-Œ ¥—ßπ—Èπ π—°»÷°…“µâÕß∑√“∫·≈–®”‰¥â«à“µ—«Õ—°…√„¥

¡“°àÕπÀ√◊ÕÀ≈—ßµ—«Õ—°…√Õ◊Ëπ ‡æ◊ËÕ∑’Ë®–§âπÀ“§«“¡À¡“¬¢Õß§”»—æ∑å∑’Ë‰¡à∑√“∫‰¥â –¥«°

·≈–√«¥‡√Á«¢÷Èπ §”·µà≈–§”„πæ®π“πÿ°√¡®–¡’«‘∏’°“√Õà“πÕÕ°‡ ’¬ß ª√–‡¿∑¢Õß§” ‡™àπ

‡ªìπ§”π“¡ °√‘¬“ §ÿ≥»—æ∑å «‘‡»…≥å ‡ªìπµâπ æ√âÕ¡∑—Èß§«“¡À¡“¬¢Õß§”»—æ∑åπ—Èπ Ê §”∫“ß§”

Õ“®∑”Àπâ“∑’Ë„πª√–‚¬§‰¥âÀ≈“¬Õ¬à“ß πÕ°®“°π—Èπ§”∫“ß§”Õ“®¡’À≈“¬§«“¡À¡“¬ π—°»÷°…“

µâÕß‡¢â“„®‚§√ß √â“ß¢Õßª√–‚¬§∑’ËµâÕß°“√§âπÀ“§«“¡À¡“¬¢Õß§”»—æ∑å¥â«¬ ®÷ß®– “¡“√∂

‡≈◊Õ°§”·ª≈‰¥â∂Ÿ°µâÕß æ®π“πÿ°√¡∫“ß‡≈à¡®–„Àâ§”∑’Ë¡’§«“¡À¡“¬‡À¡◊ÕπÀ√◊Õ„°≈â‡§’¬ß°—π¥â«¬

¢Õ„Àâπ—°»÷°…“„™âæ®π“πÿ°√¡„Àâ§≈àÕß ·≈–§âπÀ“§”»—æ∑å∑’Ë‰¡à∑√“∫§«“¡À¡“¬®“°æ®π“πÿ°√¡

„Àâ‡¢â“„®¥â«¬

1.2 °“√«‘‡§√“–Àå»—æ∑å (Word Analysis) °“√∑’Ë‡√“®–∑√“∫«à“§”»—æ∑åπ—Èπ

¡’§«“¡À¡“¬Õ¬à“ß„¥ ‡√“ “¡“√∂«‘‡§√“–Àå®“°√“°»—æ∑å (roots)

Õÿª √√§ (prefix) À¡“¬∂÷ß §”∑’Ë¡“‡µ‘¡¢â“ßÀπâ“§”»—æ∑å ·≈–ªí®®—¬ (suffix)

À¡“¬∂÷ß §”∑’Ë¡“‡µ‘¡¢â“ßÀ≈—ß§”»—æ∑å ´÷Ëß§”∑’Ë¡“‡µ‘¡∑—Èß¢â“ßÀπâ“·≈–¢â“ßÀ≈—ß§”»—æ∑å ®–∑”„Àâ

§”»—æ∑åπ—Èπ¡’§«“¡À¡“¬·µ°µà“ß‰ª®“°√“°»—æ∑å (roots) ‡¥‘¡ «‘∏’π’È®–™à«¬„π°“√‡¥“§«“¡À¡“¬

¢Õß»—æ∑å∑’Ë‰¡à‡§¬√âŸ¡“°àÕπ‚¥¬‰¡àµâÕß„™âæ®π“πÿ°√¡ ‡æ√“–√“°»—æ∑å®–∑”„Àâ‡√“∑√“∫«à“»—æ∑åπ—Èπ Ê

¡’√“°∞“πÀ√◊Õ∑’Ë¡“®“°»—æ∑å§”„¥ ¡’§«“¡À¡“¬«à“Õ¬à“ß‰√ »—æ∑å∑’Ë √â“ß¢÷Èπ„À¡à°Á®–¡’§«“¡À¡“¬

„°≈â‡§’¬ß°—π  à«πÕÿª √√§·≈–ªí®®—¬∑’Ë‡µ‘¡Õ¬àŸ¢â“ßÀπâ“·≈–¢â“ßÀ≈—ß§”»—æ∑å ®–¡’§«“¡À¡“¬‡©æ“–

∑”„Àâ “¡“√∂‚¬ß§”»—æ∑å∑’Ë √â“ß¢÷Èπ„À¡à ∑”„Àâ∑√“∫§«“¡À¡“¬¢Õß§”»—æ∑åπ—Èπ‰¥â
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Roots (√“°»—æ∑å‡¥‘¡) Meaning (§«“¡À¡“¬) Vocabulary (§”»—æ∑å∑’Ë √â“ß¢÷Èπ„À¡à)

¢—ÈπµÕπ°“√«‘‡§√“–Àå§”»—æ∑å ¡’¥—ßπ’È

1) «‘‡§√“–Àå®“°√“°»—æ∑å

auto self = µπ‡Õß autobiography Õ—µ™’«ª√–«—µ‘

bio life = ™’«‘µ biology ™’««‘∑¬“

geo earth = ‚≈° geography «‘™“¿Ÿ¡‘»“ µ√å

neo new = „À¡à neoclassic  ∂“ªíµ¬°√√¡„À¡à

nomo law = °Æ economic ‡»√…∞»“ µ√å

phono sound = ‡ ’¬ß phonograph À’∫‡ ’¬ß

tele distance = ‰°≈ telephone ‚∑√»—æ∑å

television ‚∑√∑—»πå

telescope °≈âÕß‚∑√∑—»πå

2) «‘‡§√“–Àå®“°°“√‡µ‘¡Õÿª √√§ (prefixes) §”∑’Ë„™â‡µ‘¡Àπâ“§”»—æ∑å‡¥‘¡

®–∑”„Àâ§«“¡À¡“¬‡ª≈’Ë¬π‰ª ¥—ßπ’È

un not = ‰¡à unfair ‰¡à¬ÿµ‘∏√√¡

dis not = ‰¡à dislike ‰¡à™Õ∫

disobey ‰¡à‡™◊ËÕøíß

im not = ‰¡à impossible ‡ªìπ‰ª‰¡à‰¥â

mis wrong = º‘¥æ≈“¥ mishear øíßº‘¥À√◊Õ‰¥â¬‘πº‘¥‰ª

over too much = ¡“°‡°‘π‰ª overdo ∑”¡“°‰ª

anti against = µàÕµâ“π antibody µàÕµâ“π‡™◊ÈÕ‚√§„π√à“ß°“¬

re again = È́”Õ’°§√—Èß retell ‡≈à“ È́”

Prefixes (Õÿª √√§) Meaning (§«“¡À¡“¬) Vocabulary (§”»—æ∑å∑’Ë √â“ß¢÷Èπ„À¡à)



™ÿ¥°“√‡√’¬π∑“ß‰°≈
À¡«¥«‘™“¿“…“µà“ßª√–‡∑» (¿“…“Õ—ß°ƒ…)

√–¥—∫¡—∏¬¡»÷°…“µÕπª≈“¬
131

3) «‘‡§√“–Àå®“°°“√‡µ‘¡ªí®®—¬ (suffixes) §”∑’Ë„™â‡µ‘¡À≈—ß§”»—æ∑å‡¥‘¡

®–∑”„Àâ§«“¡À¡“¬‡ª≈’Ë¬π‰ª‡™àπ°—π ¥—ßπ’È

1.3 °“√æ‘®“√≥“¢âÕ§«“¡„°≈â‡§’¬ß (Context Clues)

°“√æ‘®“√≥“¢âÕ§«“¡„°≈â‡§’¬ß§◊Õ°“√À“§«“¡À¡“¬¢Õß§”∑’Ë‰¡à√âŸ®—°®“°°“√

 —ß‡°µ§”À√◊Õ¢âÕ§«“¡∑’ËÕ¬àŸ¢â“ß‡§’¬ß (context) ‚¥¬Õ“»—¬ ‘Ëß·π– (clues) ∑’Ë®–™à«¬„Àâ‡¥“§«“¡À¡“¬

¢Õß§”‰¥â  ‘Ëß∑’Ë®–∫Õ°„Àâ∑√“∫«à“ºâŸ‡¢’¬π°”≈—ß„Àâ§”®”°—¥§«“¡À√◊Õπ‘¬“¡ §◊ÕºâŸ‡¢’¬π®–‡√‘Ë¡µâπ

ª√–‚¬§¥â«¬§”∑’ËµâÕß°“√„Àâπ‘¬“¡·≈â«µàÕ¥â«¬ is, means À√◊Õ can be difined as ·≈â«µ“¡¥â«¬

¢âÕ§«“¡∑’Ë„Àâ§«“¡À¡“¬¢Õß§”π—Èπ

µ—«Õ¬à“ß

• To predict is to guess about the future.

to predict = to guess about the future

Clue §◊Õ is

• Crusacean means a crusted animal which has a stiff outer coverings.

Crusacean = a crusted animal which has a stiff outer coverings.

Clue §◊Õ means

Suffixes (ªí®®—¬) Meaning (§«“¡À¡“¬) Vocabulary (§”»—æ∑å∑’Ë √â“ß¢÷Èπ„À¡à)

ee person = ∫ÿ§§≈ employee ≈Ÿ°®â“ß

payee ºâŸ®à“¬‡ß‘π

ant one who = ∫ÿ§§≈ servant §π√—∫„™â

less without = ª√“»®“° restless ‰¡à‰¥âæ—°ºàÕπ

careless ª√–¡“∑

ness condition of =  ¿“æ happiness §«“¡ ÿ¢

en make = ∑” widen ∑”„Àâ°«â“ß

golden ∑”¥â«¬∑Õß
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2. §«“¡‡¢â“„®„πÕπÿ‡©∑ (Paragraph Comprehension)

paragraph (Õπÿ‡©∑) §◊Õ °“√√«¡°≈àÿ¡¢Õßª√–‚¬§µà“ß Ê ∑’Ë¡’‡π◊ÈÕÀ“ ·π«§‘¥

‡°’Ë¬«æ—π°—πµ“¡∑’ËºâŸ‡¢’¬π‡¢’¬π¢÷Èπ ºâŸ‡¢’¬π¡—°®–‡√‘Ë¡µâπ paragraph „À¡à∑ÿ°§√—Èß∑’Ë¡’·π«§‘¥„À¡à‡°‘¥¢÷Èπ

¥—ßπ—Èπ ·π«§‘¥„π·µà≈– paragraph ®÷ß·µ°µà“ß°—π‰ª

Õß§åª√–°Õ∫„π·µà≈– paragraph ª√–°Õ∫¥â«¬

2.1 Topic (À—«‡√◊ËÕß)

2.2 Main idea („®§«“¡À≈—°)

2.3 Details (√“¬≈–‡Õ’¬¥)

2.1 Topic (À—«‡√◊ËÕß)

Topic §◊Õ ‘Ëß∑’Ë· ¥ß¢âÕ§«“¡∑’ËÕà“π„π·µà≈–¬àÕÀπâ“π—Èπ°≈à“«‡°’Ë¬«°—∫‡√◊ËÕß„¥

À—«¢âÕ‡√◊ËÕß‚¥¬ à«π„À≠àµâÕß¡’¢âÕ§«“¡°√– —́∫ §√Õ∫§≈ÿ¡ ∫“ß§√—Èß°“√µÕ∫§”∂“¡«à“ Topic

¢Õß¬àÕÀπâ“π’È§◊ÕÕ–‰√ ∫“ßµÕπÕ“®µÕ∫‰¥â¥â«¬§”‡æ’¬ß§”‡¥’¬«°Á‰¥â

µ—«Õ¬à“ß

A bicycle consists of two wheels and a simple steel frame equipped with handles,

pedal, cranks, and a saddle. The rider sits on the saddle, grasping the handlebars.

The pressure of the riderûs foot in the pedals turn the cranks. This action drives a chain over

the front and rear sprockets, causing the rear wheel to revolve and setting the bike in motion.

®“°µ—«Õ¬à“ß ¬àÕÀπâ“∑’Ë¬°µ—«Õ¬à“ß¡“‰¡à¡’§”À√◊Õ¢âÕ§«“¡∑’Ë‡ªìπ topic Õ¬à“ß™—¥‡®π

®÷ßµâÕß∑”§«“¡‡¢â“„®‡π◊ÈÕÀ“‡ªìπÀ≈—° ®“°‡π◊ÈÕÀ“¢â“ßµâπ°≈à“«∂÷ß à«πª√–°Õ∫¢Õß√∂®—°√¬“π

·≈–°≈à“«∂÷ß°“√¢—∫‡§≈◊ËÕπ¢Õß√∂®—°√¬“π«à“∑”Õ¬à“ß‰√ ¥—ßπ—Èπ topic ¢Õß‡√◊ËÕß§◊Õ riding a

bicycle

2.2 Main idea („®§«“¡À≈—°)

Main idea §◊Õ„®§«“¡À≈—°¢ÕßÀ—«‡√◊ËÕß (topic) °“√À“ main idea π—°»÷°…“

®–µâÕßÀ“ topic sentence „Àâ‰¥â ‚¥¬ main idea Õ“®®–‡ªìπª√–‚¬§·√° ª√–‚¬§ ÿ¥∑â“¬

À√◊Õª√–‚¬§„¥ª√–‚¬§Àπ÷Ëß„π¬àÕÀπâ“°Á‰¥â
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µ—«Õ¬à“ß

A New Method For Manufacturing Steel

In 1856, Henry Bessemer invented a new method for manufacturing steel,

one that consisted of three basic steps. First of all, a blast of cold air was forced through

the mass of cold air of hot melting iron. The enormous heat created then burned out the

impurities in the iron and left in ready for the addition of carbon, manganese, and other

substances that produced good quantity steel. The introduction of the Bessemer process

revolutionized the steel industry.

Topic §◊Õ A New Method For Manufacturing Steel

Main idea §◊Õ A new method for manufacturing steel had three basic steps.

2.3 Details (√“¬≈–‡Õ’¬¥)

Details ‡ªìπ√“¬≈–‡Õ’¬¥ª√–°Õ∫°“√ π—∫ πÿπ„®§«“¡À≈—°¢Õß paragraph π—Èπ

„π¬àÕÀπâ“Àπ÷Ëß Ê ®–ª√–°Õ∫¥â«¬ main idea Àπ÷Ëßª√–‚¬§  à«π∑’Ë‡À≈◊Õ‡ªìπª√–‚¬§

¢¬“¬„®§«“¡ ”§—≠ ́ ÷Ëß®–‡ªìπ§”Õ∏‘∫“¬ °“√¬°µ—«Õ¬à“ß °“√ √ÿª ‡ªìπµâπ „π‡√◊ËÕß A New Method

For Manufacturing Steel À≈—ßª√–‚¬§·√°‡ªìπ√“¬≈–‡Õ’¬¥¢Õß„®§«“¡À≈—°∑—ÈßÀ¡¥
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°‘®°√√¡∑’Ë 2

®ßÕà“π‡√◊ËÕß¢â“ß≈à“ßπ’È·≈â«µÕ∫§”∂“¡„Àâ∂Ÿ°µâÕß

Read the following passage. Then answer the questions correctly.

Summary of Educational Development

It was in 1932 when Thailand became a constitutional monarchy that

education was perceived as an essential means for the progress and preservation of

a democratic society and for national development. It has indeed been regarded as

one of the important tasks of the government. Consequently, the following year,

the first National Education Scheme was formulated to set directions for education

development. Then, a few more schemes were revised and put into use in 1936,

1951, 1960, 1966 and 1977 respectively and the latest one being implemented

is that of 1992. The present scheme, emphasizing education for survival, stability

and mutual happiness, aimed at building development of peopleûs awareness of

following 4 principle growths and balances so as to produce qualified citizens who can

live a helpful life in their society.

1. What is this passage about?

2. What does the underlined word mean?

3. What was formulated to set directions for education development?

4. When was the lastest National Education Scheme formulated?

5. Why were 4 principles growths and balances aimed?
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‡√◊ËÕß∑’Ë 1.3 °“√Õà“π¢à“« (News)

„π‚≈°ªí®®ÿ∫—π‡ªìπ‚≈°¬ÿ§‰√âæ√¡·¥π ‡Àµÿ°“√≥åµà“ß Ê ∑’Ë‡°‘¥¢÷Èπ‰¡à«à“„π à«π„¥¢Õ‚≈°

®–∂Ÿ°‡º¬·æ√à‰ª¬—ß ◊ËÕ¡«≈™πµà“ß Ê ¢Õß‚≈°„π√Ÿª¢Õß¢âÕ¡Ÿ≈¢à“« “√µà“ß Ê ÷́Ëß ◊ËÕ¡«≈™π

¡’∫∑∫“∑ ”§—≠„π°“√‡º¬·æ√à¢à“«¥—ß°≈à“«

Õß§åª√–°Õ∫¢Õß¢à“« ª√–°Õ∫¥â«¬ 3  à«π §◊Õ

1. æ“¥À—«¢à“« (Headline)

2. æ“¥À—«√Õß (Sub-headline)

3. ¢à“«π” (Lead)

4. ‡π◊ÈÕ‡√◊ËÕß¢à“« (Details)

1. æ“¥À—«¢à“« (Headline)

æ“¥À—«¢à“«‡ªìπ¢âÕ √ÿª¢Õß¢à“« §◊Õª√–‡¥Áπ ”§—≠∑’Ë ÿ¥¢Õß¢à“«·≈–‡ªìπ®ÿ¥¥÷ß¥Ÿ¥„®

ºâŸÕà“π ®–„™âæ‘¡æå¥â«¬µ—«Õ—°…√¢π“¥„À≠à ≈—°…≥– ”§—≠¢Õß Headline §◊Õ

1.1 „™â∂âÕ¬§” —Èπ Ê ¡—°‡ªìπª√–‚¬§∑’Ë‰¡à ¡∫Ÿ√≥å Õ“®®–¡’ª√–∏“π (subject)

‰¡à¡’°√‘¬“ (verb) ‰¡à¡’ article ®–¡’§”»—æ∑å —Èπ Ê ·µà¡’§«“¡À¡“¬‡™àπ‡¥’¬«°—∫§”»—æ∑å∑’Ë‡√“

¡—°„™â°—π

µ—«Õ¬à“ß

Back = support  π—∫ πÿπ

Gem = jewels ‡æ™√

Govt. = Government √—∞∫“≈

1.2 „™âµ—«¬àÕ ‚¥¬°“√π”Õ—°…√µ—«·√°¢Õß§”¡“√«¡°—π ‚¥¬‡©æ“–°“√¬àÕ™◊ËÕ¢Õß

Õß§å°“√µà“ß Ê ‡™àπ

APEC = Asian Pacific Economics Cooperation (Õß§å°√

§«“¡√à«¡¡◊Õ∑“ß‡»√…∞°‘®)

ESCAP = Economic and Social Commission for Asia and

the Pacific (§≥–°√√¡°“√‡»√…∞°‘®·≈– —ß§¡·Ààß™“µ‘

‡Õ‡™’¬·≈–·ª ‘́øî°)



™ÿ¥°“√‡√’¬π∑“ß‰°≈
À¡«¥«‘™“¿“…“µà“ßª√–‡∑» (¿“…“Õ—ß°ƒ…)
√–¥—∫¡—∏¬¡»÷°…“µÕπª≈“¬

136

IMF = International Monetary Fund (°Õß∑ÿπ°“√‡ß‘π√–À«à“ß

ª√–‡∑»)

NICS = Newly Industrial Countries (°≈àÿ¡ª√–‡∑»Õÿµ “À°√√¡

„À¡à)

UNESCO = United Nations Educational Scientific and

Cultural Organization (Õß§å°“√°“√»÷°…“«‘∑¬“»“ µ√å

·≈–«—≤π∏√√¡·Ààß Àª√–™“™“µ‘)

OPEC = Organization of Petroleum Exporting Countries

(°≈àÿ¡ª√–‡∑»ºâŸ àßÕÕ°πÈ”¡—π)

UNICEF = United Nations International Childrenûs Emergency

Fund (°Õß∑ÿπ ß‡§√“–Àå‡¥Á°·Ààß Àª√–™“™“µ‘)

1.3 °“√„™â°“≈„π°“√æ“¥À—«¢à“«

1) „™â°√‘¬“√Ÿª Present Simple ‡™àπ

• Villagers set up home on reservoir bed.

2) „™â°√‘¬“∑’Ë≈ß∑â“¬¥â«¬ _ed À√◊Õ‡ªìπ°√‘¬“™àÕß∑’Ë 3 ®–¡’√Ÿªª√–‚¬§

·≈–§«“¡À¡“¬ ‡ªìπ Passive Voice ‡™àπ

• Pipeline five linked with bid dispute.

3) „™â°√‘¬“√Ÿª to + V1 ®–¡’§«“¡À¡“¬‡ªìπ‡Àµÿ°“√≥å„πÕπ“§µ ‡™àπ

• Thai group to build $20 m. border resort.

4) „™â°√‘¬“√Ÿª _ing (continuous) ®–¡’§«“¡À¡“¬«à“ ç°”≈—ßé · ¥ß∂÷ß

‡Àµÿ°“√≥å∑’Ë°”≈—ß®–‡°‘¥¢÷Èπ„πªí®®ÿ∫—π ‡™àπ

• Cardinals looking to kill off Redskins

.

1.4 °“√„™â‡§√◊ËÕßÀ¡“¬«√√§µÕπ„π°“√æ“¥À—«¢à“« (Punctuation in headline)

1) ‡§√◊ËÕßÀ¡“¬ Comma (,) ¡’§«“¡À¡“¬«à“ ç·≈–é (and)

(1) „™â∫Õ°«à“‡ªìπ§”æŸ¥¢Õß„§√®–Õ¬àŸÀ≈—ß¢âÕ§«“¡ ‡™àπ Sepp Blatter,

footballûs governing words body, was strongly opposed to changing the age limit.

(2) ‡§√◊ËÕßÀ¡“¬ Colon (:) ®–¡’§«“¡À¡“¬«à“¢âÕ§«“¡À≈—ß‡§√◊ËÕßÀ¡“¬π’È

‡ªìπ§”æŸ¥¢Õß„§√ ‡™àπ Gore Vidal : Americaûs aloof, unrepentant gray voice.

(3) ‡§√◊ËÕßÀ¡“¬ hyphen (-) „™â·∑π between .................... and

.................... Thai-UN / trade / trend brighter



™ÿ¥°“√‡√’¬π∑“ß‰°≈
À¡«¥«‘™“¿“…“µà“ßª√–‡∑» (¿“…“Õ—ß°ƒ…)

√–¥—∫¡—∏¬¡»÷°…“µÕπª≈“¬
137

(4) ‡§√◊ËÕßÀ¡“¬ Question mark (?) „™â· ¥ß§«“¡ ß —¬‡°’Ë¬«°—∫

¢âÕ‡∑Á®®√‘ßÀ√◊Õ§«“¡∂Ÿ°µâÕß  ‘Ëß∑’Ë®–π”‡ πÕπ—ÈπÕ“®®–‡ªìπ¢âÕ‚µâ·¬âßÀ√◊Õ¬—ßÀ“¢âÕ √ÿª‰¡à‰¥â À√◊Õ

‡ªìπ°“√¥÷ß¥Ÿ¥§«“¡ π„®„Àâ°—∫ºâŸÕ◊Ëπ ‡™àπ Are we Y2K ready? Should you stock up on food,

water and batteries for the flashlight and radio?

2. æ“¥À—«√Õß (Sub-headline)

æ“¥À—«√Õß ‡ªìπ à«π¢¬“¬¢Õßæ“¥À—« ´÷Ëß®–„Àâ√“¬≈–‡Õ’¬¥‡°’Ë¬«°—∫¢à“«‡æ‘Ë¡‡µ‘¡

®“°æ“¥À—«Õ’°‡≈Á°πâÕ¬ ®–„™âµ—«Õ—°…√¢π“¥√Õß≈ß¡“®“°æ“¥À—«¢à“« ·µà„À≠à°«à“‡π◊ÈÕÀ“·≈–

√“¬≈–‡Õ’¬¥¢Õß¢à“« ´÷ËßÕ“®®–¡’À√◊Õ‰¡à¡’°Á‰¥â

3. ¢à“«π” (Lead)

¢à“«π” §◊Õ  à«π∑’Ë‡ªìπ¬àÕÀπâ“·√°∂—¥¡“®“°¢à“«æ“¥À—« ¢à“«π”‡ªìπ°“√‡°√‘Ëπ

 ”À√—∫‡π◊ÈÕ‡√◊ËÕß¢Õß¢à“« ÷́Ëß®–§√Õ∫§≈ÿ¡„®§«“¡ ”§—≠·≈–¢âÕ‡∑Á®®√‘ß¢Õß¢à“« ‡ªìπ à«π¢¬“¬

§«“¡¢Õß headline ‡æ◊ËÕ„ÀâºâŸÕà“π‡¢â“„®¡“°¬‘Ëß¢÷Èπ

4. ‡π◊ÈÕ‡√◊ËÕß¢Õß¢à“« (Details)

‡π◊ÈÕ‡√◊ËÕß¢Õß¢à“« §◊Õ √“¬≈–‡Õ’¬¥¢Õß¢à“«∑—ÈßÀ¡¥ ´÷Ëß®–§√Õ∫§≈ÿ¡ª√–‡¥Áπ ”§—≠

¢Õß¢à“« (main point) „®§«“¡ ”§—≠ (main idea) √“¬≈–‡Õ’¬¥µà“ß Ê (support detail) ‡ªìπµâπ

‡∑§π‘§„π°“√Õà“π¢à“«„Àâ‡¢â“„®‰¥â¥’√«¥‡√Á«·≈– “¡“√∂®—∫„®§«“¡ ”§—≠ Ê ¢Õß¢à“«‰¥â

§◊Õ µâÕßÀ“ª√–∏“π·≈–°√‘¬“·∑â„πª√–‚¬§¢Õß¢à“«π”„Àâ‰¥â ‡π◊ËÕß®“°‡π◊ÈÕÀ“∑’Ë ”§—≠∑’Ë ÿ¥

¢Õß¢à“«®–Õ¬àŸ„π¬àÕÀπâ“·√° (¢à“«π”) π—Ëπ‡Õß
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 Thai embassy in Sweden gets warning

The Thai embassy in Sweden has been under security

protection from Swedish authorities, after receiving a letter

warning that Thailand could be a target for terrorists after

sending soldiers to Iraq. Foreign Ministry spokesman Sihasak

Puangketkaew said yesterday.

The letter was sent from Malino to the embassy in

Stockholm by Al Bashir Al Makkawi.

The spokesman said the embassy had contacted the

Swedish government to help track down the motive behind the

letter and any possible connections between the sender and

any terrorist groups.

Swedish authorities were protecting the embassy at

the request of the ambassador, he added.

The spokesman said the government decided to send

troops to join the United States-led coalition in Iraq only

for humanitarian reasons, with no other intentions. Thai

troops are stationed at Camp Lima in Karbala

Headline

(æ“¥À—«¢à“«)

Lead

(¢à“«π”)

Detail

(‡π◊ÈÕ‡√◊ËÕß¢Õß¢à“«)

µ—«Õ¬à“ß
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°‘®°√√¡∑’Ë 3

®ß¥Ÿ¢à“«∑’Ë„Àâ¡“·≈–∫Õ°«à“ à«π„¥‡ªìπæ“¥À—«¢à“« (Headline) æ“¥À—«√Õß (Sub-

headline) ¢à“«π” (Lead) ·≈–‡π◊ÈÕ‡√◊ËÕß¢à“« (Details)

Consider the news proposed and tell which part is Headline, Sub-headline,

Lead or Details.

OIL MAY HIT $90 PER BARREL IN DECADE
Visiting economist predicts future trends
ARANEE JAIIMSIN

Oil prices could reach US$90 per barrel within the next 10 years
due to imbalances in supply and demand in the global market,
according to David Greely, a senior commodity economist and
vice-president of investment bank Goldman Sachs.

But after a sharp spike, oil prices should eventually decline to
around $35 per barrel as refining capacity in the world market
increases.

For now, however, Mr. Greely said oil prices were expected to
remain relatively high for the near future.

“It’s not difficult to see oil prices reaching $60 per barrel in the
near future after having broken $50 now,” he said at a briefing
yesterday in Bangkok.

Oil prices have skyrocketed in recent weeks, with crude oil
futures in New York nearing $55 per barrel and Brent crude in
London trading at $52.91 per barrel yesterday.
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Mr. Greely said he disagreed with some economists who
viewed the current price situation as an aberration due to supply
uncertainties in lraq and market speculators.

“It is a result of demand and supply as wel as cost of production,”
he said.

Production costs for crude had previously lingered at
around $20 per barrel until the market shifted towards the use
of sulphur-free fuel for both gasoline and diesel.

Costs were new around $30 per barrel as producers bring new
 technology into the market.

At the same time, supply constraints of existing refineries were
pushing up prices. Mr. Greely said demand for cost-intensive
oil products had increased substantially compared with heavy
oil, resulting in higher average production costs and oil prices
in the world market.

The Opec cartel also now had less ability to control the global
market as consumers increasingly turn to light crude from
South American producers.

Rising transportation costs due to limitations in the world
tanker fleet also contributed to the higher price in oil, magnified
in part by the three-year lag time required for new ship
construction.

According to the lnternational Energy Agency (IEA), world oil
refining capacity in 2004 was around 80 million barrels per day,
compared to demand of 78 million barrels per day.
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“Demand could outpace supply within 10 years, and that
will drive oil prices up significantly,” said Mr. Greely.

New refineries currently under construction will eventually
push prices down and signal a downturn in the overall cycle.

Mr. Greely said demand for alternative energy sources, such as
solar, wind, gasohol and bio-energy were expected to grow as
petroleum prices continue to rise.

Bangkok Post Thursday 10 March 2005

°‘®°√√¡∑’Ë 4

®ßÕà“π¢à“«·µà≈–¢à“«„π ¡ÿ¥∫—π∑÷°°‘®°√√¡°“√‡√’¬π√âŸª√–°Õ∫™ÿ¥°“√‡√’¬π∑“ß‰°≈

·≈â«µÕ∫§”∂“¡„Àâ∂Ÿ°µâÕß

Read the news in the workbook, then answer questions correctly.
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‡√◊ËÕß∑’Ë 1.4 Know the difference?

¡’§”„π¿“…“Õ—ß°ƒ…À≈“¬§”∑’Ë§≈â“¬ Ê °—π ·µà¡’§«“¡À¡“¬·µ°µà“ß°—π·≈–¡—°®–„™â°—πº‘¥

´÷Ëßπ—°»÷°…“§«√∑”§«“¡‡¢â“„®·≈–„™â„Àâ∂Ÿ°µâÕß

Words that are often misused.

1. AFFECT/EFFECT

Affect is a verb which means çto influence.é

Effect is a noun which means çresult.é

Thus something affects you and produces the effect.

µ—«Õ¬à“ß

• How did the accident affect your brother?

• The accident had a bad effect on him.

Effect can also be a verb which means çbring abouté

µ—«Õ¬à“ß

• The new sign effected an improvement in road conditions.

2. ANTE/ANTI

These are two prefixes with quite different meaning.

Ante (from Latin) means çbeforeé

antenatal - before birth

antediluvian - before the flood or antiquated

Anti (from Greek) means çagainsté

antibody - substance in the blood reacting against poison or bacteria

antisocial - against being social.
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3. ELIGIBLE/ILLEGIBLE

Both of these words are adjectives but have different meanings

Eligible descrilbes something which is suitable to be chosen, or qualified to

compete.

µ—«Õ¬à“ß

• If you were born during 1973, you are eligible for this race.

• Is this painting eligible for the Exhibition?

Illegible means çunable to be readé.

µ—«Õ¬à“ß

• I cannot read it. Your writing is illegible.

Legible means çable to be readé.

Please write it again, so that it is legible.

(Adapted from çGrammar Made Easyé  by Barbara Dykes)
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°‘®°√√¡∑’Ë 5

®ß‡µ‘¡§”„π™àÕß«à“ß„Àâ∂Ÿ°µâÕß

Fill the correct word or words in the blank.

1. The red uniform ........................................... a new trend of good promotion.

2. The fire accident had a bad ........................................... on his economic status.

3. Tsunami ........................................... the reduction of tourism in all the victim

countries.

4. Cold war occured during the period of .......................................................... .

5. If you have been graduated before 1976, you are ..........................................

to apply for this job.

6. The test result had a good ........................................... on her future.

7. A.M. stands for ............................................ .

8. Your manuscript is ..........................................., nobody can read it.

9. She likes to live alone, she is ............................................ .

10. The alphabet in this column is so small that it is not ..................................... .

§”»—æ∑å §”Õà“π Àπâ“∑’Ë¢Õß§” §«“¡À¡“¬

affect ·ÕÁø‡ø§∑ v. °√–∑∫°√–‡∑◊Õπ

effect ‡ÕÁø‡ø§∑ n. º≈, ‡°‘¥º≈

ante ·Õπ-∑‘ adj. °àÕπ

anti ·Õπ-‰∑, ·Õπ-∑‘ adj. ‡ªìπª√ªí°…å, µ√ß°—π¢â“¡

eligible ‡Õ≈≈‘®‘‡∫‘≈ adj.  ¡§«√‰¥â√—∫‡≈◊Õ°

illegible Õ‘‡≈®®‘‡∫‘≈ adj. Õà“π‰¡àÕÕ°

§”»—æ∑å§«√√âŸ (Word studies)
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‡√◊ËÕß∑’Ë 1.5 Verbs often confused.

¡’§”»—æ∑åÀ≈“¬§”∑’Ë¡—°®–„™â —∫ π°—π‡π◊ËÕß®“°¡’§«“¡À¡“¬„°≈â‡§’¬ß°—π ·µà®–µâÕß

‡≈◊Õ°„™â„Àâ∂Ÿ°µâÕß §”»—æ∑å∑’Ë ”§—≠´÷Ëß¡—°®–„™â ≈—∫°—π ¡’µ—«Õ¬à“ß¥—ßπ’È

1. Wear and Put on

(a) Wear

Donût say : This man always puts on black shoes.

Say : This man always wears black shoes.

(b) Put on

Donût say : I wear my clothes in the morning.

Say : I put on my clothes in the morning.

çWearé means to hvae upon the body as a garment or as an ornament.

çTo put oné denotes a simple act.

NOTE çTo dressé has nearly the same meaning as çto put oné but the

object of çdressé is a person and not a thing.

µ—«Õ¬à“ß

• He dressed himself.

• The mother dressed her baby.

2. Steal and Rob

(a) Steal

Donût say : Someone has robbed all his money.

Say : Someone has stolen all his money.

(b) Rob

Donût say : Someone stole a bank last night.

Say : Someone robbed a bank last night.
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The object of çstealé is the thing taken by the theif such as money, a

watch, a bicycle, etc., while the object of çrobé is the person or place from whom

(or which) the thing is taken, such as a man, a house, or a bank.

3. Made of and Made from

(a) Made of

Donût say : Tables are usually made from wood.

Say : Tables are usually made of wood.

(b) Made from

Donût say : Bread is usually made of wheat

Say : Bread is usually made from wheat.

çMade ofé is used if the material of which the thing is made can still be

seen an çmade fromé is the material can no longer be seen.

(Adapted from çCommon Mistakes in Englishé  by T.J. Fitikides.)
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°‘®°√√¡∑’Ë 6

®ß‡µ‘¡§”„π™àÕß«à“ß„Àâ∂Ÿ°µâÕß

Fill the correct word or words in the blank.

1. That boy ............................... her handbag in front of the hospital.

2. She ............................... sunglasses at the seaside.

3. Pom ............................... diamond earrings in the party last night.

4. The bank at the cornor ............................... yesterday afternoon.

5. The furniture are ............................... teak wood.

6. Paradorn ............................... sport suit in tennis court yesterday.

7. The baby ............................... in pink on its birthday.

8. My car ............................... yesterday night.

9. Mushroom soup ............................... milk, salt, praprika, butter and mushroom.

10. The soldiers ............................... black boots.
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‡√◊ËÕß∑’Ë 1.6 IDIOMS

Idioms À¡“¬∂÷ß °≈àÿ¡§”∑’Ë‡°‘¥¢÷Èπ®“°°“√π”§”À≈“¬ Ê §”¡“√«¡°—π·≈–¡’§«“¡À¡“¬

‡©æ“–‡°‘¥¢÷Èπ „π∑’Ëπ’È®–¬°µ—«Õ¬à“ß Idioms ∑’Ë ”§—≠´÷Ëßπ—°»÷°…“§«√∑√“∫

1. to take part in     : to be involved in, to participate in (also to be in one)

µ—«Õ¬à“ß

• Martin was sick and could not take part in the meeting yesterday.

• I didnût want to take part in their argument, so I remained silent.

2. to wait on     : to serve in a store or restaurant

µ—«Õ¬à“ß

• A very pleasant young clerk waited on me in that shop.

• The restaurant waitress asked us, çHas anyone waited on you yet?é

3. to try on     : to wear clothes to check the style or fit before buying (S)

µ—«Õ¬à“ß

• He tried on several suits before he picked out a blue one.

• Why donût you try these shoes on next?

4. to get over    : to recover from an illness; to accept a loss or sorrow

µ—«Õ¬à“ß

• It took me over a month to get over my cold, but Iûm finally

well now.

• It seems that Mr. Jack will never get over the death of his wife.
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°‘®°√√¡∑’Ë 7

®ß‡µ‘¡§”„π™àÕß«à“ß„Àâ∂Ÿ°µâÕß

Fill the correct word or words in the blank.

1. It rained so heavily that the President could not ..................................... the

grand openning.

2. In that departmentstore all the sellers ..................................... all customers all

the time.

3. It seems that Pat will never ..................................................... the death of her

boyfriend.

4. Pom ............................................................ several dresses, but none was fitted.

5. Toom is so excited and cannot .............................................................................

the game.

to take part in ∑Ÿ-‡∑§-æ“√å∑-Õ‘π idiom ¡’ à«π√à«¡, ‡¢â“√à«¡

to wait on ∑Ÿ-‡«∑-ÕÕπ idiom „Àâ∫√‘°“√

„π√â“π·≈–¿—µµ“§“√

to try on ∑Ÿ-‰∑√å-ÕÕπ idiom ∑¥≈Õß

to get over ∑Ÿ-‡°Á∑-‚Õ‡«Õ√å idiom À“¬®“°§«“¡‡®Á∫ªÉ«¬,

¬Õ¡√—∫°“√ Ÿ≠‡ ’¬

§”»—æ∑å∑’Ë§«√√Ÿâ  (Word studies)

§”»—æ∑å §”Õà“π Àπâ“∑’Ë¢Õß§” §«“¡À¡“¬
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µÕπ∑’Ë 2

¿“…“Õ—ß°ƒ…„πÀ¡«¥«‘™“Õ◊Ëπ

„πÀ¡«¥«‘™“µà“ß Ê π—°»÷°…“ “¡“√∂»÷°…“À“§«“¡√Ÿâ‡æ‘Ë¡‡µ‘¡‰¥â®“°·À≈àß§«“¡√âŸµà“ß Ê

´÷Ëß®–¡’‡π◊ÈÕÀ“ “√–∑’Ë‡°’Ë¬«¢âÕß „πµÕππ’È®–¬°µ—«Õ¬à“ß∫∑§«“¡µà“ß Ê ∑’Ë¡’‡π◊ÈÕÀ“‡°’Ë¬«¢âÕß°—∫

 “√–„πÀ¡«¥«‘™“µà“ß Ê „Àâπ—°»÷°…“Ωñ°Õà“π·≈–®—∫„®§«“¡„Àâ‰¥â

‡√◊ËÕß∑’Ë 2.1 Strategies for Keeping Your Job.

After six years with the company, Bob Congers lost his job. Bob hadnût done

anything wrong. On the contrary, he was a good worker, but his company was cutting

its workforce. Workforce cutbacks were a common occurrence in the early 1990s.

In response, career experts developed strategies for holding on to a job :

• Make sure everyone knows you. Being a good worker is sometimes less importance

than making sure that people know youûre a good worker. Volunteer for new responsi-

bilities, push your ideas, and generally make yourself visible.

• Learn everything that could help you to do your job better. If the company buys

new computers, learn how to use them. If learning more about marketing could

help you, take a short course in marketing.

• Impress your boss. You can often impress a boss by arriving early and working

late and by dressing in a businesslike way even if others dress casually.

At the end, it all comes down to one basic strategy : Make yourself so voluable

that the company wonût want to lose you.
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strategy  ·µ√∑∑’®’È n. ¬ÿ∑∏»“ µ√å

volunteer ‚«≈—π‡∑’¬√å n. Õ“ “ ¡—§√

visible «‘ ´–‡∫‘≈ adj. ∑’Ë‡ÀÁπ‰¥â, æÕ¡Õß‡ÀÁπ™—¥

°√–®à“ß

company §—¡æ“π’ n. ∫√‘…—∑

impress Õ‘¡‡æ√  v. ∑”„Àâ‡°‘¥§«“¡ª√–∑—∫„®

casually ·§™—«≈’Ë adv. ‚¥¬∫—ß‡Õ‘≠, ·∫∫ßà“¬ Ê

 ∫“¬ Ê ‚¥¬‰¡à‡®µπ“

even if Õ‘‡«Áπ Õ’ø conj. √“«°—∫«à“

valuable ·«≈¬Ÿ‡Õ‡∫‘≈ adj. ¡’§à“

workforce ‡«‘√å§ øÕ√å´ n. °”≈—ß§π

on the contrary ÕÕπ ‡∏Õ §Õπ·∑√√’Ë conj. „π∑“ßµ√ß°—π¢â“¡

come down §—¡ ¥“« phrasal v.  √ÿª≈ß∑’Ë

§”»—æ∑å∑’Ë§«√√âŸ (Word studies)

§”»—æ∑å §”Õà“π Àπâ“∑’Ë¢Õß§” §«“¡À¡“¬

• Make sure you know everything about the company. And sure this knowledge.

If you find out that sales is becoming the most important department, try making a

move to sales.

• Be posible. People who find things to complain about are a lot less popular than people

who find things to praise.

• Improve your speaking and writing skills. Having good ideas isnût enough. You need

to be able to communicate your ideas.
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°‘®°√√¡∑’Ë 8

®“°‡π◊ÈÕÀ“∑’ËÕà“π„Àâ°“‡§√◊ËÕßÀ¡“¬ ✓ Àπâ“À—«¢âÕ∑’Ë∂Ÿ°

According to the article, which employee fits each description? Check (✓)

the correct name. What information helped you determine this? Underline

the imformation in the article.

1. The employee whose job is least likely to be cut :

c 1. Alice, who is always bringing problems in her department

to bossûs attention.

c 2. Betty, who is always finding something good to say about

her department.

c 3. Carol, who always keeps her opinions about the department

to herself.

2. The employee whose job is most likely to be cut :

c 1. Albert, who puts his extra time into doing his job well.

c 2. Bill, who puts his extra time into training in new careers.

c 3. Carl, who put his extra time into taking on different

responsibilities.
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°‘®°√√¡∑’Ë 9

®ßµÕ∫§”∂“¡µàÕ‰ªπ’È®“°§«“¡§‘¥‡ÀÁπ¢Õß∑à“π

Express your opinion about these questions.

1. Which of the strategies seem most important? Which seem least important?

................................................................................................................................

................................................................................................................................

2. Which strategy in the article is the most useful for places where youûve

worked?

................................................................................................................................

................................................................................................................................
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À≈—°‰«¬“°√≥å (Grammar focus)

so...............that ‡ªìπ conjunction ·ª≈«à“ ........... ®π°√–∑—Ëß .............. ´÷Ëß√–À«à“ß

so ........... that ®–‡ªìπ adj. À√◊Õ adv. (............. so +  adj./adv. + that ..............)

µ—«Õ¬à“ß

• He is so intelligent that he gets good grade.

• She is so beautiful that she wins the first prize.

πÕ°®“°π’È °“√„™â so ........ that ¬—ß¡’√Ÿª°“√„™âÕ’°Õ¬à“ßÀπ÷Ëß§◊Õ

{                              }
+ adj. + noun

+ adj. (· ¥ß®”π«π) + noun
.............. so +  that .............

µ—«Õ¬à“ß

• He is so intelligent student that he gets good grade.

• He has so many jobs that he has no free time.

‡√“ “¡“√∂≈– that „π so.........that ‰¥â ‡™àπ

• I was so excited (that) I canût sleep.

• I was so tired (that) I canût do anymore exercise.
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°‘®°√√¡∑’Ë 10

®ß‡¢’¬πª√–‚¬§„À¡àª√–‚¬§‡¥’¬«‚¥¬„™â so.................that

Unite these sentences by using so.................that

1. He is very tired. He cannot climb up the stairs.

...............................................................................................................................

2. She is very sad. She cannot do anything.

...............................................................................................................................

3. The train moves very fast. It cannot be stopped abrubtly.

...............................................................................................................................

4. Pom is very lazy. She doesnût want to go to school.

...............................................................................................................................

5. Preecha is very rich. He buys a new car each month.

...............................................................................................................................

6. He works very hard. He is promoted to be supervisor.

...............................................................................................................................

7. Pat is very beautiful. She is supposed to be Miss Thailand World this year.

...............................................................................................................................

8. Toom is very diligent. She will pass the examination for Medical Science

Study next April.

. ..............................................................................................................................

9. Noi is very angry. He will not go there anymore.

...............................................................................................................................

10. Bird is very famous singer. Every concert performed is very crowded.

...............................................................................................................................
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‡√◊ËÕß∑’Ë 2.2 How to Improve Your Memory?

• Mark began to introduce the guest speaker to the audience, but then paused

in horror. He had forgotten her name.

• Barbara hid her jewelry when she went on vacation. When she came back,

she couldnût remember where sheûd put it.

Perhaps youûve had experiences like these. Most people have. And, whatûs

worse, most people have resigned themselves to a life of forgetting. Theyûre unaware of a

simple but important fact : Memory can be improved. If youûll just accept that fact, this

book will show you how.

First, relax. If youûre overanxious about remembering something, youûll forget it.

And avoid being negative. If you keep telling yourself that your memory is bad, your

mind will come to believe it and you wonût remember things. When you forget something,

donût follow up with a remark like, çGee, I need to have my brain rewised.é

Jokes like this are negative and will have a negative effect on you and your memory.

But relaxing isnût enough. To improve your memory, youûll need to take an active role.

Like your body, your memory can be strengthened through exercise. Look for opportunities

to exercise your memory. For example, if youûre learning a language, try to actively

remember irregular verbs.

If you arenût actively aware of things, you wonût remember them. So, go through

your day being actively aware. For example, make mental pictures of what you see.

Donût just put your keys down! If you want to find them again, make a mental picture

of the place where youûre putting them...
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guest speaker ‡°Á ∑  ªï°‡°Õ√å n. ºâŸ‰¥â√—∫‡™‘≠∫√√¬“¬

audience ÕÕ‡¥’È¬π´ n. ºâŸøíß

pause æÕ´ v. À¬ÿ¥™–ß—°, À¬ÿ¥§‘¥,

≈—ß‡≈

horror ŒÕ‡√Õ√å n. §«“¡°≈—«,

§«“¡√âŸ ÷°µ°„®

resign √’‰´π v. ≈“ÕÕ°, ¬Õ¡,  ≈–

overanxious ‚Õ‡«Õ√å·Õß‡™’¬´ adj. °—ß«≈„®‡°‘π‰ª

Gee ®’ int. §”Õÿ∑“π,

· ¥ß§«“¡·ª≈°„®

rewire √’‰«√å v. µ‘¥µ—Èß “¬‰ø„À¡à

§”»—æ∑å∑’Ë§«√√âŸ (Word studies)

§”»—æ∑å §”Õà“π Àπâ“∑’Ë¢Õß§” §«“¡À¡“¬

°‘®°√√¡∑’Ë 11

®ßµÕ∫§”∂“¡µàÕ‰ªπ’È

Answer these questions.

1. According to the article, what are some of the reasons people have problems

remembering things?

...................................................................................................................................

...................................................................................................................................

...................................................................................................................................

2. Can memory be improved?

...................................................................................................................................

...................................................................................................................................

...................................................................................................................................
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À≈—°‰«¬“°√≥å (Grammar focus)

À≈—ß°√‘¬“µàÕ‰ªπ’È ‡√“„™â V. ∑’Ë≈ß∑â“¬¥â«¬ ing ‰¥â·°à stop, finish, delay, postpone,

fancy, imagine, consider, avoid, admit, deny, miss, risk, involve, practise, enjoy, mind,

suggest, give up, put off, carry on, go on, keep, keep on.

µ—«Õ¬à“ß

He had stopped smoking since last year.

Pom enjoys going shopping during weekend.

Toom keeps driving on the left hand side at the beginning fews months.

°‘®°√√¡∑’Ë 12

®ßπ”°√‘¬“∑’Ë„Àâ„π«ß‡≈Á∫‰ª„ à„πª√–‚¬§µàÕ‰ªπ’È„Àâ∂Ÿ°µâÕß

Use the verb given in these sentences correctly.

µ—«Õ¬à“ß

I will go shopping this afternoon. (consider)

I consider going shopping this afternoon.

1. She is looking for coffee set. (enjoy)

...............................................................................................................................

2. He will not go to hospital. (deny)

...............................................................................................................................

3. Toom doesnût want to cook noodle. (avoid)

...............................................................................................................................

4. Pat visited her cousin in Lampang (keep on)

...............................................................................................................................
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5. Pom wanted to travel around the world. (imagine)

...............................................................................................................................

6. Preecha went home after he had done that work. (finish)

...............................................................................................................................

7. Sommai likes to drive along that road. (practise)

...............................................................................................................................

8. Tena did not want to go to Phuket. (part off)

...............................................................................................................................

9. Amnach told me to reserve the seats before going to lunch in that restaurant.

(suggest)

...............................................................................................................................

10. I wonût go to see her recently. (delay)

...............................................................................................................................
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‡√◊ËÕß∑’Ë 2.3 Will technology replace school?

Some people believe that soon schools will no longer be necessary. These people

say that because of the Internet and other new technology. There is no longer any need

for school buildings, formal classes, or teachers. Perhaps this will be true one day, but it is

hard for me to imagine a world without schools. In fact, we need to look at how we can use

new technology to make schools better - not to eliminate them.

We should invent a new kind of school that is linked to libraries, museums,

science centers, laboratories and even corporations. Corporations ought to create learning

programs for schools in their area of expertise. Independent experts could give talks on

video or over the Internet. TV networks and local stations could develop programming

about things are actually studying in school. Laboratories could set up Websites to

demonstrate new technology so students could view it on the Internet.

Is this just a dream? No. Already there are several towns where this is beginning

to happen. Blacksburg, Virginia, is one of them. Here the entire city is linked to the

Internet, and learning can take place at home, at school, and in the office. Businesses

provide programs for the schools and the community. The schools provide computer labs

for people without their own computers at home. Because every one has Internet access,

older people participate as much as younger ones, and everyone can visit distant

libraries and museums as easily as nearby ones.

How will this new kind of school change learning? It is too early to be sure,

but it is very exciting to think about. Technology will change the way we learn, schools

will change as well, and we will all learn something in the process.
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eliminate Õ‘≈‘¡‘‡π∑ v. ¢®—¥, °”®—¥, §—¥ÕÕ°

∑”≈“¬, ≈∫∑‘Èß

corporation §Õ√åæ–‡√à™—π n. ∫√‘…—∑, À¡àŸ, §≥–,

 ¡“§¡,  ‚¡ √, «‘ “À°‘®

expertise ‡Õ§ ‡æÕ‰∑´å n. §«“¡√âŸ, §«“¡™”π“≠

actually ·Õ§™«≈≈’ adj. µ“¡§«“¡‡ªìπ®√‘ß

§”»—æ∑å∑’Ë§«√√âŸ (Word studies)

§”»—æ∑å §”Õà“π Àπâ“∑’Ë¢Õß§” §«“¡À¡“¬
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°‘®°√√¡∑’Ë 13

®ßÕà“π¢âÕ§«“¡µàÕ‰ªπ’È ·≈â«‡≈◊Õ°¢âÕ§«“¡„¥¢âÕ§«“¡Àπ÷Ëß∑’Ë∑à“π§‘¥«à“ºâŸ‡¢’¬π

‡ÀÁπ¥â«¬°—∫¢âÕ§«“¡‡À≈à“π’È ‚¥¬¬°¢âÕ§«“¡¢ÕßºâŸ‡¢’¬π¡“ π—∫ πÿπ¥â«¬

Read these statements, check the ones you think the author would

agree with by showing the statements of the author to support your opinion.

1. c Schools are not necessary.

2. c New technology will replace schools.

3. c The use of new technology is positive.

4. c Corporations should get involed.

5. c Learing should take place only in schools.

6. c Education is important for people of all ages.

7. c The fact that schools will change is positive.

À≈—°‰«¬“°√≥å (Grammar focus)

1. Independent experts could give talks on video or over the Internet.

§”°√‘¬“∑’Ëµ“¡¥â«¬°√‘¬“™à«¬ ®–µâÕß‡ªìπ infinitive without to ‡ ¡Õ ‡√“®÷ß„™â§”«à“

should invent, could give

2. We should invent a new kind of school that is linked to libraries,

museums, science centers, laboratories, and even corporations.

‡ªìπª√–‚¬§ Present Simple Passive (V. to be + §”°√‘¬“™àÕß∑’Ë 3)
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‡√◊ËÕß∑’Ë 2.4 Weather forecasts.

Weather forecasts.

North : Morning fog and dense fog in some places : cold in the upper part, min temp.

13-15 c. Northerly winds 10-25 kph.

Northeast : Morning fog and light fog in some places : cold in the upper part, min temp.

15-17 c. Elsewhere : cool Northeasterly winds 10-30 kph.

Central : Cool and morning light fog. Northeasterly winds 20-40 kph.

East/Coast : Cool and morning light fog. Northeasterly winds 20-40 kph. Moderate

seas occasionally rough off-shore. Wave height about 2 meters.

Southeast : Very cloudy with almost widespread thundershowers and isolated heavy fall.

Southwest : Cloudy with scattered thundershowers and isolated light falls in the lower

part. Northeasterly winds 15-30 kph. Slight seas, moderate offshore.

Wave height 1-2 meters.

Bangkok : Cool with light morning fog. Northeasterly winds 15-35 kph. Min temp. 3 Ì C.

North πÕ√å∑ n. ¿“§‡Àπ◊Õ

Northeast πÕ√å∑Õ’  n. ¿“§µ–«—πÕÕ°‡©’¬ß‡Àπ◊Õ

Central ‡´Áπ∑√Õ≈ n. ¿“§°≈“ß

East Coast Õ’  ‚§ ∑å n. ™“¬Ωíòß¿“§µ–«—πÕÕ°

Southeast ‡´“∏Õ‘ ∑ n. ¿“§µ–«—πÕÕ°‡©’¬ß„µâ

Southwest ‡´“∏‡« ∑ n. ¿“§µ–«—πµ°‡©’¬ß„µâ

Bangkok ·∫ß§Õ° n. °√ÿß‡∑æ¡À“π§√

fog øÕ° n. À¡Õ°

dense, density ‡¥π´ ‡¥π ‘∑’ adj. Àπ“·πàπ

cold ‚§≈¥å adj. ‡¬Áπ

§”»—æ∑å∑’Ë§«√√âŸ (Word studies)

§”»—æ∑å §”Õà“π Àπâ“∑’Ë¢Õß§” §«“¡À¡“¬
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upper part Õ—æ‡ªÕ√å æ“√å∑ n.  à«π∫π

min, minimum ¡‘π, ¡‘π‘¡—¡ adj. µË” ÿ¥

temp. (temperature) ‡∑¡ª (‡∑¡‡ªÕ‡√‡®Õ√å)  n. Õÿ≥À¿Ÿ¡‘

kph. (kilometre °‘‚≈¡‘‡∑Õ√å ‡æÕ√å Õ“«√å Àπà«¬«—¥§«“¡·√ß

per hour) ¢Õß≈¡

light fog ‰≈∑å øÕ° n. À¡Õ°‡®◊Õ®“ß

elsewhere ‡Õ≈´·«√å adj. ∑’ËÕ◊Ëπ Ê

wind «‘π¥ n. ≈¡

moderate sea ¡Õ‡¥Õ‡√∑ ´’ n. §≈◊Ëπ≈¡Õ¬àŸ„π√–¥—∫

ª“π°≈“ß

occasionally ÕÕ§‡§™—Ëπ‡∏π≈≈’ adv. ∫“ß‚Õ°“ æ—¥

rough off shore √—ø ÕÕø ™Õ√å v. ÕÕ°®“°™“¬Ωíòß

wave ‡«ø v. §≈◊Ëπ

very cloudy ‡«√’ ‡§≈“¥’ adj. ¡’‡¡¶¡“°

widerspread ‰«‡¥Õ√å ‡ª√¥ adj. ·ºà¢¬“¬

thundershower ∏—π‡¥Õ√å ‡™“‡«Õ√å ·Õπ¥å n. ΩπøÑ“§–πÕß

and isolated ‰Õ‚´‡≈∑±‘¥ ‡Œø«’ µ°Àπ—°‡ªìπÀ¬àÕ¡ Ê

heavy fall øÕ≈≈

cloudy with ‡§≈“¥’ «‘∏  ·§∑‡∑Õ√å adv. °≈àÿ¡‡¡¶æ—¥≈Õ¬

scattered

thundershower ∏—π‡¥Õ√å‡™“‡«Õ√å n. °√–®—¥°√–®“¬

light fall ‰≈∑å øÕ≈≈ n Ωπµ°∫“ß‡∫“

slight seas  ‰≈∑å ´’ ¡Õ¥‡¥Õ‡√∑ n. + adv. §≈◊Ëπ∑–‡≈æ—¥ÕÕ° àŸ

moderate offshore ÕÕø™Õ√å ™“¬Ωíòß√–¥—∫ª“π°≈“ß

§”»—æ∑å §”Õà“π Àπâ“∑’Ë¢Õß§” §«“¡À¡“¬
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°‘®°√√¡∑’Ë 14

®ß‡≈◊Õ°§”µÕ∫∑’Ë∂Ÿ°µâÕß∑’Ë ÿ¥

Choose the best answer.

1. Where will it be the coldest?

a. North. b. Bangkok.

c. Central. d. The report doesnût say.

2. Which direction will most wind be coming from today?

a. Northeast. b. Southeast.

c. South. d. North.

3. Where will waves probably be the highest?

a. East/coast. b. Southwest.

c. Southeast. d. Bangkok.

4. Where wonût it be foggy?

a. Bangkok. b. Northeast.

c. North. d. Southeast.

5. Where is the warmest minimum temperature?

a. Northeast. b. Southeast.

c. North. d. Bangkok.

6. In which area will it rain the heaviest?

a. East/coast. b. Bangkok.

c. Southeast. d. Southwest.

7. Whatûs the best meaning for çoff-shoreé?

a. Strong. b. Inland.

c. On the beach. d. Out to sea.
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8. çIsolatedé thundershower means ................. .

a. occasional b. everywhere

c. very heavy d. not everywhere

9. Which of the following indicates the measurement of wind speed?

a. Kph. b. F.

c. C. d. Metres.

10. Where will the thickest fog be?

a. North. b. Central.

c. Southwest. d. Northeast.
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‡√◊ËÕß∑’Ë 2.5 Drink Smart, Drive Safe on Songkran Festival.

Never force or induce the driver to drink alcohol!

Everyday, 50 Thai drivers donût make it back home to their parents and

love ones because of driving accidents. The number of casualties during Songkran

festival will often increase threefold.

If you must drive, strictly limit the amount of alcohol you drink. If you want

to be 100 percent sure that you will arrive home safety, donût drink at all.

There are no shortcuts to make drunken people drive safely.

We have always been surrounded by the myth that a strong cup of coffee

or tea, can sober a person up more quickly. The truth is, you may feel a bit more alert

because of the caffein, but caffein does not help you drive safely.

Driving with 50 mg% of alcohol in the bloodstream is illegal. You will be

subjected to a fine, and or impresonment.

How many drinks can you have and still drive?

Three standard glasses of alcoholic drink, increases the risk of having an

accident on the road. The research shows that more than half of all Thai men drink

and drive. They are risking their lives, assets and the lives of others.
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°‘®°√√¡∑’Ë 15

®ßÕà“π∫∑Õà“πµàÕ‰ªπ’È ·≈â«À“ Topic sentence ·≈– Main idea ¢Õß‡√◊ËÕß

Please read the following passages. Then identify the topic sentence and

main idea of the passages.

Passage 1

(1) India is facing a critical food situation. (2) The almost total lack of

the usual monsoon rains in August and September has brought conditions to large

areas of Northern India. (3) As a result, the monsoon grain crops mostly rice have

been severely damaged. (4) Besides, trader are hoarding food and crops so that

they can sell them at higher prices later on. (5) This hoarding has contributed to

the shortage of food. (6) Furthermore, in some areas people simply do not have

money for grain which is available.

1. The topic sentence is sentence No. ........... .

a. 1

b. 4

c. 5

d. 6

2. The main idea of this passage is .................... .

a. the hoarding of food and crop in India.

b. a lack of the usual monsoon rains in India.

c. poverty in India.

d. Indiaûs critical food shortage.
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Passage 2

Many professional skin divers specialize in diving for fish other skin

divers dive for valuable shells. Other search for treasure in ship that have sunk.

However, some people just dive for recreation and exercise.

3. The main idea of this paragraph is ....................... .

a. skin diving as an interesting hobby

b. types of professional divers

c. reasons why people dive

d. how people dive

°‘®°√√¡∑’Ë 16

®ßÕà“π‡√◊ËÕßµàÕ‰ªπ’È ·≈â«‡≈◊Õ°§”µÕ∫∑’Ë∂Ÿ°∑’Ë ÿ¥¡“‡µ‘¡§”„π™àÕß«à“ß„Àâ‰¥â§«“¡ ¡∫Ÿ√≥å

Read the following passage and then select the best answer from the

choices given to complete each sentence of the passage.

The camel is a large, strong desert animal. Camels can travel great

distances across hot, dry.......................... with little food or water. They ..........................

easily on soft sand where other .......................... would get stuck and carry people

and .......................... Lads to places without paths or ........................... . They also

serve people in many .......................... ways.

Camels carry their built in food ..........................  in humps on their backs.

These .......................... consist of large amounts of fat ........................... energy for

them to use if .......................... is not.

(1) (2)

(3)

(4) (5)

(6)

(7)

(8) (9)

(10)
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1. a. forest b. islands

c. deserts d. mountains

2. a. walk b. climb

c. jump d. crawl

3. a. animals b. people

c. camels d. vehicles

4. a. weak b. strong

c. heavy d. light

5. a. airports b. hotels

c. roads d. restaurants

6. a. funny b. other

c. similar d. harmful

7. a. baskets b. containers

c. supply d. equipment

8. a. animals b. camels

c. backs d. humps

9. a. changing b. selecting

c. catching d. providing

10. a. air b. sun

c. food d. drink
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°‘®°√√¡∑’Ë 17

®ßÕà“π‡√◊ËÕßµàÕ‰ªπ’È ·≈â«‡≈◊Õ°§”µÕ∫∑’Ë∂Ÿ°µâÕß∑’Ë ÿ¥¡“‡µ‘¡§”„π™àÕß«à“ß„Àâ‰¥â§«“¡

Read the following passage and then select the best answer from the choice are

given to complete each sentence of the passage.

Though a headache is one of the most common medical complaints, it is

still frequently ..........................  Because brain tissue is not capable of feeling

.......................... it is not the head that hurt when .......................... has a headache.

On the contrary, it is .......................... and nerve vessels around the brain, the

membrane .......................... the brain, and muscles in the scalp and ..........................

which are pushed, pulled and swollen. A headache .......................... occasionally

be a symptom of all illness somewhere .......................... in the body. Frequent

headaches rarely signal any .......................... disease. However, an immediate

check-up in advisable if .......................... headaches occur in someone who previously

was no bothered by them.

1. a. dislocated b. disorganized

c. mismanage d. misunderstand

2. a. sensibility b. satisfaction

c. discomfort d. difficulty

3. a. he b. one

c. mankind d. society

4. a. blood b. water

c. these d. those

5. a. hiding b. keeping

c. covering d. dressing

(1)

(2) (3)

(4)

(5) (6)

(7)

(8)

(9)

(10)
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6. a. neck b. back

c. hands d. feet

7. a. may b. must

c. hands d. feet

8. a. may b. else

c. besides d. distant

9. a. sure b. small

c. dangerous d. unnecessary

10. a. momentary b. continual

c. weekly d. little
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Àπà«¬°“√‡√’¬π√Ÿâ∑’Ë 5

¿“…“°—∫§«“¡ —¡æ—π∏å°—∫™ÿ¡™π·≈–‚≈°

‚§√ß √â“ß¢ÕßÀπà«¬

¡“µ√∞“π°“√‡√’¬π√Ÿâ

¡“µ√∞“π µ 4.1  “¡“√∂„™â¿“…“µà“ßª√–‡∑»µ“¡ ∂“π°“√≥åµà“ß Ê ∑—Èß„π

 ∂“π»÷°…“ ™ÿ¡™π ·≈– —ß§¡

¡“µ√∞“π µ 4.2  “¡“√∂„™â¿“…“µà“ßª√–‡∑»‡ªìπ‡§√◊ËÕß¡◊Õ„π°“√‡√’¬π√âŸ

°“√»÷°…“µàÕ °“√ª√–°Õ∫Õ“™’æ °“√ √â“ß§«“¡√à«¡¡◊Õ ·≈–

°“√Õ¬àŸ√à«¡°—π„π —ß§¡

¡“µ√∞“π°“√‡√’¬π√âŸ√–¥—∫

µ 4.1 ¢âÕ 1 „™â¿“…“Õ—ß°ƒ…µ“¡ ∂“π°“√≥å„π™ÿ¡™π¥â«¬«‘∏’°“√∑’ËÀ≈“°À≈“¬

·≈–´—∫´âÕπ

¢âÕ 2 „™â¿“…“Õ—ß°ƒ… ◊ËÕ “√„π√Ÿª·∫∫µà“ß Ê °—∫∫ÿ§§≈ ™ÿ¡™π ·≈– —ß§¡

µ 4.2 ¢âÕ 1 „™â¿“…“Õ—ß°ƒ…‡æ◊ËÕ ◊ËÕ “√„π°“√∑”ß“π  ¡—§√ß“π ·≈–ª√–°Õ∫Õ“™’æ

√«¡∑—Èß°“√¢Õ·≈–„Àâ¢âÕ¡Ÿ≈‡°’Ë¬«°—∫Õ“™’æ„π ∂“π°“√≥å®”≈Õß

·≈–/À√◊Õ ∂“π°“√≥å®√‘ß

¢âÕ 2 „™â¿“…“Õ—ß°ƒ…„π°“√ªØ‘∫—µ‘ß“π√à«¡°—∫ºâŸÕ◊ËπÕ¬à“ß¡’§«“¡ ÿ¢ ‚¥¬

√âŸ®—°§«∫§ÿ¡µπ‡Õß √—∫øíß§«“¡§‘¥‡ÀÁπ¢ÕßºâŸÕ◊ËπÕ¬à“ß‡À¡“– ¡

·≈–‡®√®“‚πâ¡πâ“« µàÕ√ÕßÕ¬à“ß¡’‡Àµÿº≈

¢âÕ 3 „™â¿“…“Õ—ß°ƒ…‡©æ“–¥â“π‡æ◊ËÕ°“√‡√’¬π °“√»÷°…“µàÕ ·≈–/À√◊Õ

¥â“πÕ“™’æ

¢âÕ 4 „™â¿“…“Õ—ß°ƒ…‡º¬·æ√à ª√–™“ —¡æ—π∏å¢âÕ¡Ÿ≈¢à“« “√¢Õß™ÿ¡™π

∑âÕß∂‘Ëπ·≈–ª√–‡∑»™“µ‘ „π°“√ √â“ß§«“¡√à«¡¡◊Õ‡™‘ß √â“ß √√§å

·≈–°“√·¢àß¢—π„π —ß§¡‚≈°



™ÿ¥°“√‡√’¬π∑“ß‰°≈
À¡«¥«‘™“¿“…“µà“ßª√–‡∑» (¿“…“Õ—ß°ƒ…)
√–¥—∫¡—∏¬¡»÷°…“µÕπª≈“¬

174

º≈°“√‡√’¬π√âŸ∑’Ë§“¥À«—ß

1. „™â¿“…“Õ—ß°ƒ…‡æ◊ËÕ°“√ ◊ËÕ “√„π ∂“π°“√≥åµà“ß Ê ‰¥â

2. „™â¿“…“Õ—ß°ƒ…‡æ◊ËÕ°“√ ◊ËÕ “√„π√Ÿª·∫∫µà“ß Ê ‰¥â

3. „™â¿“…“Õ—ß°ƒ…‡æ◊ËÕ°“√ ◊ËÕ “√„π°“√ ¡—§√ß“π‰¥â

4. „™â¿“…“Õ—ß°ƒ…‡æ◊ËÕ°“√ ◊ËÕ “√„π°“√∑”ß“π‰¥â

5. „™â¿“…“Õ—ß°ƒ…‡©æ“–¥â“π‰¥â

6. „™â¿“…“Õ—ß°ƒ…„π°“√‡º¬·æ√àª√–™“ —¡æ—π∏å¢âÕ¡Ÿ≈¢à“« “√∑’Ëµà“ß Ê ‰¥â

√“¬≈–‡Õ’¬¥¢Õ∫¢à“¬‡π◊ÈÕÀ“

µÕπ∑’Ë 1 °“√„™â¿“…“Õ—ß°ƒ…„π°“√„Àâ·≈–√—∫∫√‘°“√„π ∂“π∑’Ëµà“ß Ê

‡√◊ËÕß∑’Ë 1.1 ∑’Ë√â“π –¥«° ◊́ÈÕ

‡√◊ËÕß∑’Ë 1.2 ∑’Ë√â“π‡ √‘¡ «¬

‡√◊ËÕß∑’Ë 1.3 ∑’Ë∫√‘…—∑∑—«√å

µÕπ∑’Ë 2 °“√„™â¿“…“Õ—ß°ƒ…„π°“√ ◊ËÕ “√¥â«¬√Ÿª·∫∫µà“ß Ê

‡√◊ËÕß∑’Ë 2.1 °“√°√Õ°·∫∫øÕ√å¡¢Õ«’´à“

‡√◊ËÕß∑’Ë 2.2 °“√ àß E-mail

‡√◊ËÕß∑’Ë 2.3 °“√°√Õ°„∫Ω“°‡ß‘π

µÕπ∑’Ë 3 °“√„™â¿“…“Õ—ß°ƒ…„π°“√ ¡—§√ß“π

‡√◊ËÕß∑’Ë 3.1 ¢âÕ§«“¡ª√–°“»√—∫ ¡—§√ß“π

‡√◊ËÕß∑’Ë 3.2 °“√°√Õ°„∫ ¡—§√ß“π

‡√◊ËÕß∑’Ë 3.3 °“√‡¢’¬πª√–«—µ‘¬àÕ‡æ◊ËÕ°“√ ¡—§√ß“π (Resume)

µÕπ∑’Ë 4 °“√„™â¿“…“Õ—ß°ƒ…‡©æ“–¥â“π

‡√◊ËÕß∑’Ë 4.1 ¿“…“Õ—ß°ƒ…„π°“√ ◊∫§âπ¢âÕ¡Ÿ≈„πÕ‘π‡∑Õ√å‡πÁ∑

‡√◊ËÕß∑’Ë 4.2 ¿“…“Õ—ß°ƒ…„π —≠≠“µà“ß Ê

‡√◊ËÕß∑’Ë 4.3 ¿“…“Õ—ß°ƒ…„π°“√„™âÕÿª°√≥åµà“ß Ê

µÕπ∑’Ë 5 °“√„™â¿“…“Õ—ß°ƒ…„π°“√‡º¬·æ√àª√–™“ —¡æ—π∏å

‡√◊ËÕß∑’Ë 5.1 ªÑ“¬„π°“√µâÕπ√—∫π—°∑àÕß‡∑’Ë¬«™“«µà“ßª√–‡∑»

‡√◊ËÕß∑’Ë 5.2 °“√„Àâ¢âÕ¡Ÿ≈·π–π” ∂“π∑’Ë ™ÿ¡™π¢Õßµπ‡Õß



™ÿ¥°“√‡√’¬π∑“ß‰°≈
À¡«¥«‘™“¿“…“µà“ßª√–‡∑» (¿“…“Õ—ß°ƒ…)

√–¥—∫¡—∏¬¡»÷°…“µÕπª≈“¬
175

‡«≈“∑’Ë„™â„π°“√»÷°…“ 60 ™—Ë«‚¡ß

°‘®°√√¡°“√‡√’¬π√âŸ

1. »÷°…“√“¬≈–‡Õ’¬¥‡π◊ÈÕÀ“®“°™ÿ¥°“√‡√’¬π∑“ß‰°≈

2. ™¡ VCD ª√–°Õ∫‡π◊ÈÕÀ“ “√–„π·µà≈–µÕπ∑’Ë°”Àπ¥

3. ªØ‘∫—µ‘°‘®°√√¡·µà≈–µÕπ∑’Ë°”Àπ¥„π ¡ÿ¥∫—π∑÷°°‘®°√√¡ª√–°Õ∫™ÿ¥°“√‡√’¬π∑“ß‰°≈

4. »÷°…“À“§«“¡√âŸ‡æ‘Ë¡‡µ‘¡®“° ◊ËÕ∑’Ë¡’Õ¬àŸ„π·À≈àß°“√‡√’¬π√âŸµà“ß Ê

 ◊ËÕ°“√‡√’¬π√âŸ

1. ™ÿ¥°“√‡√’¬π∑“ß‰°≈·≈– ¡ÿ¥∫—π∑÷°°‘®°√√¡°“√‡√’¬π√âŸª√–°Õ∫™ÿ¥°“√‡√’¬π∑“ß‰°≈

2. VCD ª√–°Õ∫ ®”π«π 5 µÕπ

°“√ª√–‡¡‘πº≈

ª√–‡¡‘πº≈¥â«¬µπ‡Õß®“°°“√∑”·∫∫∑¥ Õ∫ ·∫∫Ωñ°À—¥·≈–°‘®°√√¡„π·µà≈–µÕπ

·≈â«µ√«® Õ∫®“°‡©≈¬·∫∫∑¥ Õ∫ ·∫∫Ωñ°À—¥·≈–·π«µÕ∫°‘®°√√¡∑â“¬‡≈à¡¢Õß ¡ÿ¥∫—π∑÷°

°‘®°√√¡ª√–°Õ∫™ÿ¥°“√‡√’¬π∑“ß‰°≈
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µÕπ∑’Ë 1

°“√„™â¿“…“Õ—ß°ƒ…„π°“√„Àâ·≈–√—∫∫√‘°“√„π ∂“π∑’Ëµà“ß Ê

‡√◊ËÕß∑’Ë 1.1 ∑’Ë√â“π –¥«°´◊ÈÕ

At the convenient store

A : Hello! What can I do for you?

B : Hi! Iûm looking for some soft-drink.

A : Sure. What kind do you prefer?

B : I want a bottle of mineral water and two cans of orange juice.

A : You can find them on the shelves over there at the very far corner on

your left.

B : Thanks.

convenient store §—π«’‡π’¬π ‚µ√å n. √â“π –¥«° ◊́ÈÕ

soft-drink ´Õø∑å ¥√‘ß§å n. ‡§√◊ËÕß¥◊Ë¡∑’Ë‰¡à¡’

·Õ≈°ÕŒÕ≈å

mineral water ¡‘π‡πÕ‡√‘≈ «Õ‡∑Õ√å n. πÈ”·√à

juice ®Ÿ́ n. πÈ”º≈‰¡â

§”»—æ∑å∑’Ë§«√√âŸ (Word studies)

§”»—æ∑å §”Õà“π Àπâ“∑’Ë¢Õß§” §«“¡À¡“¬



™ÿ¥°“√‡√’¬π∑“ß‰°≈
À¡«¥«‘™“¿“…“µà“ßª√–‡∑» (¿“…“Õ—ß°ƒ…)

√–¥—∫¡—∏¬¡»÷°…“µÕπª≈“¬
177

°‘®°√√¡∑’Ë 1

®ßµÕ∫§”∂“¡µàÕ‰ªπ’È

Answer these questions.

1. What does B want to buy?

2. Where are the things he want?

3. Who is A?
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À≈—°‰«¬“°√≥å (Grammar focus)

1. „π‡√◊ËÕß ç∑’Ë√â“π –¥«° ◊́ÈÕé π’È¡’ª√–‚¬§∑’Ëπà“ π„® §◊Õ

What can I do for you?

‡ªìπª√–‚¬§§”∂“¡ ”À√—∫ºâŸ∑’Ë¡’Õ“™’æ∫√‘°“√ ‡™àπ æπ—°ß“π¢“¬ æπ—°ß“π∫√‘°“√

„π√â“πÕ“À“√ ‡ªìπµâπ ´÷Ëß¡’√Ÿªª√–‚¬§Õ’°À≈“¬Õ¬à“ß∑’Ë„™â·∑π°—π‰¥â ‡™àπ

May I help you?

Can I do something for you?

2. §”°√‘¬“∑’Ë ”§—≠ §◊Õ look for „πª√–‚¬§ Iûm looking for some soft-drink.

À¡“¬∂÷ß ‡¢“°”≈—ßÀ“‡§√◊ËÕß¥◊Ë¡Õ¬Ÿà

3. §”≈—°…≥–π“¡ a botlle of ‡¡◊ËÕ‡«≈“‡√“®–æŸ¥∂÷ß≈—°…≥–π“¡ª√–‡¿∑µàÕ Ê

®–µàÕ∑â“¬¥â«¬ of ‡™àπ

a cup of coffee

a glass of water

a can of sardine

4. §”∫ÿæ∫∑· ¥ß ∂“π∑’Ë·≈–µ”·Àπàß (Preposition of Place and Position)

You can find them on the shelves over there at the very far corner on

your left.

on ‡ªìπ§”∫ÿæ∫∑∫Õ° ∂“π∑’Ë∑’ËÕ¬àŸ∫π À√◊Õ∫Õ°∑‘»∑“ß¥â“π´â“¬À√◊Õ¥â“π¢«“¡◊Õ

„π∑’Ëπ’È§◊Õ on the shelves, on your left

over ‡ªìπ§”∫ÿæ∫∑∫Õ° ∂“π∑’Ë∑’ËÕ¬àŸ‡Àπ◊Õ√–¥—∫ª°µ‘ „π∑’Ëπ’È§◊Õ over there

at ‡ªìπ§”∫ÿæ∫∑∫Õ°µ”·Àπàß∑’Ë ‘Ëßπ—ÈπÕ¬àŸ „π∑’Ëπ’È§◊Õ at the (very far) corner.

§”∫ÿæ∫∑·∫àßÕÕ°‰¥â‡ªìπ 4 ª√–‡¿∑„À≠à Ê §◊Õ

4.1 §”∫ÿæ∫∑· ¥ß ∂“π∑’Ë·≈–µ”·Àπàß (Prepositions of place and position)

‡ªìπ§”∫ÿæ∫∑∑’Ë«“ßÕ¬àŸÀπâ“§”π“¡À√◊Õ§” √√æπ“¡ ‡æ◊ËÕ· ¥ß ∂“π∑’Ë·≈–µ”·Àπàß

µ—«Õ¬à“ß

• Pom stands in front of the convenient shop.

• Pat sits in a restaurant.

• Toom put her books on the shelf over the cupboard.
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4.2 §”∫ÿæ∫∑∫Õ°∑‘»∑“ß (Prepositions of direction) ‡ªìπ§”∫ÿæ∫∑∑’Ë‡™◊ËÕ¡

√–À«à“ß§”°√‘¬“°—∫§”π“¡À√◊Õ§” √√æπ“¡ À√◊Õ§”∫ÿæ∫∑∑’Ë‡™◊ËÕ¡√–À«à“ß§”π“¡·≈– √√æπ“¡

‡æ◊ËÕ∫Õ°∑‘»∑“ß

µ—«Õ¬à“ß

• She walks along the road with her son.

• He turns on the left and goes into that shop.

• Ann threw the letter of her boy friend in the basket.

4.3 §”∫ÿæ∫∑∫Õ°‡«≈“ (Prepositions of time) ‡ªìπ§”∫ÿæ∫∑∑’Ë„™â„π°“√∫Õ°‡«≈“

µ—«Õ¬à“ß

• Toom came here at five oûclock in the morning

• Obb will leave for Chiangmai on Sunday.

• Amnach went to the party in the evening.

4.4 §”∫ÿæ∫∑∑’Ë„™â„π≈—°…≥–Õ◊Ëπ Ê ‡™àπ

1) „™â‡æ◊ËÕ∫Õ°«‘∏’°“√‡¥‘π∑“ß

µ—«Õ¬à“ß

• Pom used to go to school on foot.

• Toom went to work by car yesterday.

• Obb slept all the time in train.

2) · ¥ßÀπà«¬¢Õß¿“™π–∑’Ë„™â∫√√®ÿ

µ—«Õ¬à“ß

• Preecha bought three bottoms of soft drink yesterday evening.

• Pat drank two cup of coffee this morning

• Pom gave a dozen of CD to Toom.
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3) „™â‡æ◊ËÕ· ¥ßºâŸ°√–∑”„πª√–‚¬§ Passive voice

µ—«Õ¬à“ß

• The boy was hit by that car.

• I had my clothes washed by that laundry.

• He had his suitcase repaired last week by Hans.

4) „™â∫ÿæ∫∑ with ‡æ◊ËÕ· ¥ßºâŸ√à«¡°√–∑”

µ—«Õ¬à“ß

• I go to the departmentstore with Toom this afternoon.

• Pom usually has lunch with Preecha.

• My father went to the haspital with my sister yesterday.

5) „™â∫ÿæ∫∑ as ‡æ◊ËÕ„™â ”À√—∫‡ª√’¬∫‡∑’¬∫§«“¡‡À¡◊Õπ

µ—«Õ¬à“ß

• She is as tall as her sister.

• Jook is as clever as Jim.

• Toom is as beautiful as Miss Thailand.

πÕ°®“°π—Èπ¬—ß¡’§”∫ÿæ∫∑Õ◊Ëπ Ê ∑’Ë¡—°„™â‡ªìπª√–®” ‰¥â·°à to, from, up,

down, about, under, above, near, after, through, for, out, off, toward, since, between
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°‘®°√√¡∑’Ë 2

®ß‡≈◊Õ°§”µÕ∫∑’Ë∂Ÿ°µâÕß∑’Ë ÿ¥

Choose the best answer.

1. I have been waiting for you ........................ an hour.

a. in

b. on

c. at

d. for

2. Please give this letter ........................ my boss.

a. to

b. for

c. at

d. after

3. Pat will go to my house ........................ Sunday evening.

a. on

b. in

c. at

d. by

4. Pom is waiting ........................ the bus ........................ the busstop.

a. to at

b. for at

c. for in

d. to in

5. The light went ........................ yesterday night before Preecha went to bed.

a. on

b. of

c. off

d. out
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6. That picture is hung at the wall ........................ his head.

a. in

b. at

c. on

d. above

7. Sommai goes to work ........................ foot everyday.

a. by

b. on

c. with

d. for

8. When you go ........................ the cinema, please let me know.

a. in

b. at

c. to

d. out

9. Walk ................. this street and youûll see the post office ................. your left

hand side.

a. on at

b. at on

c. to in

d. along on

10. December is the last month ................. the year.

a. in

b. of

c. for

d. to
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‡√◊ËÕß∑’Ë 1.2 ∑’Ë√â“π‡ √‘¡ «¬

At the beauty salon

A : Good evening. May I help you, Maûam?

B : Good evening. Iûd like to have my hair shampooed.

A : Just shampoo or shampoo and blow-dry?

B : How much does it cost?

A : Only shampoo is 50 Baht with blow-dry is 60 Baht.

B : If so, I want my hair shampoo with blow-dry.

A : OK. This way, please.

shampoo ·™¡æŸ v.  √–º¡

blow-dry ‚∫≈«å-¥√“¬ v. ‡ªÉ“º¡„Àâ·Àâß

§”»—æ∑å∑’Ë§«√√âŸ (Word studies)

§”»—æ∑å §”Õà“π Àπâ“∑’Ë¢Õß§” §«“¡À¡“¬

°‘®°√√¡∑’Ë 3

®ßµÕ∫§”∂“¡µàÕ‰ªπ’È

Answer these questions.

1. Where does this situation take place?

2. Who will shampoo the hair?

3. What does this lady want?

4. How much does it cost for shampoo only?

5. How much must this lady pay? And why?



™ÿ¥°“√‡√’¬π∑“ß‰°≈
À¡«¥«‘™“¿“…“µà“ßª√–‡∑» (¿“…“Õ—ß°ƒ…)
√–¥—∫¡—∏¬¡»÷°…“µÕπª≈“¬

184

À≈—°‰«¬“°√≥å (Grammar focus)

1. „π‡√◊ËÕß ç∑’Ë√â“π‡ √‘¡ «¬é π’È¡’ª√–‚¬§∑’Ë ∂“π∑’Ë∫√‘°“√¡—°®–„™â Õ∫∂“¡

§«“¡µâÕß°“√¢Õß≈Ÿ°§â“ §◊Õ May I help you, Maûam? ´÷Ëß‰¥â°≈à“«¡“·≈â«„π‡√◊ËÕß ç∑’Ë√â“π

 –¥«°´◊ÈÕé °“√µâÕπ√—∫≈Ÿ°§â“π—Èπ ºâŸ„Àâ∫√‘°“√µâÕß°≈à“«∑—°∑“¬·≈– Õ∫∂“¡§«“¡µâÕß°“√¢Õß

≈Ÿ°§â“°àÕπ ´÷Ëßπ—°»÷°…“®– —ß‡°µ‡ÀÁπ«à“¡’°“√„™âª√–‚¬§‡À≈à“π’È∫àÕ¬ Ê

Good morning! What can I do for you, sir?

Good afternoon! May I help you, Maûam?

Good evening! Can I do something for you, sir?

2. °√‘¬“∑’Ë ”§—≠ §◊Õ shampoo „πª√–‚¬§ Iûd like to have my hair shampooed.

À¡“¬∂÷ß ©—πµâÕß°“√ √–º¡ ·≈–°√‘¬“ blow-dry „πª√–‚¬§ If so, I want my hair shampoo

with blow dry. À¡“¬∂÷ß ∂â“Õ¬à“ßπ—Èπ ©—πµâÕß°“√ √–º¡·≈–‰¥√å (‡ªÉ“º¡„Àâ·Àâß) ¥â«¬

3. Passive voice „πª√–‚¬§∑’Ë‡√“„Àâ§πÕ◊Ëπ∑”Õ–‰√„Àâ‡√“®–„™â‡ªìπ Passive voice ‡ ¡Õ

‚¥¬„™â√Ÿªª√–‚¬§

Have + something + done

À¡“¬§«“¡«à“ Have + someone + do + something

µ—«Õ¬à“ß

• Iûd like to have my hair shampooed.

À¡“¬∂÷ß ©—πµâÕß°“√ („Àâ)  √–º¡ („Àâ©—π) À√◊ÕÕ“®æŸ¥«à“

• Iûd like you shampoo my hair.

• I want to have my car washed.

• Pom had three dressed cut by Phichitraûs.
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°‘®°√√¡∑’Ë 4

®ß‡ª≈’Ë¬πª√–‚¬§µàÕ‰ªπ’È„Àâ‡ªìπ Passive voice

Change these sentences into Passive voice.

1. He watered my garden last Sunday.

2. She cleaned my bedroom yesterday.

3. Pom bought me a dozen can of Coca Cola.

4. I asked him to send my letter at the post office.

5. He booked the ticket to Phuket for me this morning.

6. Pat deposited money from the bank for me.

7. I asked him to send e-mail for me.

8. She let him rent a room for her.

9. He went to the barber to cut his hair.

10. He went to the hospital to have heart operation.
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‡√◊ËÕß∑’Ë 1.3 ∑’Ë∫√‘…—∑∑—«√å

At the Tour Agent

A : Good afternoon! Could I do anything for you, sir?

B : Iûd like to book three round-trip tickets to Songkhla on Sunday evening at 7

oûclock. Are seats still available?

A : Wait a few minutes, please. I might check first.

B : All right.

A : Oh! Sorry, there are only two seats left. But there are still a few seats.

available for 9 oûclock flight. What would you like?

B : I have to do some important things before nine oûclock. May I book those

two seats and register stand-by list for another one?

A : It depends on your consideration.

B : Then Iûd like to take two round trip tickets. How much should I have to pay?

A : One thousand and five hundred Baht, airport tax and insurance fee included.

book ∫ÿä§ v. ®Õß≈à«ßÀπâ“

round trip ticket √“«π¥å ∑√‘æ ∑‘§‡°Áµ n. µ—Î«‰ª°≈—∫

flight ‰ø≈∑å n. ‡∑’Ë¬«∫‘π

available Õ–‡«≈≈–‡∫‘≈ adj. ¡’, À“‰¥â, ‡À¡“–

register √’®‘ ‡µÕ√å v. ≈ß∑–‡∫’¬π

stand-by list  ·µπ ∫“¬ ≈‘ ∑å n. √“¬™◊ËÕºâŸ≈ß∑–‡∫’¬π ”√Õß

consideration §Õπ´‘‡¥Õ‡√™—π n. °“√æ‘®“√≥“

tax ·∑Á°´ n. ¿“…’, §à“∏√√¡‡π’¬¡

insurance Õ‘π™—«‡√π´ n. °“√ª√–°—π

§”»—æ∑å∑’Ë§«√√âŸ (Word studies)

§”»—æ∑å §”Õà“π Àπâ“∑’Ë¢Õß§” §«“¡À¡“¬
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°‘®°√√¡∑’Ë 5

®ßµÕ∫§”∂“¡µàÕ‰ªπ’È

Answer these questions.

1. When will çBé go to Songkhla?

2. Are there three seats which he wants available?

3. Can çBé postpone his flight? Why?

4. How much does it cost for 2 round-trip tickets?

5. What kind of fee are included in that amount of money?
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À≈—°‰«¬“°√≥å (Grammar focus)

1. „π‡√◊ËÕßπ’È°Á‡™àπ°—π æπ—°ß“π¢Õß∫√‘…—∑∑—«√å®–∑—°∑“¬≈Ÿ°§â“°àÕπ ¥â«¬ª√–‚¬§«à“

Good afternoon! Could I do anything for you, sir? ¢Õπ—°»÷°…“®”‰«â„™â¥â«¬

2. §”°√‘¬“∑’Ë ”§—≠§◊Õ

2.1 to book „πª√–‚¬§ Iûd like to book three round-trip tickets to

Songkhla on Sunday evening at 7 oûclock. À¡“¬§«“¡«à“ º¡µâÕß°“√®Õßµ—Î«‰ª-°≈—∫ ß¢≈“

3 ∑’Ë ‡ªìπ«—πÕ“∑‘µ¬å‡«≈“Àπ÷Ëß∑àÿ¡ Õ“®®–„™â°√‘¬“ to reserve °Á‰¥â

2.2 to register „πª√–‚¬§ May I book those two seats and register

stand-by list for another one? À¡“¬§«“¡«à“ º¡¢Õ®Õßµ—Ë«‰ª-°≈—∫ 2 ∑’Ë ·≈–¢Õ≈ß∑–‡∫’¬π

„π∫—≠™’√“¬™◊ËÕ ”√ÕßÕ’° 1 ∑’Ëπ—Ëß‰¥â‰À¡§√—∫?

°‘®°√√¡∑’Ë 6

„Àâπ—°»÷°…“™¡ VCD ‡√◊ËÕß AT the Post Office ·≈â«µÕ∫§”∂“¡À≈—ß™¡‡π◊ÈÕÀ“®∫·≈â«



™ÿ¥°“√‡√’¬π∑“ß‰°≈
À¡«¥«‘™“¿“…“µà“ßª√–‡∑» (¿“…“Õ—ß°ƒ…)

√–¥—∫¡—∏¬¡»÷°…“µÕπª≈“¬
189

µÕπ∑’Ë 2

°“√„™â¿“…“Õ—ß°ƒ…„π°“√ ◊ËÕ “√¥â«¬√Ÿª·∫∫µà“ß Ê

‡√◊ËÕß∑’Ë 2.1 °“√°√Õ°·∫∫øÕ√å¡¢Õ«’´à“

∂â“π—°»÷°…“®–‡¥‘π∑“ß‰ªµà“ßª√–‡∑» π—°»÷°…“®–µâÕß¢ÕÕπÿ¡—µ‘‡¢â“ª√–‡∑»

®“°ª√–‡∑»∑’Ëπ—°»÷°…“®–‰ª ‚¥¬®–µâÕß¡’°“√ª√–∑—∫µ√“Àπ—ß ◊Õ‡¥‘π∑“ß À√◊Õ Passport

®÷ß “¡“√∂®–‡¥‘π∑“ß‡¢â“ª√–‡∑»π—Èπ‰¥â °“√¢ÕÕπÿ¡—µ‘„Àâª√–∑—∫µ√“„πÀπ—ß ◊Õ‡¥‘π∑“ß

‡¡◊ËÕ‡¢â“ª√–‡∑»π—Èπ ®–µâÕß¡’°“√¬◊Ëπ§”√âÕß‡æ◊ËÕ¢ÕÕπÿ¡—µ‘¥â«¬ ‡√’¬°«à“ °“√¢Õ«’´à“ (Visa) °“√¢Õ

Visa ¢Õß·µà≈–ª√–‡∑»π—Èπ ®–µâÕß¢Õ∑’Ë„¥ ª√–‡∑»µà“ß Ê ®–°”Àπ¥‰«â ‡™àπ „Àâ¢Õ∑’Ë ∂“π∑Ÿµ

°ß ÿ≈ À√◊Õ ”π—°ß“πºâŸ·∑π¢Õßª√–‡∑» ‡ªìπµâπ

§”√âÕß„π°“√¢Õ Visa ¢Õß·µà≈–ª√–‡∑»®–¡’·∫∫øÕ√å¡·µ°µà“ß°—π‰ª ·≈â«·µà∑’Ë·µà≈–

ª√–‡∑»®–°”Àπ¥ ‚¥¬ª°µ‘®–ª√–°Õ∫¥â«¬¢âÕ¡Ÿ≈µà“ß Ê ¥—ßπ’È

1. ¢âÕ¡Ÿ≈‡°’Ë¬«°—∫Àπ—ß ◊Õ‡¥‘π∑“ßÀ√◊Õ Passport

„π·∫∫§”√âÕß¢Õ Visa ®–„ÀâºâŸ¬◊Ëπ§”√âÕß°√Õ°¢âÕ¡Ÿ≈‡°’Ë¬«°—∫Àπ—ß ◊Õ‡¥‘π∑“ß

¥—ßπ’È

1.1 Passport Number §◊Õ À¡“¬‡≈¢¢ÕßÀπ—ß ◊Õ‡¥‘π∑“ß∑’Ë∑“ß√“™°“√ÕÕ°„Àâ

´÷ËßÀπ—ß ◊Õ‡¥‘π∑“ß∑ÿ°‡≈à¡®–¡’‡≈¢∑’Ëª√“°ØÕ¬àŸ„πÀπâ“·√°

1.2 Place of Issuance §◊Õ  ∂“π∑’ËÕÕ°Àπ—ß ◊Õ‡¥‘π∑“ß ́ ÷Ëß®–¡’√–∫ÿ‰«â„πÀπ—ß ◊Õ

‡¥‘π∑“ß«à“ÕÕ°∑’Ë‡¡◊Õß (City) √—∞/®—ßÀ«—¥ (State/Province) ª√–‡∑» (Country) „¥

1.3 Issuance and Expiration Date §◊Õ «—π∑’ËÕÕ°Àπ—ß ◊Õ‡¥‘π∑“ß„Àâ (Issuance

Date) ·≈–«—π∑’ËÀπ—ß ◊Õ‡¥‘π∑“ßÀ¡¥Õ“¬ÿ (Expiration Date) ‚¥¬ª°µ‘Àπ—ß ◊Õ‡¥‘π∑“ß®–¡’√–∫ÿ

«—π∑’ËÕÕ°Àπ—ß ◊Õ‡¥‘π∑“ß·≈–«—π∑’ËÀπ—ß ◊Õ‡¥‘π∑“ßÀ¡¥Õ“¬ÿ ‡æ√“–°“√ÕÕ°Àπ—ß ◊Õ‡¥‘π∑“ßπ—Èπ

®–‰¡à¡’°“√ÕÕ°„Àâ„™â‰¥âµ≈Õ¥™’«‘µ ·µà≈–ª√–‡∑»Õ“®®–°”Àπ¥Õ“¬ÿ¢ÕßÀπ—ß ◊Õ‡¥‘π∑“ß‰«â

1 ªï 2 ªï À√◊Õ√–¬–‡«≈“µ“¡∑’Ë‡ÀÁπ«à“‡À¡“– ¡ ‡¡◊ËÕÀπ—ß ◊Õ‡¥‘π∑“ßÀ¡¥Õ“¬ÿ ºâŸ∂◊ÕÀπ—ß ◊Õ

‡¥‘π∑“ß®–µâÕßπ”Àπ—ß ◊Õ‡¥‘π∑“ßπ—Èπ ‰ªµàÕÕ“¬ÿ®÷ß®–„™âµàÕ‰ª‰¥â
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1.4 Name §◊Õ ™◊ËÕ¢ÕßºâŸ¬◊Ëπ§”√âÕß ÷́Ëß‚¥¬ª°µ‘ºâŸ∑’Ë®–‡¥‘π∑“ß®–µâÕß¬◊Ëπ§”√âÕß

¥â«¬µ—«‡Õß „π·∫∫¬◊Ëπ§”√âÕßºâŸ¢Õ®–µâÕß°√Õ°™◊ËÕ„Àâµ√ß°—∫™◊ËÕ∑’Ë√–∫ÿ„πÀπ—ß ◊Õ‡¥‘π∑“ß (as in

Passport) ́ ÷Ëß®–„Àâ√–∫ÿ√“¬≈–‡Õ’¬¥¢Õßπ“¡ °ÿ≈ (Surname) ™◊ËÕ ∑—Èß™◊ËÕ·√° (Frist Name) ™◊ËÕ√Õß

(Middle Name) ·≈–™◊ËÕ∑“ß‡™◊ÈÕ “¬ (Maiden Name) ™◊ËÕ∑“ß»“ π“ (Religious Name) ™◊ËÕ

∑“ß¥â“πÕ“™’æ (Professional Name) À√◊Õπ“¡·ΩßÀ√◊Õ ¡≠“π“¡ (Aliases Name)

1.5 Birth Data §◊Õ ¢âÕ¡Ÿ≈‡°’Ë¬«°—∫°“√‡°‘¥¢ÕßºâŸ∑’Ë®–‡¥‘π∑“ß ‰¥â·°à «—π ‡¥◊Õπ

ªï ‡°‘¥ (Date of Birth)  ∂“π∑’Ë‡°‘¥ (Place of Birth) ª√–°Õ∫¥â«¬ ™◊ËÕ‡¡◊Õß (City) ™◊ËÕ√—∞/

®—ßÀ«—¥ (State/Province) ·≈–™◊ËÕª√–‡∑»∑’Ë‡°‘¥ (Country)

1.6 Sex §◊Õ ¢âÕ¡Ÿ≈‡æ»¢ÕßºâŸ‡¥‘π∑“ß«à“‡ªìπ‡æ»™“¬ (Male) À√◊Õ‡æ»À≠‘‘ß

(Female)

1.7 Nationality §◊Õ ¢âÕ¡Ÿ≈‡°’Ë¬«°—∫ —≠™“µ‘¢ÕßºâŸ‡¥‘π∑“ß«à“‡ªìπ§π —≠™“µ‘„¥

‡≈¢ª√–®”µ—«ª√–™“™π‡∑à“‰√ (National Identification Number)

1.8 Address §◊Õ ¢âÕ¡Ÿ≈‡°’Ë¬«°—∫∑’ËÕ¬àŸ¢ÕßºâŸ‡¥‘π∑“ß«à“æ—°Õ¬àŸ∑’Ë„¥ ´÷ËßµâÕß„ à‡≈¢∑’Ë

(Number) ∂ππ (Street) ‡¡◊Õß (City) √—∞À√◊Õ®—ßÀ«—¥ (State/Province) √À— ‰ª√…≥’¬å

(Postal zone) ·≈–ª√–‡∑» (Country) À¡“¬‡≈¢‚∑√»—æ∑å∑’Ë∫â“π (Home Telephone Number)

À¡“¬‡≈¢‚∑√ “√ (Fax Number) À¡“¬‡≈¢‚∑√»—æ∑å∑’Ë∑”ß“π (Business or Office Number)

À¡“¬‡≈¢ ‚∑√ “√∑’Ë∑”ß“π (Business or Office Number) À¡“¬‡≈¢‚∑√»—æ∑å‡§≈◊ËÕπ∑’ËÀ√◊Õ¡◊Õ∂◊Õ

(Mobile/Cell Number) À¡“¬‡≈¢‡§√◊ËÕß‡√’¬°µ‘¥µ“¡µ—« (Pager Number) ∑’ËÕ¬àŸ¢ÕßÕ’‡¡≈ (e-mail

Address)

1.9 Marital Status §◊Õ ¢âÕ¡Ÿ≈‡°’Ë¬«°—∫ ∂“π¿“æ°“√ ¡√  §◊Õ ·µàßß“π·≈â«

(Married) ‚ ¥ (Single) À¡â“¬ (Widowed À¡“¬∂÷ß §àŸ ¡√ ∂÷ß·°à°√√¡·≈â«) À¬à“ (Divorced

À¡“¬∂÷ß§àŸ ¡√ ¬—ß¡’™’«‘µÕ¬àŸ·µà®¥∑–‡∫’¬πÀ¬à“∂Ÿ°µâÕßµ“¡°ÆÀ¡“¬·≈â«) ·¬°°—πÕ¬àŸ (Separated

À¡“¬∂÷ß ¬—ß‰¡à‰¥âÀ¬à“¢“¥®“°°—πµ“¡°ÆÀ¡“¬ ·µà·¬°°—πÕ¬àŸ) ™◊ËÕ§àŸ ¡√  (Spouseûs Full Name)

«—π ‡¥◊Õπ ªï‡°‘¥¢Õß§àŸ ¡√  (Spouseûs Date of Birth)

1.10 Occupation §◊Õ ¢âÕ¡Ÿ≈‡°’Ë¬«°—∫Õ“™’æ ºâŸ‡¥‘π∑“ß®–µâÕß√–∫ÿ«à“µπ‡Õß¡’Õ“™’æ

Õ–‰√„πªí®®ÿ∫—π (Present Occupation) ™◊ËÕ·≈–∑’ËÕ¬àŸ¢ÕßºâŸ«à“®â“ßÀ√◊Õπ“¬®â“ß (Name and

Address of Present Employer) „π°√≥’∑’Ë¬—ß‡ªìππ—°‡√’¬π/π—°»÷°…“ ®–µâÕß°√Õ°™◊ËÕ/∑’ËÕ¬àŸ

¢Õß ∂“π»÷°…“

1.11 Travel Data §◊Õ ¢âÕ¡Ÿ≈‡°’Ë¬«°—∫°“√‡¥‘π∑“ß¢ÕßºâŸ∑’Ë®–‡¥‘π∑“ß®–µâÕß√–∫ÿ

‡√◊ËÕßµà“ß Ê ¥—ßπ’È
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À¡«¥«‘™“¿“…“µà“ßª√–‡∑» (¿“…“Õ—ß°ƒ…)

√–¥—∫¡—∏¬¡»÷°…“µÕπª≈“¬
191

1) When do you intend to arrive in .............. ?

∑à“π®–‡¥‘π∑“ß‰ª .............. ‡¡◊ËÕ‰√

2) At what address will you stay in .............. ?

∑à“π®–‰ªæ—°Õ¬àŸ∑’Ë„¥

3) Name and telephone numbers of person in .............. who you will

be staying with or visiting for tourism or business.

™◊ËÕ·≈–À¡“¬‡≈¢‚∑√»—æ∑å¢Õß∫ÿ§§≈∑’Ë∑à“π®–‰ªæ—°¥â«¬

4) How long do you intend to stay in .............?

∑à“π®–æ—°Õ¬àŸ„π .............. ‡ªìπ‡«≈“π“π‡∑à“‰√

5) What is the purpose of your trip?

«—µ∂ÿª√– ß§å„π°“√‡¥‘π∑“ß¢Õß∑à“π„π§√—Èßπ’È§◊ÕÕ–‰√

6) Have you ever been in .............. ?

∑à“π‡§¬‡¥‘π∑“ß‰ª .............. À√◊Õ‰¡à

When? ..............

‡¡◊ËÕ‰√

For how long?

π“π‡∑à“„¥

πÕ°®“°π—Èπ ºâŸ∑’Ë‡¥‘π∑“ßÕ“®®–µâÕß°√Õ°¢âÕ¡Ÿ≈Õ◊Ëπ Ê Õ’°µ“¡§«“¡µâÕß°“√¢Õß

·µà≈–ª√–‡∑»

1.12 Traveler Certification §◊Õ °“√√—∫√Õß¢ÕßºâŸ‡¥‘π∑“ß‡°’Ë¬«°—∫¢âÕ¡Ÿ≈∑’Ë°√Õ°

„π§”√âÕß«à“∂Ÿ°µâÕß·≈–‡ªìπ®√‘ß ´÷ËßºâŸ∑’Ë®–‡¥‘π∑“ß®–µâÕß≈ß≈“¬¡◊Õ™◊ËÕÀ√◊Õ≈“¬‡´Áπ (Applicantûs

Signature) ·≈–«—π ‡¥◊Õπ ªï ∑’Ë¬◊Ëπ§”√âÕß (Date) ¥â«¬

¢Õ„Àâπ—°»÷°…“≈Õß»÷°…“µ—«Õ¬à“ß°“√°√Õ°·∫∫øÕ√å¡¢Õ«’´à“‡æ◊ËÕ‡¥‘π∑“ß

‡¢â“ª√–‡∑» À√—∞Õ‡¡√‘°“ ·≈– —ß‡°µ«‘∏’°“√°√Õ°¢âÕ¡Ÿ≈µà“ß Ê Õ¬à“ß≈–‡Õ’¬¥¥â«¬



™ÿ¥°“√‡√’¬π∑“ß‰°≈
À¡«¥«‘™“¿“…“µà“ßª√–‡∑» (¿“…“Õ—ß°ƒ…)
√–¥—∫¡—∏¬¡»÷°…“µÕπª≈“¬

192

Thailand Bangkok

Thailand

WEERAYUTWATTANA

KATHAWUT

-

                - 30/05/1986

Nongchang Thailand Uthaithani Thai

✓

1610400032115 415 moo. 5 Nongchang Uthaithani : Thailand 61110

- - -

✓

Suankularb Wittayalai School                         88 Tripetch, Pranakorn Rd., Bangkok,Thailand 10200

Studen t This Year on 30/05/05 oouly@hotmail.com

University of California

Jim Thompson 066356787

- 018850143

4 years for studying

my parents

✓

056-531387                                 -                              01-1926211

µ—«Õ¬à“ß°“√°√Õ°·∫∫øÕ√å¡¢Õ«’´à“
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✓

✓

✓ ✓

✓

✓

✓✓

✓

✓

✓

✓

✓
✓

✓

✓

✓

✓

University of California

Arunkuman Yado. He is my friend.

Kathawut Weerayutwattana 30/05/2005
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°‘®°√√¡∑’Ë 7

„Àâπ—°»÷°…“°√Õ°·∫∫§”√âÕß¢Õ«’´à“‡¢â“ª√–‡∑»Õ—ß°ƒ…„Àâ∂Ÿ°µâÕß

Fill the visa form of U.K. correctly.
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‡√◊ËÕß∑’Ë 2.2 °“√ àß E-mail

„Àâπ—°»÷°…“Õà“π e-mail ¢â“ß≈à“ßπ’È
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Mail ‡¡≈ n. ®¥À¡“¬

Notepad ‚πâµ ·æ¥ n. °√–¥“…‚πâµ

Search Mail ‡ ‘́√  ‡¡≈ phrase §âπÀ“®¥À¡“¬

Search the web ‡ ‘́√  ‡∏Õ– ‡«∫ phrase §âπÀ“‡«∫

Delete ¥’≈’∑ v. ≈∫

Reply √’æ≈“¬ v. µÕ∫

Forward øÕ√‡«Õ√å¥ v. ‡¥‘πÀπâ“

Spam  ·ª¡ n. ‰«√— „π§Õ¡æ‘«‡µÕ√å™π‘¥Àπ÷Ëß

Move ¡ŸΩ v. ‰ª¢â“ßÀπâ“

Inbox Õ‘π∫Õ° ǻ adj „πµŸâ®¥À¡“¬

Draft ¥√ä“ø n. √à“ß

Sent ‡´π∑å v. ‰¥â®—¥ àß·≈â«

Bulk ∫—Í≈° n. ®¥À¡“¬„π Mailbox

∑’Ë‡√“‰¡àµâÕß°“√

Trash ·∑√™ n. ®¥À¡“¬∑’Ë‰¡à‡°’Ë¬«¢âÕß°—∫

‡®â“¢ÕßµŸâ®¥À¡“¬‚¥¬µ√ß

‡™àπ ‚¶…≥“ ‘π§â“ ‡ªìπµâπ

§”»—æ∑å∑’Ë§«√√âŸ (Word studies)

§”»—æ∑å §”Õà“π Àπâ“∑’Ë¢Õß§” §«“¡À¡“¬

®¥À¡“¬Õ‘‡≈Á°∑√Õπ‘° å À√◊Õ e-mail ©∫—∫¥—ß°≈à“«‡ªìπ®¥À¡“¬∑’Ë àß∂÷ß preecha-94

@yahoo.com ÷́Ëß‡ªìπ∑’ËÕ¬Ÿà¢ÕßºŸâ√—∫∑“ß e-mail  àß¡“®“° ExploreLearning Newsletters

‡√◊ËÕß °“√„™â ExploreLearning ÷́Ëßπ—°»÷°…“ “¡“√∂µ‘¥µàÕ ◊ËÕ “√°—∫ºŸâÕ◊Ëπ∑“ß e-mail ‰¥â

‚¥¬µâÕß∑√“∫«‘∏’°“√ àß ´÷Ëß®–Õ∏‘∫“¬„Àâπ—°»÷°…“∑√“∫µàÕ‰ª
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„πªí®®ÿ∫—π§Õ¡æ‘«‡µÕ√å‡¢â“¡“¡’∫∑∫“∑„π™’«‘µª√–®”«—π¢Õß —ß§¡¡πÿ…¬å‡ªìπÕ¬à“ß¡“°

‚¥¬‡©æ“–„π‡√◊ËÕß°“√µ‘¥µàÕ ◊ËÕ “√‚¥¬„™â internet ‡√“ “¡“√∂ àß®¥À¡“¬‚µâµÕ∫√–À«à“ß∫ÿ§§≈

∑’ËÕ¬àŸÀà“ß‰°≈°—π§π≈–∫â“π §π≈–‡¡◊Õß §π≈–ª√–‡∑»À√◊Õ§π≈–∑«’ª‰¥â¿“¬„π√–¬–‡«≈“‰¡à°’Ëπ“∑’

π—°»÷°…“ “¡“√∂ àß e-mail ‰¥âµ“¡¢—ÈπµÕπ¥—ßπ’È

1. ‡ªî¥‡§√◊ËÕß§Õ¡æ‘«‡µÕ√å·≈–µàÕ‡™◊ËÕ¡‡¢â“‡§√◊Õ¢à“¬Õ‘π‡∑Õ√å‡πÁ∑

2. ∂â“π—°»÷°…“¬—ß‰¡à¡’ e-mail address ‡ªìπ¢Õßµπ‡Õß π—°»÷°…“µâÕß‰ª ¡—§√‡æ◊ËÕ¢Õ

e-mail address ‡ªìπ¢Õßµπ‡Õß®“° Website ∑’Ë„Àâ∫√‘°“√ ‡™àπ Yahoo, Hotmail, Thaimail,

Google ‡ªìπµâπ ‚¥¬°√Õ°¢âÕ¡Ÿ≈µ“¡·∫∫øÕ√å¡∑’Ë·µà≈– Website °”Àπ¥π—°»÷°…“®–‰¥â e-mail

address æ√âÕ¡ Login Name ·≈– Password ·µà∂â“π—°»÷°…“¡’ e-mail address Õ¬Ÿà·≈â«°Á‰¡àµâÕß

 ¡—§√„À¡à „™â e-mail address ∑’Ëπ—°»÷°…“¡’Õ¬Ÿà·≈â«‰¥â‡≈¬

3. π—°»÷°…“‡¢â“‰ª„π Website ∑’Ë®–„™â„π°“√ àß e-mail ·≈â« click ∑’Ë§”«à“ MAIL

Àπâ“®Õ§Õ¡æ‘«‡µÕ√å®–ª√“°Ø·∫∫øÕ√å¡„Àâ°√Õ° ID ·≈– Password

➤
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4. „Àâπ—°»÷°…“„ à Login Name ·≈– Password ·≈â« click ∑’Ë sign in ®–ª√“°Ø

Àπâ“∑’Ëπ—°»÷°…“®– àß¢âÕ¡Ÿ≈

5. „Àâπ—°»÷°…“ click ∑’Ë Compose

➤

➤

➤
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·≈â«„Àâπ—°»÷°…“‡µ‘¡¢âÕ¡Ÿ≈∑’ËµâÕß°“√¥—ßπ’È

5.1 To e-mail address ¢ÕßºŸâ∑’Ëπ—°»÷°…“®– àß∂÷ß

5.2 Subject „ à™◊ËÕ‡√◊ËÕß∑’Ë®– àß

5.3 c.c ∂â“π—°»÷°…“®– àß ”‡π“„Àâ„§√„Àâ„ à e-mail address ¢ÕßºŸâπ—Èπ¥â«¬

5.4 Attach ∂â“π—°»÷°…“¡’‡Õ° “√ À√◊Õ¿“æ∂à“¬ À√◊Õ¢âÕ¡Ÿ≈∑’Ë®– àß„Àâæ√âÕ¡

®¥À¡“¬ ∫“ß Website ®–„™â§”«à“ Attach Files

5.5 „π™àÕß«à“ß ”À√—∫æ‘¡æå¢âÕ§«“¡ ‡π◊ÈÕÀ“¢Õß®¥À¡“¬∑’Ë®– àß‰ª¬—ßºŸâ√—∫

➤

5.4

5.1

5.5

➤

➤5.2

➤
➤5.3
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5.6 ‡¡◊ËÕπ—°»÷°…“æ‘¡æå‡ √Á®·≈â« „Àâ∑∫∑«π«à“®–·°â‰¢À√◊Õ‰¡à ∂â“·°â‰¢„Àâ Click

∑’ËªÿÉ¡ edit ∂â“‰¡à·°â‰¢Õ–‰√æ√âÕ¡∑’Ë®– àß„Àâ click ∑’ËªÿÉ¡ Send

π—°»÷°…“ “¡“√∂®–µ√«® Õ∫‰¥â«à“ ¢âÕ§«“¡∑’Ëπ—°»÷°…“ àß·≈â«‰ª∂÷ßºŸâ√—∫À√◊Õ‰¡à

„Àâπ—°»÷°…“µ√«® Õ∫¥Ÿ‚¥¬ chick ∑’Ë Sent ·≈–π—°»÷°…“ “¡“√∂µ√«® Õ∫«à“¡’®¥À¡“¬¡“∂÷ß

‚¥¬ click ∑’ËªÿÉ¡ Inbox

➤5.6

➤

➤
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°‘®°√√¡∑’Ë 8

„Àâπ—°»÷°…“™¡ VCD ‡√◊ËÕß E-mail to my friend ·≈â«µÕ∫§”∂“¡À≈—ß™¡‡π◊ÈÕÀ“

®∫·≈â«

Watch VCD entitled, çE-mail to my friend.é Then do exercises given.
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‡√◊ËÕß∑’Ë 2.3 °“√°√Õ°„∫Ω“°‡ß‘π

„π°“√Ω“°À√◊Õ∂Õπ‡ß‘π®“°∏π“§“√π—Èπ ∏π“§“√·µà≈–·Ààß®–¡’„∫√—∫Ω“°‡ß‘π (Deposit

Slip) À√◊Õ„∫∂Õπ‡ß‘π (Withdrawal Slip) À“°π—°»÷°…“®–Ω“°À√◊Õ∂Õπ‡ß‘π®“°∏π“§“√ π—°»÷°…“

®–µâÕß°√Õ°·∫∫√“¬≈–‡Õ’¬¥„π„∫√—∫Ω“°‡ß‘πÀ√◊Õ„∫∂Õπ‡ß‘π„Àâ§√∫∂â«π

1. „∫√—∫Ω“°‡ß‘π (Deposit Slip) ®–¡’√“¬≈–‡Õ’¬¥¥—ßπ’È

1.1 Branch  “¢“¢Õß∏π“§“√∑’Ë‰ªΩ“°‡ß‘π À“°‡ªìπ°“√Ω“°µà“ß “¢“®–µâÕß√–∫ÿ

¥â«¬«à“„Àâπ”‡ß‘πΩ“°‡¢â“ “¢“„¥ (For Branch)

1.2 Account Type ª√–‡¿∑∫—≠™’ ºâŸ∑’Ë®–Ω“°‡ß‘πµâÕß√–∫ÿ«à“∫—≠™’∑’Ë®–π”‡ß‘πΩ“°

π—Èπ‡ªìπ∫—≠™’ª√–‡¿∑„¥ ‚¥¬∑—Ë« Ê ‰ª®–¡’∫—≠™’ª√–‡¿∑ÕÕ¡∑√—æ¬å (Saving Account) ª√–‡¿∑

Ω“°ª√–®” (Time Deposit Account À√◊Õ∫“ß·Ààß‡√’¬° Fixed Deposit Account) ª√–‡¿∑

°√–· √“¬«—π (Current Account) À“°¡’ª√–‡¿∑¢Õß∫—≠™’∏π“§“√¡“°°«à“π’È ∫“ß∏π“§“√Õ“®

®–„™â§”«à“ çÕ◊Ëπ Êé (Others) À√◊Õ√–∫ÿª√–‡¿∑∫—≠™’Õ◊Ëπ Ê ∑’Ë∏π“§“√π—Èπ„™â‡©æ“– ‡™àπ ∫—µ√‡§√¥‘µ

(Credit card) ‡ªìπµâπ Account ®–„™âµ—«¬àÕ«à“ A/C

1.3 Deposit by «‘∏’°“√Ω“°‡ß‘π¡’À≈“¬«‘∏’‡™àπ‡¥’¬«°—π ÷́Ëß‚¥¬ª°µ‘®–Ω“°

‡ªìπ‡ß‘π ¥ (Cash) À√◊ÕΩ“°‚¥¬‡™Á§ (Cheque)

1.4 Date ºâŸ∑’Ë®–Ω“°‡ß‘πµâÕß°√Õ°«—π ‡¥◊Õπ ªï ∑’ËΩ“°‡ß‘π¥â«¬

1.5 Account Name ™◊ËÕ∫—≠™’¢ÕßºâŸΩ“°À√◊Õ∫—≠™’∑’Ë®–Ω“° ∫“ß∏π“§“√®–„™â

Name Õ¬à“ß‡¥’¬«

1.6 Account No. À¡“¬∂÷ß ‡≈¢∑’Ë∫—≠™’∑’ËºâŸΩ“°®–π”‡¢â“ ´÷Ëß‡ªìπ‡≈¢∑’Ë∫—≠™’

∑’Ë∏π“§“√ÕÕ°„Àâ ´÷Ëß‚¥¬ª°µ‘®–¡’ 10 À≈—°

1.7 Amount À¡“¬∂÷ß ®”π«π‡ß‘π∑’Ë®–π”Ω“° ́ ÷Ëß®–µâÕß°√Õ°∑—Èßµ—«‡≈¢ (Amount

in Number) ·≈–®”π«π‡ß‘π‡ªìπµ—«Õ—°…√ (Amount in Words) À“°¡’°“√Ω“°À≈“¬√“¬°“√

‚¥¬À≈“¬«‘∏’°“√ ‡™àπ Ω“°∑—Èß‡ß‘π ¥·≈–‡™Á§ ®–¡’™àÕß√«¡‡ß‘π (Total) ‡æ‘Ë¡Õ’° 1 ™àÕß

1.8 Depositorûs Signature À¡“¬∂÷ß ≈“¬¡◊Õ™◊ËÕÀ√◊Õ≈“¬‡´Áπ¢ÕßºâŸΩ“° (Depositorûs

Signature) ∫“ß·ÀàßÕ“®®–„Àâ√–∫ÿÀ¡“¬‡≈¢‚∑√»—æ∑å (Telephone) ∑’Ë “¡“√∂µ‘¥µàÕ‰¥â¥â«¬

„π°√≥’∑’Ë¡’ªí≠À“À√◊Õ¢âÕ ß —¬‡æ◊ËÕ∑’Ë∑“ß∏π“§“√®–‰¥âµ‘¥µàÕ°≈—∫‰¥â

µàÕ‰ª®–‡ªìπµ—«Õ¬à“ß°“√°√Õ°„∫√—∫Ω“°‡ß‘π (Deposit Slip) ¢Õ„Àâπ—°»÷°…“»÷°…“

„Àâ≈–‡Õ’¬¥
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BRANCH � Savings A/C � Fixed Deposit � Others

Date � SPA � Current A/C
Account Type        Deposit by

DEPOSIT SLIPKRUNG THAI BANK PUBLIC COMPANY LIMITED

■■ Cash
■■ TR
■■ CB
■■ CL
■■ BC

Account Name For Branch Account Number

0 5 9 1 2 5 5 8 3 9Miss Vilai Yamsaka -

Cash Amount in word -Two Thousand Baht Only- Amount in Number 2,000 Baht

Cheque No. Bank Branch Amount

C
he

qu
es

Total Amount in Word Thiry two Thousand Baht Only Total amount in Number 32,000 -

4765 Bank of Thailand 30,000 -

Ministry of Education

20 Jan. 2005

Depositor Signature/Telephone

Reciever′s Signature

✓

For B
ank

ENG.004723

2. „∫∂Õπ‡ß‘π (Withdrawal Slip) ºâŸ∑’Ë®–∂Õπ‡ß‘π®–µâÕß°√Õ°√“¬≈–‡Õ’¬¥„π„∫∂Õπ‡ß‘π

‡™àπ‡¥’¬«°—∫„∫π”Ω“°‡ß‘π (Deposit Slip) ÷́Ëß‡ªìπ¢âÕ¡Ÿ≈‡™àπ‡¥’¬«°—π ‡æ’¬ß·µà®–‡ª≈’Ë¬π§”®“°

çDeposité (Ω“°) ‡ªìπ çWithdrawalé (∂Õπ) ·≈–∂â“À“°„ÀâºâŸÕ◊Ëπ‰ª∂Õπ‡ß‘π·∑π®–µâÕß„Àâ

ºâŸ∂Õπ‡ß‘π·∑π ´÷Ëß‡√’¬°«à“ºâŸ√—∫¡Õ∫©—π∑– (Authorized Nominee) ‡ªìπºâŸ≈ß≈“¬¡◊Õ™◊ËÕ

¢Õ„Àâπ—°»÷°…“»÷°…“µ—«Õ¬à“ß°“√°√Õ°„∫∂Õπ‡ß‘πÕ¬à“ß≈–‡Õ’¬¥

Vilai

BRANCH � Savings A/C � Fixed Deposit

Date � SPA � Others 

WITHDRAWAL SLIPKRUNG THAI BANK PUBLIC COMPANY LIMITED

Account Name For Branch Account Number

0 5 9 1 2 5 5 8 3 9Miss Vilai Yamsaka -

Withdrawal Amount in Word -Five Thousand Baht Only- Withdrawal Amount in Number 5,000 -

 √∫. 141146.36000 √À— æ— ¥ÿ ENG.004724

Ministry of Education

25/1/05

✓
Account Type    Withdrawal by

■■ Cash

■■ Transfer for 

Account Owner Signature Receiver/Authorized (Nominee) Authorized Signature

✓

Vilai
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DEPOSIT SLIPTHAI MILITARY BANK PUBLIC COMPANY LIMITED DATE....................................

A/C NO.

CREDIT CARD NO. NAME.............................................................

■ ■ OFFICE......................TYPE OF ACCOUNT ■ ■ CURRENT A/C ■ ■ SAVINGS A/C ■■ TIME DEPOSIT A/C ■ ■ CREDIT CARD ■■ ELECTRONIC PURSE

■■ C.

■■ TR.

■■ CL.

PLEASE USE SEPARATE SLIPS FOR EACH TYPE OF DEPOSIT

DEPOSIT BY CASH

CHEQUE NO. BANK AMOUNT

BAHT TOTAL

FOR BANK USE ONLY

.........................................

TELLER

.........................................

CHECKER

.........................................

AUTHORIZED

.................................................................... ....................................................................

DEPOSITORûS SIGNATURE TELEPHONE0226-36-5 (Dec. 1/04 6,000 Ó 1,000 MPP)

°‘®°√√¡∑’Ë 9

„Àâπ—°»÷°…“°√Õ°„∫Ω“°‡ß‘π‚¥¬Ω“°‡ß‘π ¥ 5,000 ∫“∑ ·≈–‡™Á§¢Õß∏π“§“√

°√ÿß‡∑æ ®”°—¥ ‡≈¢∑’Ë 889 ®”π«π 50,000 ∫“∑

Fill the Deposit slip. Suppose that you want to deposit 5,000 Baht cash

and 50,000 Baht in check of Bangkok Bank.
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µÕπ∑’Ë 3

°“√„™â¿“…“Õ—ß°ƒ…„π°“√ ¡—§√ß“π

‡√◊ËÕß∑’Ë 3.1 ¢âÕ§«“¡ª√–°“»√—∫ ¡—§√ß“π

Erawan Hotel Public Co., Ltd.

Grand Hyatt Erawan Bangkok I-Sawan, the exciting new urban spa resort

opening at Grand Hyatt Erawan Bangkok where 7,000 square metres are dedicated

to fitness, relaxation and pampering, is looking for sophisticated and stylish spa

professionals to join the team.

We are currently seeking applicants for the positions of :

Senior Spa Therapist Post Date : 17 Feb 2005

Qualification :

SPA Manager

■ Certified experienced Spa Therapist preferred.

■ Administrative skills required.

■ Coordinate and train all of the employees specializing in spa treatment training.

■ Assist the Spa Director in the day to day running of the spa.

Senior Spa Therapist

■ Must be a certified Spa Therapist. (Minimum 3 years experience)

■ Coordinate and train all Spa Therapists specializing in Spa treatment training

to very high standards.



™ÿ¥°“√‡√’¬π∑“ß‰°≈
À¡«¥«‘™“¿“…“µà“ßª√–‡∑» (¿“…“Õ—ß°ƒ…)

√–¥—∫¡—∏¬¡»÷°…“µÕπª≈“¬
211

Senior Spa Coordianator

■ Administrative skills required

■ Must have previous experience working as a Spa Receptionist for a minimum of

3 years.

■ Excellent organizational and customer service skills.

Also recruiting :

SPA THERAPISTS

SPA COORDINATORS

FITNESS INSTRUCTORS (Yoga and other holistic classes preferred) Spa

ATTENDANTS

If you possess the skills and determination to join a dynamic team, please send your

curriculum vitae with your recent photo stating your current and expected salary to :

Tel : 0 2254 1234 Fax : 0 2254 6307

E-mail : hr.ghbangkok@hyattintl.com

À“°π—°»÷°…“‰¥âÕà“πª√–°“»√—∫ ¡—§√ß“π∫â“ß π—°»÷°…“®–‡ÀÁπ«à“„πª√–°“»√—∫ ¡—§√ß“π

‚¥¬ª°µ‘®–¡’¢âÕ¡Ÿ≈∑’Ë ”§—≠ Ê ¥—ßπ’È

1. Employer data ‡ªìπ¢âÕ¡Ÿ≈‡°’Ë¬«°—∫Àπà«¬ß“π/∫√‘…—∑∑’ËµâÕß°“√√—∫ ¡—§√ß“π«à“

‡ªìπÀπà«¬ß“π/∫√‘…—∑∑’Ë¥”‡π‘π°‘®°“√‡°’Ë¬«°—∫Õ–‰√

2. Employer requirement ‡ªìπ¢âÕ¡Ÿ≈‡°’Ë¬«°—∫§«“¡µâÕß°“√¢ÕßÀπà«¬ß“π/∫√‘…—∑«à“

µâÕß°“√§π∑”ß“π„πµ”·Àπàß (position) „¥ ¡’§ÿ≥ ¡∫—µ‘ (Qualification) Õ¬à“ß‰√ ®”π«π°’Ëµ”·Àπàß

3. Application requirement ‡ªìπ¢âÕ¡Ÿ≈‡°’Ë¬«°—∫°“√ ¡—§√«à“µâÕß°“√¢âÕ¡Ÿ≈·≈–

À≈—°∞“πÕ–‰√∫â“ß ‡™àπ „∫ ¡—§√ (Job application form) √Ÿª∂à“¬ (photo) ª√–«—µ‘¬àÕ (curriculum

vitae À√◊Õ resume)

4. Application method ‡ªìπ¢âÕ¡Ÿ≈‡°’Ë¬«°—∫«‘∏’°“√ ¡—§√ ÷́ËßÕ“® ¡—§√∑“ß‰ª√…≥’¬å

(by post)  ¡—§√∑“ß‚∑√ “√ (Fax)  ¡—§√∑“ßÕ’‡¡≈ (E-mail) À√◊Õ ¡—§√¥â«¬µ—«‡Õß°Á‰¥â

„Àâπ—°»÷°…“»÷°…“ª√–°“»√—∫ ¡—§√¢Õß Erawan Hoted Public Co., Ltd. Õ¬à“ß≈–‡Õ’¬¥

Õ’°§√—ÈßÀπ÷Ëß
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‡√◊ËÕß∑’Ë 3.2 °“√°√Õ°„∫ ¡—§√ß“π

∫“ßÀπà«¬ß“π/∫√‘…—∑®–¡’·∫∫øÕ√å¡„∫ ¡—§√ (Application Form) ‰«â ”À√—∫°“√

√—∫ ¡—§√ß“π ´÷Ëß„∫ ¡—§√ß“π®–ª√–°Õ∫¥â«¬ à«π ”§—≠ Ê ¥—ßπ’È

1. Position detail ‡ªìπ√“¬≈–‡Õ’¬¥‡°’Ë¬«°—∫µ”·Àπàß∑’Ë®– ¡—§√‡¢â“∑”ß“π (Post Title)

À¡“¬‡≈¢µ”·ÀπàßÕâ“ßÕ‘ß (Post Ref. No. ....................) Àπà«¬ß“π (Unit)

2. Personal details ‡ªìπ√“¬≈–‡Õ’¬¥‡°’Ë¬«°—∫¢âÕ¡Ÿ≈ à«πµ—« ‰¥â·°à ™◊ËÕ·≈–π“¡ °ÿ≈

(Full Name) µ”·Àπàß (Title) ∑’ËÕ¬àŸ (Address) À¡“¬‡≈¢‚∑√»—æ∑å (Telephone No.) À¡“¬‡≈¢

‚∑√ “√ (Fax) À¡“¬‡≈¢Õ’‡¡≈ (E-mail Address)

3. Educational and training backgrownd ‡ªìπª√–«—µ‘°“√»÷°…“·≈–Ωñ°Õ∫√¡

µ—Èß·µà√–¥—∫¡—∏¬¡»÷°…“∂÷ß°“√»÷°…“√–¥—∫°“√»÷°…“ Ÿß ÿ¥ ́ ÷Ëß¡—°®–„Àâ√–∫ÿ ∂“π»÷°…“ (Name of

establishment) √–¬–‡«≈“∑’Ë»÷°…“ (From .....................to .....................) ·≈–º≈¢Õß°“√»÷°…“

(Results : Subject, level, grade) ÷́Ëß¡’√“¬≈–‡Õ’¬¥ “¢“«‘™“ √–¥—∫ ·≈–√–¥—∫º≈°“√‡√’¬π

4. Enployment history ‡ªìπ√“¬≈–‡Õ’¬¥‡°’Ë¬«°—∫ª√–«—µ‘ ª√– ∫°“√≥å„π°“√∑”ß“π

∑’Ëºà“π¡“ (Work experience) ÷́ËßµâÕß√–∫ÿ™◊ËÕ·≈–∑’ËÕ¬àŸ¢Õßπ“¬®â“ß (Name and address of

employer) µ”·Àπàß∑’Ë‡§¬∑”ß“π (Post held) ™à«ß√–¬–‡«≈“°“√∑”ß“π (From .....................

to ..................... À√◊Õ Date started ..................... until .....................) ‡ß‘π‡¥◊Õπ∑’Ë‰¥â (Salary)

Àπâ“∑’Ë·≈–º≈ß“π (Key roles/achievements) ‡Àµÿº≈∑’Ë≈“ÕÕ° (Reason leaving)

5. Verification of employment or education record °“√√—∫√Õß¢âÕ¡Ÿ≈°“√∑”ß“π

À√◊Õº≈°“√»÷°…“ ÷́Ëß®–µâÕß√–∫ÿ™◊ËÕ·≈–∑’ËÕ¬àŸæ√âÕ¡µ”·ÀπàßÀπâ“∑’Ë°“√ß“π¢ÕßºâŸ√—∫√Õß¥â«¬

6. Declaration ‡ªìπ à«π∑’ËºâŸ ¡—§√µâÕß√—∫√Õß«à“¢âÕ¡Ÿ≈„π„∫ ¡—§√∂Ÿ°µâÕß·≈–‡ªìπ®√‘ß

æ√âÕ¡≈ß≈“¬¡◊Õ™◊ËÕÀ√◊Õ‡´Áπ™◊ËÕ (Signature) æ√âÕ¡«—π/ ‡¥◊Õπ/ ªï (Date) ¢Õß«—π∑’Ë°√Õ°„∫ ¡—§√¥â«¬

πÕ°®“°π—Èπ ∫“ßÀπà«¬ß“π/∫√‘…—∑Õ“®®–¡’¢âÕ¡Ÿ≈Õ◊Ëπ Ê ‡æ‘Ë¡‡µ‘¡πÕ°‡Àπ◊Õ®“°π’È°Á‰¥â

¢Õ„Àâπ—°»÷°…“»÷°…“µ—«Õ¬à“ß„∫ ¡—§√ß“πµàÕ‰ªπ’ÈÕ¬à“ß≈–‡Õ’¬¥
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‡√◊ËÕß∑’Ë 3.3 °“√‡¢’¬πª√–«—µ‘¬àÕ‡æ◊ËÕ°“√ ¡—§√ß“π (Resume)

¢âÕ¡Ÿ≈ª√–°Õ∫°“√µ—¥ ‘π„®¢ÕßºâŸ«à“®â“ß∑’Ë ”§—≠Õ’°ª√–‡¿∑Àπ÷Ëß§◊Õ ª√–«—µ‘¬àÕ¢ÕßºâŸ ¡—§√

´÷Ëß‡√’¬°«à“ Resume À√◊Õ Curriculum vitae ´÷Ëß®–¡’√“¬≈–‡Õ’¬¥¥—ßπ’È

1. Name and Address ™◊ËÕ·≈–∑’ËÕ¬àŸ¢ÕßºâŸ ¡—§√ ÷́Ëß®–µâÕß¡’√“¬≈–‡Õ’¬¥§√∫∂â«π

∑—ÈßÀ¡“¬‡≈¢‚∑√»—æ∑å ‚∑√ “√ e-mail  ”À√—∫°“√µ‘¥µàÕ°≈—∫

2. Objective µâÕß√–∫ÿ«—µ∂ÿª√– ß§å¢Õß°“√®—¥∑” Resume ©∫—∫π—Èπ‰«â„Àâ™—¥‡®π«à“

∑”¢÷Èπ‡æ◊ËÕÕ–‰√

3. Educational background µâÕß√–∫ÿª√–«—µ‘°“√»÷°…“Õ¬à“ß≈–‡Õ’¬¥

4. Honors „Àâ√–∫ÿ√“ß«—≈µà“ß Ê ∑’Ë‡§¬‰¥â√—∫ (∂â“¡’)

5. Work experience „Àâ√–∫ÿª√– ∫°“√≥å„π°“√∑”ß“π‚¥¬≈–‡Õ’¬¥ ‚¥¬√–∫ÿ«à“

‡§¬∑”ß“π∑’Ë„¥ µ”·ÀπàßÕ–‰√ √—∫º‘¥™Õ∫‡√◊ËÕßÕ–‰√ ¡’º≈ß“πÕ–‰√∫â“ß

6. Special skills „Àâ√–∫ÿ«à“¡’§«“¡ “¡“√∂æ‘‡»…∑“ß¥â“π„¥∫â“ßÕ¬à“ß≈–‡Õ’¬¥

7. Activities „Àâ√–∫ÿ«à“‡§¬‡¢â“√à«¡°‘®°√√¡Õ–‰√¡“∫â“ß ∑—Èß„π√–À«à“ß°“√»÷°…“

·≈–°“√∑”ß“π

°“√‡¢’¬πª√–«—µ‘¬àÕπ—Èπ π—°»÷°…“®–µâÕß‡¢’¬π„Àâ≈–‡Õ’¬¥∑’Ë ÿ¥·≈–¡’À≈—°∞“πÕâ“ßÕ‘ß‰¥â

‡æ√“–¢âÕ¡Ÿ≈‡À≈à“π’È®–‡ªìπÕß§åª√–°Õ∫ ”§—≠∑’ËºâŸ«à“®â“ß®–æ‘®“√≥“«à“®–‡≈◊Õ°∑à“π‡¢â“∑”ß“π

„πÀπà«¬ß“π/∫√‘…—∑À√◊Õ‰¡à

¢Õ„Àâπ—°»÷°…“»÷°…“µ—«Õ¬à“ß¢Õß Resume ∑’Ë„Àâ¡“ 2 µ—«Õ¬à“ß Õ¬à“ß≈–‡Õ’¬¥
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Electronic Resume Example

ANITA JOBB

34 Center street

Seaville, NJ 08147

(609) 345-9327

ajobb@crab.rutgers.edu

OBJECTIVE

A position as a Public Relations Assistant

EDUCATION

Rutgers University Camden, NJ

College of Arts & Science

BA, May 1999

Major : English

Minor : Marketing

GPA : 3.40

Yankee Doodle Scholarship, Deanûs list 3 semesters

Relevant Coursework : Public Relations, Writing, Journalism, Marketing, Research,

Communications, Non-Profit Public Relations

EXPERIENCE

Philadelphia Convention Center February 1998-present

Philadelphia, PA

Marketing Intern

Assisted with promotional events surrounding the Jazz Festival

Wrote press releases

Conducted market research surveys

Created Festival brochure
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The Learning Store March 1997-Present

Mt. Penn, NJ

Assistant Store Manager

Supervised 5 employees, scheduled hours, trained, conducted performance evaluations

managed inventory, selected products to sell, created displays, performed inventory control

SPECIAL SKILLS

writing, public relations, communications, presentation, WordPerfect, Word,

MacIntoch, PowerPoint, HTML, events coordination, team player, Quark Xpress, Photoshop

ACTIVITIES

Reporter, The Gleaner, Rutgers University (1997-1998)

Writer-The literary Magazine Fund-raising, American Heart Association

http://epp.camden.rutgers.edu/res/4.htm/
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Chronological Resume Example

Anita Job

341 Blossom Lane

Cherry Hill NJ 18109

(609) 555-9554

ajob@camden.rutgers.edu

Objective :

Entrance into a Masters Degree program in Physical Therapy

Education :

Rutgers University, College of Arts and Sciences, Camden NJ

Bacheor of Science Degree, Biology-May 1997

GPA : Major 3.45 Cumulative 3.2

Honors :

Deanûs List Spring 1995, Fall 1996

Outstanding Camden County Student Scholarship, 1993

Biology Student Achievement Award, Spring 1995

Experience :

Cherry Hill Rehabilitation Center, Cherry Hill NJ

Physical Therapy Aid June 1996 to Present

• Worked with elderly patients in geriatric rehabilitation center.

• Followed treatment strategy devised by physical therapists which included the

use of passive exercise, compresses and ultrasound.

• Taught patients to use crutches, and wheelchairs to perform day-to-day

activities.
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Rutgers University, Biology Department Camden NJ

Lab Assistant September 1995 to June 1996

• Performed routine lab experiments as directed by supervisor.

• Organized lab equipment, checked for safety of instruments, ordered supplies

as needed.

• Cared for lab animals.

World of Science, Cherry Hill HJ

Sales Clerk October 1994 to May 1995

• Delivered courteous and prompt customer and sales service.

• Awarded Sales Person of the Month Award, December 1994.

Activities :

• Member, Life Sciences Club, Rutgers University

• Volunteer, Cooper Hospital

References available upon request

°‘®°√√¡∑’Ë 10

„Àâπ—°»÷°…“™¡ VCD ‡√◊ËÕß Recruitment for Front Manager ·≈â«µÕ∫§”∂“¡

µà“ß Ê ∑’Ë°”Àπ¥„π VCD

Watch the VCD entitled, çRecruitment for Front Manager.é Then do

exercises given.
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µÕπ∑’Ë 4

°“√„™â¿“…“Õ—ß°ƒ…‡©æ“–¥â“π

‡√◊ËÕß∑’Ë 4.1 ¿“…“Õ—ß°ƒ…„π°“√ ◊∫§âπ¢âÕ¡Ÿ≈„πÕ‘π‡∑Õ√å‡πÁ∑

„Àâπ—°»÷°…“Õà“π¢âÕ§«“¡®“°Õ‘π‡∑Õ√å‡πÁ∑¢â“ß≈à“ß„Àâ≈–‡Õ’¬¥
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Resousce Guide √’´Õ  ‰°¥å n. ·À≈àß™’È·π–,

·À≈àß§”·π–π”

Tips ∑‘æ  n. §”·π–π”

Scientilic Method ‰´·Õπ∑‘øî§ ‡¡∑∏Õ¥ n. «‘∏’°“√∑“ß«‘∑¬“»“ µ√å

additional help ·Õ¥¥‘™—π·π≈ ‡Œ≈ª n. §”·π–π”‡æ‘Ë¡‡µ‘¡

presentation æ√’‡´π‡∑™—Ëπ n. °“√π”‡ πÕ

tricks ∑√‘§  n. °≈‡¡Á¥

display ¥‘ ‡æ≈¬å n. °“√· ¥ß

mentors ‡¡π‡∑Õ–  n. ∑’Ëª√÷°…“, §√ŸΩñ°

§”»—æ∑å∑’Ë§«√√âŸ (Word studies)

§”»—æ∑å §”Õà“π Àπâ“∑’Ë¢Õß§” §«“¡À¡“¬

∫∑§«“¡∑’Ëπ”¡“‡ πÕπ’È‡ªìπ∫∑§«“¡‡°’Ë¬«°—∫¢âÕ‡ πÕ·π–„π°“√π”‚§√ßß“π«‘∑¬“»“ µ√å

∑’Ë¥’ ´÷Ëß§âπ¡“®“° http://ipl.si.umich.edu/youth/projectguide/ „πÕ‘π‡∑Õ√å‡πÁ∑ ´÷Ëß„π

Õ‘π‡∑Õ√å‡πÁ∑π—Èπ π—°»÷°…“ “¡“√∂§âπ§«â“À“¢âÕ¡Ÿ≈µà“ß Ê ‰¥âÕ¬à“ß°«â“ß¢«“ß
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Õ‘π‡∑Õ√å‡πÁ∑ (Internet) ‡ªìπ‡§√◊Õ¢à“¬¢âÕ¡Ÿ≈·≈–°“√µ‘¥µàÕ ◊ËÕ “√¢π“¥¬—°…å∑’Ë§√Õ∫§≈ÿ¡

∑—Ë«‚≈° π—°»÷°…“ “¡“√∂„™â‡ªìπ·À≈àß„π°“√»÷°…“§âπ§«â“¢âÕ¡Ÿ≈∑—Èß¢âÕ¡Ÿ≈∑’Ë‡°’Ë¬«°—∫°“√»÷°…“

«‘∑¬“»“ µ√å·≈–∏ÿ√°‘® Õ‘π‡∑Õ√å‡πÁ∑‡ªìπ™àÕß∑“ß„ÀâºŸâ„™â§Õ¡æ‘«‡µÕ√å∑—Ë«‰ª “¡“√∂·≈°‡ª≈’Ë¬π

¢âÕ¡Ÿ≈¢à“« “√°—π‰¥âÕ¬à“ßÕ‘ √–·≈–‡ªìπ ◊ËÕ„π°“√‚¶…≥“ ª√–™“ —¡æ—π∏å·≈–‡º¬·æ√à¢âÕ¡Ÿ≈¢à“« “√

√«¡∑—Èß∫√‘°“√Õ◊Ëπ Ê Õ’°¡“°¡“¬ §”«à“ çinterneté ¡“®“°§”«à“ çinteré + çneté

§”»—æ∑å¿“…“Õ—ß°ƒ…∑’Ë‡°’Ë¬«¢âÕß°—∫°“√„™âÕ‘π‡∑Õ√å‡πÁ∑∑’Ë ”§—≠ Ê ́ ÷Ëßπ—°»÷°…“§«√∑√“∫

¡’¥—ßπ’È

1. ISP ¬àÕ¡“®“° Internet Service Provider ‡ªìπ∫√‘…—∑ Õß§å°√ À√◊ÕÀπà«¬ß“π

∑’Ëµ—Èß¢÷Èπ¡“‡æ◊ËÕ„Àâ∫√‘°“√µ‘¥µàÕ‡™◊ËÕ¡‚¬ß§Õ¡æ‘«‡µÕ√å‡¢â“°—∫‡§√◊Õ¢à“¬Õ‘π‡∑Õ√å‡πÁ∑ ‚¥¬®–§‘¥

§à“∫√‘°“√À√◊Õ‰¡à·≈â«·µà«—µ∂ÿª√– ß§å¢Õß°“√®—¥µ—Èß ‡™àπ NECTEC, LOXLEY, KSC, UCOM

‡ªìπµâπ

2. IP Address ¬àÕ¡“®“° Internet Protocol Address ‡ªìπ°≈ÿà¡µ—«‡≈¢∑’Ë°”Àπ¥

∑’ËÕ¬Ÿà¢Õß§Õ¡æ‘«‡µÕ√å∑’Ë®–„™â„π√–∫∫Õ‘π‡∑Õ√å‡πÁ∑ ‡æ◊ËÕ„Àâ “¡“√∂„™â§Õ¡æ‘«‡µÕ√åµàÕ‡¢â“√–∫∫

Õ‘π‡∑Õ√å‡πÁ∑‰¥â

3. Domain Name §◊Õ °≈ÿà¡µ—«Õ—°…√∑’Ë„™â„π°“√°”Àπ¥™◊ËÕ Website ∑’ËÀπà«¬ß“π

Õß§å°√À√◊Õ∫ÿ§§≈æ—≤π“¢÷Èπ ‚¥¬„™âµ—«Õ—°…√‡æ◊ËÕ„Àâ®”‰¥âßà“¬¢÷Èπ°«à“°“√®”µ—«‡≈¢¢Õß IP Address

4. URL ¬àÕ¡“®“° Uniform Resource Locator §◊Õ™◊ËÕ‡§√◊ËÕß ‡πÁµ‡«‘√å°·≈–‰ø≈å¢âÕ¡Ÿ≈

∑’Ë‡°Á∫Õ¬Ÿà„π Website µà“ß Ê

5. Website ‡ªìπ°≈ÿà¡¢Õß‰ø≈å¢âÕ¡Ÿ≈∑’ËÕ¬Ÿà„π World Wide Web

6. World Wide Web ‡¢’¬π¬àÕ«à“ www ‡ªìπ¢âÕ¡Ÿ≈µà“ß Ê ∫πÕ‘π‡∑Õ√å‡πÁ∑„π√Ÿª·∫∫

¢Õß‡Õ° “√Õ‘‡≈Á°∑√Õπ‘° å∑’Ë‡√’¬°¥Ÿ∫π®Õ§Õ¡æ‘«‡µÕ√å‰¥â

7. Link ‡ªìπ°“√‡™◊ËÕ¡‚¬ß¢âÕ¡Ÿ≈∫π Website ®“°Àπâ“Àπ÷Ëß‰ª¬—ßÀπâ“Õ◊Ëπ Ê ‚¥¬

„™â®ÿ¥„¥®ÿ¥Àπ÷Ëß∑’Ë°”Àπ¥‰«â À√◊Õ‡™◊ËÕ¡‚¬ß®“° Website Àπ÷Ëß‰ª¬—ß Website Õ◊Ëπ Ê

8. Browser ‡ªìπ‚ª√·°√¡∑’Ë„™â„π°“√‡¢â“‰ª¥Ÿ·≈– ◊ËÕ “√°—∫ “√ π‡∑»∫π‡§√◊Õ¢à“¬

¢âÕ¡Ÿ≈À√◊Õ www

9. Home page §◊ÕÀπâ“·√°∑’Ëª√“°Ø„Àâ‡ÀÁπ‡¡◊ËÕ‡ªî¥‡¢â“‰ª„π Website ·µà≈–

Website

10. E-mail ‡ªìπ°“√·≈°‡ª≈’Ë¬π¢à“« “√√–À«à“ß∫ÿ§§≈‚¥¬ºà“π‡§√◊ËÕß§Õ¡æ‘«‡µÕ√å

∫π‡§√◊Õ¢à“¬Õ‘π‡∑Õ√å‡πÁ∑
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„π°“√„™â internet π—Èπ π—°»÷°…“®–µâÕß∑√“∫ URL ¢Õß Website ∑’Ëπ—°»÷°…“®–‡ªî¥„™â

µ—«Õ¬à“ß

http://www.  nfe.go.th  /dei

domain name

URL ¥—ßµ—«Õ¬à“ß∑’Ë¬°¡“„Àâπ—°»÷°…“¥Ÿ§◊Õ URL ¢Õß ∂“∫—π°“√»÷°…“∑“ß‰°≈ À“°

π—°»÷°…“®–‡¢â“‰ª¥Ÿ¢âÕ¡Ÿ≈¢Õß ∂“∫—π°“√»÷°…“∑“ß‰°≈ π—°»÷°…“®–µâÕß

1. ‡ªî¥‡§√◊ËÕß§Õ¡æ‘«‡µÕ√å·≈–µàÕ‡™◊ËÕ¡‡¢â“‡§√◊Õ¢à“¬Õ‘π‡∑Õ√å‡πÁ∑

2. ‡ªî¥ Web Browser ¢Õß Netscape Navigator À√◊Õ Internet Explorer À√◊Õ Opera

À√◊Õ Lynx

3. æ‘¡æå URL ¢Õß ∂“∫—π°“√»÷°…“∑“ß‰°≈

4. π—°»÷°…“®–æ∫ Home page ¢Õß ∂“∫—π°“√»÷°…“∑“ß‰°≈

5. ∂â“π—°»÷°…“Õ¬“°∑√“∫¢âÕ¡Ÿ≈‡√◊ËÕß„¥„π Website ¢Õß ∂“∫—π°“√»÷°…“∑“ß‰°≈

„Àâπ—°»÷°…“ chick ‡¢â“‰ª»÷°…“‰¥â

‡√’¬πø√’√–¥—∫ ¡.µâπ ¡.ª≈“¬
‡√’¬π°—∫ ∂“∫—π°“√»÷°…“∑“ß‰°≈

°“√»÷°…“∑“ß‰°≈
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°‘®°√√¡∑’Ë 11

„Àâπ—°»÷°…“™¡ CVD ‡√◊ËÕß How to use ATM ·≈â« µÕ∫§”∂“¡µà“ß Ê ∑’Ë°”Àπ¥

„π VCD

Watch the VCD entitled, çHow to use ATM.é Then do exercises given.
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‡√◊ËÕß∑’Ë 4.2 ¿“…“Õ—ß°ƒ…„π —≠≠“µà“ß Ê

„πªí®®ÿ∫—π°“√∑”°‘®°√√¡µà“ß Ê ∑’Ë‡°’Ë¬«¢âÕß°—∫°“√ª√–°Õ∫Õ“™’æ °“√‡ß‘πÀ√◊Õ∏ÿ√°‘®

µà“ßÊ ®–¡’°“√∑”π‘µ‘°√√¡ —≠≠“‰«â‡æ◊ËÕ‡ªìπÀ≈—°∞“π∑“ß°ÆÀ¡“¬ °“√®â“ßß“π‡ªìπ‡√◊ËÕßÀπ÷Ëß∑”

®–µâÕß∑” —≠≠“®â“ß‰«â„Àâ™—¥‡®π‚¥¬‡©æ“–°“√‰ª∑”ß“π„πµà“ßª√–‡∑» π—°»÷°…“®÷ß§«√∑√“∫

√“¬≈–‡Õ’¬¥‡°’Ë¬«°—∫ —≠≠“°“√®â“ßß“π¥â«¬ ´÷Ëß à«π„À≠à®–ª√–°Õ∫¥â«¬¢âÕ¡Ÿ≈∑’Ë ”§—≠ Ê ¥—ßπ’È

1. Names of the contracted parties ™◊ËÕ¢Õß§àŸ —≠≠“ ́ ÷Ëß‰¥â·°à ºâŸ«à“®â“ß (Employer)

·≈–≈Ÿ°®â“ß (Employee) ‚¥¬®–µâÕß√–∫ÿ™◊ËÕæ√âÕ¡∑’ËÕ¬àŸ„Àâ™—¥‡®π

2. Starting date of the Employee «—π‡√‘Ë¡µâπ∑”ß“π  —≠≠“®–√–∫ÿ«—π∑’Ë∑’Ë®–„Àâ

ºâŸ«à“®â“ß®–„Àâ≈Ÿ°®â“ß‡√‘Ë¡∑”ß“πµ—Èß·µà‡¡◊ËÕ‰√

3. Job title and description ™◊ËÕµ”·Àπàßß“π·≈–Àπâ“∑’Ë§«“¡√—∫º‘¥™Õ∫  —≠≠“

®–√–∫ÿ«à“ºâŸ«à“®â“ß®–®â“ß„Àâ≈Ÿ°®â“ß∑”ß“π„πµ”·Àπàß„¥ ·≈–¡’Àπâ“∑’Ë§«“¡√—∫º‘¥™Õ∫Õ¬à“ß‰√

4. Address of the workplace ºâŸ«à“®â“ß®–µâÕß√–∫ÿ„π —≠≠“®â“ß«à“®–„Àâ≈Ÿ°®â“ß

∑”ß“π∑’Ë„¥

5. Salary „π —≠≠“®–µâÕß√–∫ÿ«à“ºâŸ«à“®â“ß®–„Àâ‡ß‘π‡¥◊Õπ≈Ÿ°®â“ß‡∑à“‰√ ́ ÷ËßÕ“®®–‡ªìπ

Õ—µ√“√“¬‡¥◊Õπ (monthly, per month) À√◊Õ√“¬ªï (yearly, per annum) æ√âÕ¡«‘∏’°“√®à“¬‡ß‘π

6. Hours of work „π —≠≠“®â“ß®–µâÕß√–∫ÿ™—Ë«‚¡ß°“√∑”ß“π«à“„Àâ∑”ß“π —ª¥“Àå≈–

°’Ë«—π «—π≈–°’Ë™—Ë«‚¡ß ‚¥¬√–∫ÿ√–¬–‡«≈“¢Õß™—Ë«‚¡ß°“√∑”ß“π ·≈–À“°¡’°“√∑”ß“ππÕ°‡Àπ◊Õ

®“°‡«≈“¥—ß°≈à“« ®–‰¥â√—∫§à“µÕ∫·∑π‡∑à“‰√

7. Holiday entitlement „π —≠≠“®â“ß®–√–∫ÿ®”π«π«—πÀ¬ÿ¥¢Õß≈Ÿ°®â“ß«à“„π

·µà≈–ªï≈Ÿ°®â“ß¡’ ‘∑∏‘ÏÀ¬ÿ¥‰¥â°’Ë«—π ·≈–®–À¬ÿ¥‰¥â‡¡◊ËÕ‰√

8. Sickness entitlement „π —≠≠“®â“ß®–√–∫ÿ«à“≈Ÿ°®â“ß¡’ ‘∑∏‘Ï≈“ªÉ«¬‰¥â°’Ë«—π ·≈–

®–‰¥â√—∫§à“µÕ∫·∑π√–À«à“ß≈“ªÉ«¬À√◊Õ‰¡à

9. Pension ≈Ÿ°®â“ß®–‰¥â√—∫∫”π“≠‡¡◊ËÕ„¥ „πÕ—µ√“‡∑à“„¥

10. Grievance procedure „π —≠≠“®–√–∫ÿ‰«â«à“À“°¡’¢âÕ¢âÕß„®„π‡√◊ËÕßµà“ß Ê

∑’Ë‡°’Ë¬«°—∫ß“π≈Ÿ°®â“ß®– Õ∫∂“¡‰¥â∑’Ë„§√

11. Discipline procedure „π —≠≠“®–√–∫ÿ∂÷ß√–‡∫’¬∫·≈–¢âÕªØ‘∫—µ‘¢Õß≈Ÿ°®â“ß

À“°º‘¥‡ß◊ËÕπ‰¢®–¡’°“√ªØ‘∫—µ‘Õ¬à“ß‰√

12. Notice periods „π —≠≠“®–√–∫ÿ«à“À“°¡’°“√·®âß‡µ◊Õπ≈à«ßÀπâ“ ”À√—∫¢âÕ¡Ÿ≈

∑’Ë ”§—≠ ºâŸ«à“®â“ß·≈–≈Ÿ°®â“ß®–µâÕß·®âß≈à«ßÀπâ“¿“¬„π√–¬–‡«≈“‡∑à“‰√

13. Agreement ‡ªìπ™à«ß ÿ¥∑â“¬¢Õß —≠≠“ ®–„Àâ§àŸ —≠≠“§◊ÕºâŸ«à“®â“ß·≈–≈Ÿ°®â“ß

≈ß≈“¬¡◊Õ™◊ËÕÀ√◊Õ‡´Áπ™◊ËÕ√—∫∑√“∫√“¬≈–‡Õ’¬¥µà“ß Ê „π —≠≠“·≈–∂◊Õ —≠≠“‰«â§π≈–©∫—∫

π—°»÷°…“≈Õß»÷°…“µ—«Õ¬à“ß —≠≠“®â“ßß“πµàÕ‰ªπ’È„Àâ≈–‡Õ’¬¥
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CONTRACT OF EMPLOYMENT

1. Names of the contracted parties

Between : ACME ACE LIMITED (the ùEmployerû)

15 Town Road-Anytown-AT65 Y66

And : JOHN SMITH (the ùEmployeeû)

12 Smalltown Road-Midshire MRT 5EW

2. Starting date of the Employee

Employment Start Date : 26th November 2003

3. Job title and description

The Employeeûs job title is : Production Controller

The Employeeûs main task is to assist the Production Manager in maintaining

a consistent flow of production.

4. Address of the workplace

The Employee will work at 453 High Street, Newtown NEW12

5. Salary

The Employeeûs salary is £  17,000 per annum. Payments are monthly by BACS

directly in to your bank account. lf you do not have a bank account you will need

to open one.

6. Hours of work

The Employeeûs working week will consist of 40 hours, from Monday to Friday and

from 9 am to 6pm. There is a 1 hour lunch break : timing to be agreed with

immediate supervisor.

From time to time, the Employee may be asked to work outside of the

contracted hours.

An hourly rate of 1.5 times the normal hourly rate will be paid.
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7. Holiday entitlement

The Employee is entitled to 4 weeks (20 days) paid holiday per annum. At the end

of 5 years service an extra days holiday entitlement is given-followed by a further

1 days holiday entitlement for each of the next 4 years service: bringing maximum

holiday entitlement to 5 weeks (25 days).

8. Sickness entitlement

Contractual Sick Pay : the Employee will receive their normal salary for a period of

4 weeks, in any 12 month period where a doctorûs certificate is produced after

7 consecutive days sickness. Payments will be less Statutory Sick Pay and any Social

Security benefits due to the Employee.

9. Pension

A Stakeholder pension scheme is provided for all employees. Details will be made

available on starting employment.

10. Grievance procedure

In all but one instance, the Employee must report any grievance to their immediate

supervisor. Where, and only where, the grievance is with the immediate supervisor,

the Employee can make their grievance known to the immediate supervisor of the

Employees supervisor.

11. Disciplinary procedure

Where the Employer believes that the Employee has acted in an unfit way in the

course of carrying out their duty, or the Employee brings the Employers business in to

disrepute, the Employee will face a disciplinary inquiry.

If the Employee is found to have committed a minor misconduct, the Employer

has the option of a verbal warning (in writing), or a written warning depending on the

severity of the misconduct.

If the Employee is found ot have committed gross misconduct, the Employer has

the option of a verbal warning (in writing), a written warning, a final written warning,

or instant dismissal. The Employer also has the option to suspend the Employee where

the Employer needs to make an inquiry into the misconduct.
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12. Notice periods required from both the Employee and the Employer

The minimum notice periods are as follows :

Time in Employment Minimum Notice

Under 1 month No Notice

Over 1 month 1 Week

2 yearsû service 2 Weeks

3 to 12 yearsû service One week for each year to a maximum of 12 Weeks.

The Employee must send a copy of their notice to the companyûs address, as 1 above.

The Employer will send a copy of the notice to the Employees address as 1 above.

In the case of the Employee being dismissed for gross misconduct, the Employer

will decide if any notice period will be applied and/or worked.

I agree to the above terms and confirm I have received a copy of this Contract.

Tom Pritt

Signed by the Employee

Dated 2/1/05

Thomas Eden

Signed by or on behalf of the Employer

Dated 2/1/05

Note : The Employee is to receive a copy of the Contract when signed by both parties.
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‡√◊ËÕß∑’Ë 4.3 ¿“…“Õ—ß°ƒ…„π°“√„™âÕÿª°√≥åµà“ß Ê

„πªí®®ÿ∫—πÕÿª°√≥åÕ”π«¬§«“¡ –¥«°µà“ß Ê „π∫â“π ®–‡ªìπ‡§√◊ËÕß„™â‰øøÑ“ ‡™àπ

µâŸ‡¬Áπ æ—¥≈¡ À¡âÕÀÿß¢â“« ·≈–‡§√◊ËÕß´—°ºâ“ ‡ªìπµâπ ´÷Ëß∑’ËÕÿª°√≥åµà“ß Ê ®–¡’µ—«Õ—°…√ µ—«‡≈¢

·≈–ªÉÿ¡µà“ß Ê  ”À√—∫„™â„π°“√∑”ß“π¢Õß‡§√◊ËÕß π—°»÷°…“§«√∑”§«“¡√âŸ®—°°—∫µ—«Õ—°…√ µ—«‡≈¢

·≈–ªÉÿ¡µà“ß Ê ¢Õß‡§√◊ËÕß„™â‰øøÑ“∑’Ë ”§—≠ Ê ¥—ßπ’È

1. Electronic cooker À¡âÕÀÿß¢â“«‰øøÑ“‡ªìπÕÿª°√≥å∑’Ë„™â°—π‡°◊Õ∫®–∑ÿ°§√—«‡√◊Õπ

„πªí®®ÿ∫—π À¡âÕÀÿß¢â“«‰øøÑ“·µà≈–™π‘¥®–¡’ª√– ‘∑∏‘¿“æ·µ°µà“ß°—π‰ª·≈â«·µà¬’ËÀâÕ √àÿπ

·≈–¢π“¥ ‚ª√¥¥Ÿ¿“æ µ—«Õ¬à“ßÀ¡âÕÀÿß¢â“«‰øøÑ“¢â“ß≈à“ß
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À¡âÕÀÿß¢â“«‰øøÑ“„π¿“æµ—«Õ¬à“ß‡ªìπÀ¡âÕÀÿß¢â“«∑’Ë “¡“√∂Àÿß¢â“« «¬ ¢â“«µâ¡ ·≈–

 “¡“√∂Õàÿπ¢â“«‰¥â¥â«¬

Àπâ“∑’Ë¢ÕßªÿÉ¡µà“ß Ê ¢ÕßÀ¡âÕÀÿß¢â“«‰øøÑ“ ¡’¥—ßπ’È

1. ªÿÉ¡ªî¥ (OFF) Õ¬àŸ∑“ß ấ“¬¡◊Õ

2. ªÉÿ¡∑”ß“πÀ√◊ÕÀÿß¢â“« (COOK) Õ¬àŸ∑“ß¢«“¡◊Õ ·≈–ªÉÿ¡ COOK ‡Àπ◊ÕÀπâ“ªí¥∫Õ°

‡«≈“®–¡’· ß

3. ¡’ªÉÿ¡µ—Èß‡«≈“ (TIMER) Õ¬àŸ´â“¬¡◊Õ ‡¡◊ËÕµ—Èß‡«≈“µâÕß°¥ªÉÿ¡∑’Ë‡ªìπ√Ÿªπ“Ãî°“ ªÉÿ¡µ—Èß

™—Ë«‚¡ß (Hrs) ªÉÿ¡µ—Èßπ“∑’ (Min) ‡¡◊ËÕµ—Èß‡«≈“µ“¡µâÕß°“√·≈â« ®–ª√“°Øµ—«‡≈¢‡«≈“∑’ËÀπâ“®Õ¥â“π„π

´÷Ëß®–‡ªìπµ—«‡≈¢‡√◊Õß· ß

4. ªÉÿ¡ Congee ‡Àπ◊ÕÀπâ“ªí¥∫Õ°‡«≈“ „™â‡¡◊ËÕµâÕß°“√µâ¡¢â“«µâ¡„Àâ°¥ªÉÿ¡ ”À√—∫

µâ¡¢â“«µâ¡ (CONGEE) ∑’Ë¥â“π¢«“¡◊Õ®–¡’· ß∑’ËªÉÿ¡‡Àπ◊ÕÀπâ“ªí¥∫Õ°‡«≈“

5. À“°µâÕß°“√Õàÿπ¢â“«„Àâ°¥ªÉÿ¡Õàÿπ (WARM/REHEAT) ·≈–ªÉÿ¡ Warm ¥â“π∫π´â“¬

¢ÕßÀπâ“ªí¥∫Õ°‡«≈“®–¡’· ß

6. ªÿÉ¡Àÿß¥à«π (Quick Cook) À¡âÕÀÿß¢â“«√ÿàππ’È “¡“√∂µ—Èß‡«≈“„ÀâÀÿß‰¥âÕ¬à“ß¥à«π¥â«¬
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2. Washing machine ‡§√◊ËÕß —́°ºâ“„πªí®®ÿ∫—π®–„™â°—π·æ√àÀ≈“¬ ‡æ√“–ª√–™“™π

„π‡¡◊Õß à«π„À≠à®–∑”ß“π‰¡à¡’‡«≈“´—°ºâ“¥â«¬µ—«‡Õß ª√–°Õ∫°—∫·¡à∫â“π°ÁÀ“¬“° ®÷ßπ‘¬¡

À—π‰ª„™â‡§√◊ËÕß´—°ºâ“°—π¡“°

‡§√◊ËÕß´—°ºâ“·µà≈–‡§√◊ËÕß®–¡’ª√– ‘∑∏‘¿“æ·µ°µà“ß°—π‰ª ·≈â«·µà¬’ËÀâÕ √ÿàπ ·µà

 à«πª√–°Õ∫∑’Ë ”§—≠ Ê „π°“√∑”ß“π¥—ß¿“æ¢â“ß≈à“ß ¡’¥—ßπ’È



™ÿ¥°“√‡√’¬π∑“ß‰°≈
À¡«¥«‘™“¿“…“µà“ßª√–‡∑» (¿“…“Õ—ß°ƒ…)

√–¥—∫¡—∏¬¡»÷°…“µÕπª≈“¬
235

2.1 ªÉÿ¡‡ªî¥/ªî¥ (ON/OFF) „™â ”À√—∫‡ªî¥/ªî¥‡§√◊ËÕß („π¿“æ„™âªÿÉ¡ POWER)

2.2 ªÉÿ¡´—°ºâ“ (WASH) „™â ”À√—∫´—°‡ ◊ÈÕºâ“ ∫“ß¬’ËÀâÕ®– “¡“√∂‡≈◊Õ°‰¥â«à“

®–„Àâ‡§√◊ËÕß´—°°’Ë§√—Èß ´—°Õ¬à“ß‰√ („π¿“æ„™âªÿÉ¡ START)

2.3 ªÉÿ¡µ—Èß‡«≈“ (TIMER) „™â ”À√—∫µ—Èß‡«≈“„π°“√´—°«à“®–„Àâ‡§√◊ËÕß„™â‡«≈“„π

°“√´—°°’Ëπ“∑’ („π¿“æ‰¡à¡’ªÉÿ¡µ—Èß‡«≈“)

2.4 ªÉÿ¡µ—Èß‚ª√·°√¡ (PROGRAM) ®–¡’‚ª√·°√¡µà“ß Ê „Àâ‡≈◊Õ°·≈â«·µà

ª√–‡¿∑¢Õß‡ ◊ÈÕºâ“ Õÿ≥À¿Ÿ¡‘ ·≈–ª√–‡¿∑¢Õß°“√ —́° ÷́Ëß‡§√◊ËÕß´—°ºâ“∫“ß√ÿàπ®– “¡“√∂‡≈◊Õ°

‚ª√·°√¡„π°“√ —́°‰¥âÀ≈“¬‚ª√·°√¡ („π¿“æ„™âªÉÿ¡ WATER LEVEL, FUNCTION ·≈–

CONRSE)

„π°“√ —́°‡ ◊ÈÕºâ“¥â«¬‡§√◊ËÕß´—°ºâ“π—Èπ π—°»÷°…“µâÕß¥Ÿ¥â«¬«à“‡ ◊ÈÕºâ“∑’Ë®–„™â´—°¥â«¬‡§√◊ËÕß

´÷Ëß‡ªìπ‡ ◊ÈÕºâ“ ”‡√Á®√Ÿª ª°µ‘®–¡’ªÑ“¬°”Àπ¥«‘∏’°“√ —́°‡ ◊ÈÕºâ“™‘Èππ—Èπ Ê ‰«â¥â«¬ ¥—ßµ—«Õ¬à“ß

µ—«Õ¬à“ß∑’Ë 1

µ—«Õ¬à“ßπ’È°”Àπ¥‰«â„Àâ´—°¥â«¬‡§√◊ËÕß (MACHINE WASH) „™âπÈ”‡¬Áπ (COLD)

´—°°—∫‡ ◊ÈÕºâ“∑’Ë ’„°≈â‡§’¬ß°—π(WITH LIKE COLORS) ªíòπ‡∫“ Ê (GENTLE CYCLE)

ªíòπ„Àâ·ÀâßÕ¬à“ß™â“ Ê (TUMBLE DRY LOW) ‰¡à„™âπÈ”¬“øÕ°¢“« (DO NOT BLEACH)

§«“¡‡√Á« 42000 √Õ∫µàÕπ“∑’ (RM 42000)
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µ—«Õ¬à“ß∑’Ë 2

‡ ◊ÈÕºâ“™‘Èππ’È√–∫ÿ‰«â«à“ Àâ“¡´—° (DO NOT WASH) Àâ“¡øÕ° ’ (DO NOT BLEACH)

√’¥∑’ËÕÿ≥À¿Ÿ¡‘ 150 Ì C (MEDIUM IRON 150 Ì C) „Àâ´—°‚¥¬«‘∏’´—°·Àâß (DRY CLEAN AS

INDICATED) Àâ“¡ªíòπ·Àâß (DO NOT TUMBLE DRY)

¢Õ„Àâπ—°»÷°…“»÷°…“§àŸ¡◊Õ°“√„™â‡§√◊ËÕß„™â‰øøÑ“ À√◊ÕÕÿª°√≥åµà“ß Ê ∑’Ë‡ªìπ¿“…“Õ—ß°ƒ…

·≈– —ß‡°µªÉÿ¡ √«¡∑—Èß°“√µ—Èß‚ª√·°√¡„π·µà≈–‡√◊ËÕß æ¬“¬“¡∑”§«“¡‡¢â“„®·≈–≈ÕßªØ‘∫—µ‘µ“¡

®π°«à“®– “¡“√∂„™âÕÿª°√≥åπ—Èπ‰¥â
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µÕπ∑’Ë 5

°“√„™â¿“…“Õ—ß°ƒ…„π°“√‡º¬·æ√àª√–™“ —¡æ—π∏å

‡√◊ËÕß∑’Ë 5.1 ªÑ“¬„π°“√µâÕπ√—∫π—°∑àÕß‡∑’Ë¬«™“«µà“ßª√–‡∑»

„πªí®®ÿ∫—π√“¬‰¥â¢Õßª√–‡∑»‰∑¬∑’Ë ”§—≠Õ¬à“ßÀπ÷Ëß§◊Õ√“¬‰¥â®“°°“√∑àÕß‡∑’Ë¬«

„π·µà≈–«—π®–¡’π—°∑àÕß‡∑’Ë¬«‡¢â“/ÕÕ°ª√–‡∑»‰∑¬‡ªìπ®”π«π¡“° ·≈–√—∞∫“≈∑ÿ°√—∞∫“≈°Á¡’

π‚¬∫“¬„π°“√ àß‡ √‘¡°“√∑àÕß‡∑’Ë¬« π—°»÷°…“®÷ß§«√∑√“∫∂÷ß°“√„™â¿“…“Õ—ß°ƒ…∑’Ë ”§—≠ Ê

 ”À√—∫°“√∑àÕß‡∑’Ë¬«À√◊Õ°“√∑”°‘®°√√¡‡°’Ë¬«°—∫µà“ßª√–‡∑»¥—ßπ’È

1. Advertising °“√‚¶…≥“ ‡™‘≠™«π„Àâ™“«µà“ßª√–‡∑»¡“∑àÕß‡∑’Ë¬«„π‡¡◊Õß‰∑¬

 à«π„À≠à®–„™â¢âÕ§«“¡ —Èπ Ê ∑’Ë°‘π„® ·≈–‡≈◊Õ°®ÿ¥‡¥àπ¢Õßª√–‡∑»‰∑¬¡“‚¶…≥“

µ—«Õ¬à“ß

COME AND VISIT UNSEEN THAILAND.

‡™‘≠¡“™¡ ‘Ëß «¬‡√âπ„πª√–‡∑»‰∑¬

ùTHAILAND : THE CULTURE, THE BEAUTY, THE FOOD-AMAZING!û

ª√–‡∑»‰∑¬ : ¡À—»®√√¬å·Ààß«—≤π∏√√¡ §«“¡ «¬ß“¡ ·≈–Õ“À“√

2. Welcome address °“√µâÕπ√—∫∑’ËÕ∫Õàÿπ‡ªìπ ‘ËßÀπ÷Ëß∑’Ë∑”„ÀâºâŸ¡“‡¬◊Õπª√–∑—∫„®

‡¡◊ËÕ¡“∂÷ß ªÑ“¬µâÕπ√—∫®–„™â§”·≈–¿“…“∑’Ë∑”„Àâ‡°‘¥§«“¡√âŸ ÷°Õ∫Õàÿπ·≈–‡ªìπ°—π‡Õß
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µ—«Õ¬à“ß

HEAVEN IS NOW POSSIBLE AND RIGHT HERE IN YOUR GRASP.

WELCOME TO THAILAND.

 «√√§åÕ¬àŸ„π¡◊Õ§ÿ≥·≈â« ¬‘π¥’µâÕπ√—∫ àŸª√–‡∑»‰∑¬

AMAZING THAILAND AWAITING FOR YOUR EYES.

YOU ARE WELCOME IN THAILAND.

¡À—»®√√¬å·Ààßª√–‡∑»‰∑¬ °”≈—ß√Õ„Àâ∑à“π‰¥â™◊Ëπ™¡ ¬‘π¥’µâÕπ√—∫

HAVE A NICE STAY. ENJOY YOUR TRIP HERE.

¢Õ„Àâæ—°Õ¬à“ß¡’§«“¡ ÿ¢ ¢Õ„Àâ¡’§«“¡ ÿ¢°—∫°“√∑àÕß‡∑’Ë¬«∑’Ëπ’Ë

( à«π„À≠à®–æ∫„π·À≈àß∑àÕß‡∑’Ë¬«  ∂“π∑’Ëæ—°À√◊Õ ∂“π∑’Ëµ“°Õ“°“»)

THANK YOU AND SEE YOU AGAIN NEXT YEAR.

¢Õ∫§ÿ≥∑’Ë¡“‡¬◊Õπ·≈–æ∫°—π„À¡àªïÀπâ“

( à«π„À≠à®–æ∫„π·À≈àß∑àÕß‡∑’Ë¬«  ∂“π∑’Ëæ—°À√◊Õ ∂“π∑’Ëµ“°Õ“°“» ÷́Ëßµ‘¥ªÑ“¬‰«â

 ”À√—∫ àßπ—°∑àÕß‡∑’Ë¬«°≈—∫)
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‡√◊ËÕß∑’Ë 5.2 °“√„Àâ¢âÕ¡Ÿ≈·π–π” ∂“π∑’Ë ™ÿ¡™π¢Õßµπ‡Õß

°“√∑’Ëπ—°∑àÕß‡∑’Ë¬«®–‰ª‡∑’Ë¬«∑’Ë„¥π—Èπ  à«π„À≠àπ—°∑àÕß‡∑’Ë¬«®–»÷°…“¢âÕ¡Ÿ≈‡°’Ë¬«°—∫ ∂“π∑’Ë

∑’Ë π„®°àÕπ∑’Ë®–µ—¥ ‘π„®‰ª∑àÕß‡∑’Ë¬«∑’Ë ∂“π∑’Ëπ—Èπ Ê ¥—ßπ—Èπ ∂â“À“°π—°»÷°…“µâÕß°“√‚¶…≥“„Àâ

π—°∑àÕß‡∑’Ë¬«¡“∑àÕß‡∑’Ë¬«„π·À≈àß™ÿ¡™πÀ√◊Õ ∂“π∑’Ë∑àÕß‡∑’Ë¬«¢Õß™ÿ¡™π∑’Ëπ—°»÷°…“Õ¬àŸ π—°»÷°…“

§«√∑√“∫«à“®–„Àâ¢âÕ¡Ÿ≈„π‡√◊ËÕß„¥∫â“ß ≈Õß»÷°…“µ—«Õ¬à“ßµàÕ‰ªπ’È„Àâ≈–‡Õ’¬¥

µ—«Õ¬à“ß∑’Ë 1

http://www.thailongstay-tlm.com/index.cfm?menuid=503&position=top

π—°»÷°…“®–‡ÀÁπ«à“„π°“√‚¶…≥“À√◊Õ‡™‘≠™«π„Àâπ—°∑àÕß‡∑’Ë¬«‰ª∑àÕß‡∑’Ë¬«„π‡∑»°“≈

ß“π¥Õ°‰¡â∑’Ë‡™’¬ß„À¡àπ—Èπ ®–æŸ¥∂÷ß∫√√¬“°“»§«“¡ «¬ß“¡¢Õß¥Õ°‰¡âπ“π“™π‘¥ ‡™àπ ¥“«‡√◊Õß

(African marigold) ¥Õ°∫“π‰¡à√âŸ‚√¬ (globe amaranth) °≈â«¬‰¡â (orchids) ∫“π™◊Ëπ (Ban Chun)

°ÿÀ≈“∫ (roses) ‡ªìπµâπ ´÷Ëß®–∫“π„π™à«ß‡¥◊Õπ¡°√“§¡·≈–°ÿ¡¿“æ—π∏å¢Õß∑ÿ°ªï ´÷Ëß‡ªìπ™à«ß∑’Ë

¥Õ°‰¡â «¬∑’Ë ÿ¥¢Õß‡™’¬ß„À¡à æ√âÕ¡¿“æª√–°Õ∫
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http://www.thailongstay tlm.com/index.cfm?menuid=503&position=top

µ—«Õ¬à“ß∑’Ë 2
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π—°»÷°…“®–‡ÀÁπ«à“‚¶…≥“™‘Èππ’È‡ªìπ°“√‚¶…≥“‡æ◊ËÕ™—°®Ÿß„Àâπ—°∑àÕß‡∑’Ë¬«¡“√à«¡™¡

·≈–√à«¡ß“π∑’Ë‡¬“«√“™ (Bangkok China Town) ‡æ◊ËÕ√à«¡©≈Õß§√∫√Õ∫ 30 ªï §«“¡ —¡æ—π∏å

‰∑¬-®’π (the 30th Anniversary of Thailand-Chinaûs Friendship) ‚¥¬„πß“π®–¡’°“√„ à™ÿ¥·¥ß

(to wear red) √—∫ª√–∑“πÕ“À“√®’π∑’ËÕ√àÕ¬ (taste fine Chinese food) ™¡¢∫«π¡—ß°√ ·≈–

 ‘ß‚µ (Dragon and Lion Parade) ·≈–™¡°“√· ¥ßæ‘‡»…µà“ß Ê Õ’°‰¡àµË”°«à“ 30 ™ÿ¥

®“°ª√–‡∑»®’π ÷́Ëß°“√· ¥ß¢Õß®’ππ—Èπ®–¡’∑—Èß„π°√ÿß‡∑æœ À“¥„À≠à ( ß¢≈“) π§√ «√√§å

‡™’¬ß„À¡à π§√√“™ ’¡“ ·≈–Õ’° 6 ®—ßÀ«—¥∑’Ëª√– ∫∏√≥’æ‘∫—µ‘¿—¬®“°§≈◊Ëπ¬—°…å∂≈à¡∑’Ë¿“§„µâ

µ—«Õ¬à“ß∑’Ë 3

µ—«Õ¬à“ß∑’Ë 3 π’È‡ªìπµ—«Õ¬à“ß°“√‚¶…≥“ ∂“π∑’Ëæ—°´÷Ëß®–µâÕß∫Õ°™◊ËÕ §◊Õ ª“π«‘¡“π

‡°“–™â“ß √’ Õ√å∑  ∂“π∑’Ëµ—Èß§◊Õ‡°“–™â“ß (Koh Chang) ·≈–∫√√¬“¬∂÷ß§«“¡‚¥¥‡¥àπ

¢Õß ∂“π∑’Ë §◊Õ ¡’§«“¡∫√‘ ÿ∑∏‘Ï «¬ß“¡µ“¡∏√√¡™“µ‘ (where pristine natural beauty is

kept intact) ¡’∫√√¬“°“» ß∫·≈–‡ªìπ ∂“π∑’Ë«à“¬πÈ”„πΩíπ (a tranquil part of the island

and idyllic for swimming) ‡ªìπ°“√º ¡º “π√–À«à“ß§«“¡‡ß’¬∫ ß∫·≈–°“√ºàÕπ§≈“¬

¥â«¬∫√√¬“°“»∑’Ë·«¥≈âÕ¡¥â«¬ ∂“ªíµ¬°√√¡·∫∫‰∑¬ Ê (offering a unigue blend of serenity

and relaxation within a tradition Thai architectural setting.)
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°‘®°√√¡∑’Ë 12

„Àâπ—°»÷°…“™¡ VCD ‡√◊ËÕß Our Product ·≈â«µÕ∫§”∂“¡µà“ß Ê ∑’Ë°”Àπ¥„π VCD

Watch the VCD entitled, çOur Product.é Then do exercises given.
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 ∫√√≥“πÿ°√¡

Adrian Doff Christopher Jones, 1494. Language in Use Intermediate Classroom Book.

Cambridge University Press, England.

Andrew Littlejohn & Diana Hicks, 2000. Cambridge English for schools, Studentûs Book

Two. Cambridge University Press, England.

Andrew Littlejohn & Diana Hicks, 2000. Cambridge English for Schools, Studentûs Book

Three. Cambridge University Press, England.

Brian Abbs & Ingrid Freebrain, 2000. Blueprint, intermediate, Studentûs Book.

Thai Watana Panich/Longman, Bangkok.

Jack C Richards with Jonathan Hull and Susan Proctor, 1997. Interchange English for

International Communication Studentûs Book 2. Cambridge University Press,

England.

Jack C Richards with Jonathan Hull and Susan Proctor, 1998. New Interchange English

for International Communication Workbook 3. Cambridge University Press,

England.

Jan Bell & Roger Gower; Matters, 1996. Pre Intermediate, Studentûs Book. Longman,

England.

Jan Bell & Roger Gower; Matters, 1998. Intermediate, Studentûs Book. Longman,

England.

Jon Blundell, Jonathan Higgens and Nigel Middlemiss, 1986. Function in English.

Oxford University Press, England.

J.D.OûConnor, 1977. Better English Pronunciation, Low-priced edition. The English

Language Book Society and Cambridge University Press, England.

‡æÁ≠¡“  °”‡Àπ‘¥‚∑π, 1991. English for Everyday Use, §àŸ¡◊Õ‡µ√’¬¡ Õ∫ Entrance. PSP,

Bangkok.

®ÿ≈π√’ Õ—™™π’¬– °ÿ≈, 2546. English Usage & Grammar, À≈—°°“√„™â·≈–‰«¬“°√≥å

¿“…“Õ—ß°ƒ… (ª√—∫ª√ÿß„À¡à æ‘¡æå§√—Èß∑’Ë 6). ∫√‘…—∑ °“¬∫ÿä§ å ®”°—¥ : °∑¡.
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http://aa.f901.mail.yahoo.com/ym/ShowLetter?MsgId=2980_26830_2347_1674_1653_0_21_359...

http://cpp.camden.rutgers.edu/res13.html

http://ipl.si.umich.edu/youth/projectguide/

www.bangkokpost.com

www.bangkokpostjobs.com

www.tatgovernor.com

www.thailongstay-tlm.com

www.thaitravelmart.com

www.widebase.net/itterm/termB/term Browser.htm



¿“§ºπ«°
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§” —Ëß ”π—°ß“πª≈—¥°√–∑√«ß»÷°…“∏‘°“√

∑’Ë 2123/2547

‡√◊ËÕß ·µàßµ—Èß§≥–ºâŸ®—¥∑”™ÿ¥°“√‡√’¬π∑“ß‰°≈À¡«¥«‘™“¿“…“µà“ßª√–‡∑» (¿“…“Õ—ß°ƒ…) √–¥—∫

¡—∏¬¡»÷°…“µÕπª≈“¬

¥â«¬ ∂“∫—π°“√»÷°…“∑“ß‰°≈  ”π—°∫√‘À“√ß“π°“√»÷°…“πÕ°‚√ß‡√’¬π®–‡ªî¥„Àâπ—°»÷°…“

√–¥—∫¡—∏¬¡»÷°…“µÕπª≈“¬ ≈ß∑–‡∫’¬π„πÀ¡«¥«‘™“¿“…“µà“ßª√–‡∑» (¿“…“Õ—ß°ƒ…) „π¿“§‡√’¬π

∑’Ë 1/2548 ¥—ßπ—Èπ ‡æ◊ËÕ„Àâ°“√®—¥∑”™ÿ¥°“√‡√’¬π∑“ß‰°≈¥—ß°≈à“«·≈â«‡ √Á®·≈– “¡“√∂

®—¥∫√‘°“√„Àâπ—°»÷°…“‰¥âµ“¡°”Àπ¥ ®÷ß¢Õ·µàßµ—Èß§≥–ºâŸ®—¥∑”™ÿ¥°“√‡√’¬π∑“ß‰°≈À¡«¥«‘™“

¿“…“µà“ßª√–‡∑» (¿“…“Õ—ß°ƒ…) √–¥—∫¡—∏¬¡»÷°…“µÕπª≈“¬ ¥—ßπ’È

§≥–∑’Ëª√÷°…“

1. ª≈—¥°√–∑√«ß»÷°…“∏‘°“√

2. ºâŸÕ”π«¬°“√ ”π—°∫√‘À“√ß“π°“√»÷°…“πÕ°‚√ß‡√’¬π

3. ºâŸÕ”π«¬°“√ ∂“∫—π°“√»÷°…“∑“ß‰°≈

§≥–ºâŸ®—¥∑”™ÿ¥°“√‡√’¬π∑“ß‰°≈

1. π“ß “««‘‰≈ ·¬â¡ “¢“ ª√–∏“π·≈–ºâŸ‡™’Ë¬«™“≠‡π◊ÈÕÀ“

2. π“ß “«Õ—¡æ√ ÀâÕ§π¥’ ºâŸ‡™’Ë¬«™“≠‡π◊ÈÕÀ“

3. π“ß‡æÁ≠¡“  °”‡Àπ‘¥‚∑π ºâŸ‡™’Ë¬«™“≠‡π◊ÈÕÀ“

4. π“ßπ—π∞‘≥’ »√’∏—≠≠“ ºâŸ‡™’Ë¬«™“≠‡π◊ÈÕÀ“

5. π“¬«‘…≥ÿ ·¬â¡®√Ÿ≠ ºâŸ‡™’Ë¬«™“≠‡π◊ÈÕÀ“

6. π“ß≈“«—≈≥å «ÿ≤‘√≥ƒ∑∏‘Ï ºâŸ‡™’Ë¬«™“≠‡π◊ÈÕÀ“

7. π“ß¡“≈’ Õ¡ƒµ“ππ∑å ºâŸ‡™’Ë¬«™“≠‡π◊ÈÕÀ“·≈–π—°‡∑§‚π‚≈¬’

8. π“ßæ√√≥∑‘æ“ ™‘π™—™«“≈ π—°«—¥º≈

9. π“ß “««“ π“ ‚° ’¬å«—≤π“ ‡≈¢“πÿ°“√
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„Àâ§≥–ºâŸ®—¥∑”™ÿ¥°“√‡√’¬π ¡’Àπâ“∑’Ë¥—ßπ’È

1. «‘‡§√“–Àå “√–·≈–¡“µ√∞“π°“√‡√’¬π√âŸµ“¡À≈—° Ÿµ√¢Õß ∂“π»÷°…“

2. °”Àπ¥¢Õ∫¢à“¬‡π◊ÈÕÀ“  ◊ËÕª√–°Õ∫·≈–√Ÿª·∫∫°‘®°√√¡„Àâ§√∫∂â«π

3. ®—¥∑”µâπ©∫—∫™ÿ¥°“√‡√’¬π∑“ß‰°≈„πÀ¡«¥«‘™“∑’Ë√—∫º‘¥™Õ∫„Àâ·≈â«‡ √Á® ”À√—∫

®—¥°“√‡√’¬π°“√ Õπ„π¿“§‡√’¬π∑’Ë 1/2548

4. °”Àπ¥«‘∏’°“√«—¥º≈·≈–ª√–‡¡‘πº≈°‘®°√√¡„π™ÿ¥°“√‡√’¬π∑“ß‰°≈

∑—Èßπ’È µ—Èß·µà∫—¥π’È‡ªìπµâπ‰ª

 —Ëß ≥ «—π∑’Ë 27 ∏—π«“§¡ æ.». 2547

(π“ß®√«¬æ√ ∏√≥‘π∑√å)

√Õßª≈—¥°√–∑√«ß ªØ‘∫—µ‘√“™°“√·∑π

ª≈—¥°√–∑√«ß»÷°…“∏‘°“√

 ”‡π“∂Ÿ°µâÕß

(π“ß “««‘‰≈ ·¬â¡ “¢“)

§√Ÿ‡™’Ë¬«™“≠
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§≥–ºŸâ®—¥∑”

Àπà«¬°“√‡√’¬π√Ÿâ∑’Ë 1 °“√øíß·≈–æŸ¥Õ¬à“ß¡’«‘®“√≥≠“≥·≈–¡’∑—°…–∑“ß¿“…“

·≈–

Àπà«¬°“√‡√’¬π√Ÿâ∑’Ë 2 °“√Õà“π·≈–‡¢’¬π‡√◊ËÕß‡≈à“·≈–ª√– ∫°“√≥å

1. π“ß “««‘‰≈ ·¬â¡ “¢“ Õ“®“√¬å 3 √–¥—∫ 9

 ∂“∫—π°“√»÷°…“∑“ß‰°≈ (»Ÿπ¬å°“√»÷°…“∑“ß‰°≈‰∑¬§¡)

 ”π—°∫√‘À“√ß“π°“√»÷°…“πÕ°‚√ß‡√’¬π

 ”π—°ß“πª≈—¥°√–∑√«ß»÷°…“∏‘°“√ ‚∑√. 0-2644-9764

2. π“ß‡æÁ≠¡“  °”‡Àπ‘¥‚∑π Õ“®“√¬å 2 √–¥—∫ 7

‚√ß‡√’¬πƒ∑∏‘¬«√√≥“≈—¬  ”π—°ß“π‡¢µæ◊Èπ∑’Ë 2 °√ÿß‡∑æ¡À“π§√

‚∑√. 0-1846-6154

Àπà«¬°“√‡√’¬π√âŸ∑’Ë 3 ¿“…“·≈–«—≤π∏√√¡

π“ßπ—π∞‘≥’ »√’∏—≠≠“ π—°«‘™“°“√»÷°…“ 8 («)

°≈ÿà¡æ—≤π“°“√»÷°…“πÕ°‚√ß‡√’¬π

 ”π—°∫√‘À“√ß“π°“√»÷°…“πÕ°‚√ß‡√’¬π

 ”π—°ß“πª≈—¥°√–∑√«ß»÷°…“∏‘°“√ ‚∑√. 0-2282-2853

Àπà«¬°“√‡√’¬π√âŸ∑’Ë 4 ¿“…“Õ—ß°ƒ…°—∫§«“¡ —¡æ—π∏å°—∫À¡«¥«‘™“Õ◊Ëπ

¥√.«‘…≥ÿ ·¬â¡®√Ÿ≠ Õ“®“√¬å 2 √–¥—∫ 7

»Ÿπ¬å∫√‘°“√°“√»÷°…“πÕ°‚√ß‡√’¬πÕ”‡¿Õæ—≤π“π‘§¡ (®—ßÀ«—¥≈æ∫ÿ√’)

 ”π—°∫√‘À“√ß“π°“√»÷°…“πÕ°‚√ß‡√’¬π ‚∑√. 0-3649-1444

Àπà«¬°“√‡√’¬π√âŸ∑’Ë 5 ¿“…“°—∫§«“¡ —¡æ—π∏å°—∫™ÿ¡™π·≈–‚≈°

1. π“ß “««‘‰≈ ·¬â¡ “¢“ Õ“®“√¬å 3 √–¥—∫ 9

 ∂“∫—π°“√»÷°…“∑“ß‰°≈ (»Ÿπ¬å°“√»÷°…“∑“ß‰°≈‰∑¬§¡)

 ”π—°∫√‘À“√ß“π°“√»÷°…“πÕ°‚√ß‡√’¬π

 ”π—°ß“πª≈—¥°√–∑√«ß»÷°…“∏‘°“√ ‚∑√. 0-2644-9307

2. π“ß “«¡“≈’ Õ¡ƒµ“ππ∑å π—°«‘™“°“√»÷°…“ 8 («)

»Ÿπ¬å‡∑§‚π‚≈¬’∑“ß°“√»÷°…“

 ”π—°∫√‘À“√ß“π°“√»÷°…“πÕ°‚√ß‡√’¬π

 ”π—°ß“πª≈—¥°√–∑√«ß»÷°…“∏‘°“√

‚∑√. 0-2354-5730-40 µàÕ 418, 0-2354-5744
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